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Quamqnam pro certo fere habemus/Iibellnm, 
quem publici facimus juris^ perpaucos modo 
nacturum esse lectores, tamen, ne ipsi, quid 
nobis Yoluerimus, nescii esse videamur, prae- 
fanda quaedam esse censemus. Multi enim 
quum sint^. qui illam^ in quam commehtati 
sumus j.. vitam a Suetonio conscriptam esse ne« 
gent, vitio quidam nobis facile vertent, quod 
eandem denuo recudendam curaverimus, tan- 
tamque notarum eopiiam adscripserimus. Clui-' 
bus quidem cum judicia respondebunt virorum 
pei:eruditorum '•') 9 tum, sulis ex iliis/quas col- 



^'3 Prae ceteris adscribamus , liceat, quae de vita Horatii, 
' a Suetonio coiiscripta, vir cL extiibuU Jani. ^ySuetonium, 
ait, Tranquillum constat libellufis scripsisse de poetis, quo 
eornm vitas complecteretur. (v. Isid. Orig. VIII, 7.) Ex 
eo servarunt viri docti vitas Lucani , Terentii , cet. Jant 
in codlcibus antiquis reperta est vitaHoratii, quae diserte 
tribueretur Suetonio. Eam primus P. Nianuius e cod« 
«BttsUdianp Mi^ceUaneorum suorum libri IIL c. 1. inserue* 



YI 



legimus, variorum interpretum notis, adnOta- 
tionibus et sententiis eal denique de Horatio 
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rat. Oelnde e cod. Bland. antiquiss. a Bernardino Lan- 
redano acceptam Muretus editioni suae a. 15591 praefi« 
xerat, sibique primus edere perperam visus erat. Post 
et Cruqu« ex eodem cod, edidit. Mendoslssima Initio erat, 
sed viri docti post e vetustis MSS. et <$;onjectura pl^ra- 
que emendarunt, Inprlmis Rutg;ersius, Gronbvius, Ca- 
sauboniis, ¥ossius. S^d c^ssetne ea vita omnino Sueto* 
nii, nec ne, dubitatum est. Qui istud defendiint, urgent 
fere similitudinem dictionis cum stilo Suetonii. Quae li- 
eet negari nequeat; tamen admodum infirmum e tali simi* 

litudlne argum^ntum est. Illud autem gravius, quod 
Porphyrion ad £p. 11, 1. pr. acribit: ^^Apparet hunc iU 
* brum hortatu Caesaris ^criptum ease. Cujus rei etiam Sue» 
toniua aucior esf, Nam apud eum epistola inpenilur jiugu^ 
stij increpahtis floRATlUM^ qhod non ad 9e quoque plurimt^ 

scribat^^ Hoc inquam plus momenti habet; tqfuamqnam et, 
si durior sis, dicere possis, non Ideo necesse esse, ut 
'&aec, quam hodie habemus, Horatii vita e Suetonio sit, 
iiam posse niliilo secius Grammaticum seriorem ejus au- 
etorem esse, et modo illud.de Augusto e Suetonia sum* 
t^isse. Sed vel sic facile adducimur ad rectissimnm de 
hac vita judicium : esse eam omnino a Suetonio ^ sed 
grammaticos et librarioa monachos j qui illam transscri- 
berent , vel omisisse, in suo quemque exemplo, quaedam, 
vel alia de suis interpolasse ; quod ultimum de infami 
illo loco tde speculato cubiculo certissimum est. Ceterum 
Porphyrionem etiani vitam Horatii scripsisse , ipse testa- 
tur ad Serm. I. 0. 41.^^ -^ Ita Japi^ sequuttts s. d. Les* 
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arbitrfa, qnae unqaam et asqiiaiii a Tiris do- 
ctis statuta sint, commode cognosci posse, ipi^i 
tidebunt. Naiii multa quamvis et magna sint 
nomina eorum^ qui de Horatio vel plura vel 
paueiora: exliibuerint, libros tamen^ ex quibus^ 



Singittnt y q. cf. In L Rettungen des Horaz cet. Opp, omn^ 
T^IIL — Repetuiit Jani verba Mitscfaerlichius^ Bothius 
in ed. F* H.y recentioresque fere omnes. Inter quos so-*> 
lus cum Vanderburgius , V. cl. , adj. quaed. , ejusdem 
verha ^dscribamus. ,,Le sentiment le plus probable sur 
Pauteur de cette Vie d^Horace me paroit etre celui de 
M» Mitscherlfch (sc* Jani !) , savoir que le fonds en ap- 
partient & Suetone, mais qu^elle a ete defugur^e par les 
copistes dans tous les Mss. que nous possidons* En ef* 
fet, le temoignage dlsidore de Seville et celui de Por- 
phytioR prouvent que Suetone avoit ecrit une Vie de 
hotre po^te, et ; Porphyirion cite meme cet historien a 
rappui d^utt fait qui se trouve rapporte dans celle-ci, 
dont le style a d^ailleurs beauconp d^ ressemblance avec 
eelui de Suetohe» D^uii autre cote, Jes interpolations des 
copistes y sont evidentes , et en particulier celle du fa- 
meux passage sur la chambre tapissee de miroirs* M» 
Mitscherlich (sc* Jani !) ajoute . que les copistes , non 
eontens de' leurd interpolations, ont ans§i fait des re- 
iranchemens a louvrage de Suetone , et Je crois en avoir 
acquis la preuve dans mbnMs.I. quofqu^il nedonne qu^un. 
abreg6 de ccitte Vie > les passages suspects, d'interpola« 
tions y sont soigneusement conserves/^ — 
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qaae ad s^ipta ejus niniis». fBam' ad .tifam 
pertineant, ita possis promere, ut non solum 
cognoscas, quomodo res poetae sese habuerint| 
sed de iisdem recentiorum quoque sententias, 
frustra certe quaeres. Itaque factum est^ nt 
aliena multa, propria pauca proferamus.. Vera 
enim potius, quam nova, quum voluissemus 
exarare, fontes liaud dubie, nec yero conje- 
cturas petere debebamus. Eandemque ob cau- 

» 

«ain fabulas de aetate singuloram poematum 
chronologicas addere voluimus non nostras, 
quas facile quidem potuissemus, sed complu- 
rium interpretum.'^) 

^uibus quidem studiorum in prinutiis si Ta- 
na quaedam insunt, et perversa, supervacanea- 
que, indulgeant, preeamur, lectores beneyoli. 

D. £rlaBgae d. XV. Ang. MDCCCXXX. 

Auctor. 

^) Ex liis quas complex! sumas sob Variobum TroMtNC, Bax- 
teri esse, Chabotii, CuniDghamii^ Fabricli Ch., Heinsil^ 
Escheuburgii aliorumque complurium, receutiiorttm prae- 

sertim^ lectores facile videbunt — 

» 

^iiinti 



Quinti Horatii Flacci 

■' Vita, 

a. C Suctonio Tranquilld, ut existimatur^ conscripta. 



%{uintus Horatius Ffaccus, Venuslnus, patre, ut ipse 1 



Ad. 1. — ji. Deest in .edd. 
nonnu}lis CIuintus, in complu- 
rH>us etiam Flaccus. — pro Vb- 
• Nusixus sola ed, Nearov* II. ha- 
bet Venusla. — pp. pdire non- 
nnUae edd. parenie^ forsi^an ex 
altera vitd, qnam uf. infra« — 
post ipse haud panci exhibnere 
quidem^ e. c. ex meis Muretus, 
Cruquius, Bond. L^ Chabotius, 
Janss., Bond. S., Dacierus, Ca- 
saubonus , Baxterus \ Langen, 
Valartus, £d. Bipont, Jani, 
Mitscfa.) Fea^ Jaeck, Botbe,J 



Do«ring, 2iell etc. — sed melius 
mihi (j[uidem omisisse videntur: 
Bentleius, Baumgart^n - Cru- 
sius 5 Vanderbourgius etc» ; un- 
cis inclusa enim quae sequuntur, 
huc pertinere nequeunt. — Tra- 
didit vult Fea. — exauctionum 
perpau^is modo placet, qui €ies- 
nerum sequuti sunt, e. c. Valart., 
Ed. Bipont. , Jani. , Mitscherl., 
Fea, J.ieck, Doering, Wetzel.: 
reHqifi omnes exactiohum. — pro 
ut pero 1.: Rutgersius ut uere^ 
et inde cum Casauh. nonimlli 



tradif, libertino et exauctionum coactorc. [ut vero 



ut fere. — qiiotlena pauci pro 

quoties, — solus Chabotius ha- 

bet ex attercatione, — pro bra- 

chio babent cuhito Cruquius (in 

vit. praemissa, in iuseq. bra- 

chio), Bond. L, Baunag.-Crus., 

Doering elc. iique omittunt vo- 

cem Be, — pr. emungentem mul- 

tae edd. hsihmiimmungentem^ e. C. 

Janss., Baxteri, Zeune etc. — 

B. Quantum in eo viri doctl 

laboraverint, ut Horatii nominis 

vestigia ad incunabula usque 
sequercntur, prae ceteris Geor- 

gius Fabricius, Chemnicensis, 

testis esto. ,,Iloratius, inquit, 

uude nomen habeat, nondum 

satis explicatum est. ftui^di- 

cunt ab eo, quod jfist (o^^os^i 

illis repug^at in origine.quan- 

titas : qui a verbo oro , quod 

significat loquor^ illis eodem mo- 

do obstat numerus : qui a verbo- 

graeco ou^ t^M, unde etiam ora- 

tioTiem derivat Diomed^s-, illi 

nimium remota dicunt. Yidetur 

igiturdertvatumfi^^o rou ©f «v, 

unde oqobTos. Cum hac ety- 

iBologia convenit primum sylla- 

bae correptio , ut : 



Propcrt. III. Et cecinit Curios 

fratres, et Horatia pila Ovid. 

Tr. IV, Detinuit nostras nu- 

merosus Horatius aures. ^ 

Juv. S. VII. Satur est, cum 

dicit noratius euoe. — 

deinde orthographia. Scribitur 

enim cum aspiratione, ut in 

marmore, quod Venusiae, in pa- 

triaHoratii, legitur: ,,C. Op- 

TIO T. FlLIO HORATIO Le- 
G A T O XII. CoHORTIsPrI M."> 

— item in nummo aeneo, ex- 

primente fpsain Iloratii cflfig-iem, 
et ejus lyram, qui sic liabet: 

— „C0NSENSU. DiVI. AuGU- 
STI. HORATIUS. FlAC- 

cus." — Horatii nomen idem 
sonat, quod asptctdbilia ^ nam 
Plato in Timaeo, ubi de Deo 
loquitur, ipsiim videlicet fecisse 
^oUcv f V o^cercv^ id Cicero de uni- 
versitate vertit, animal unum 
aspectabile^ seu (ut idem in Of- 
ficiis loquitur), spectatu dio;num. 
Ibidem ovquviv esse nit o^urov 
HSfj UTfroVj quod sub aspectum 
et tactum «adat. Item dsovs 
o^xrovs >{fff yewiirus Deos vo- 
caty qui videatur, quique orti 



a 



cireditum esf, salsamentai^io , cum illi quidam expro- 



snnt, qui sub aspectnm yeiiiunt, 
et (ut Plinius) visibiles sunt at- 
que corporei. G£Oro« Fa- 

BRIC. Chemnic, in ed, opp, omn, 

Hor. Lips. MDIIC. in additamm. 
~ — Locum incunabulorum Pa- 
triamVe Noster liabuit Vewu- 
siAM, (hinc Juvenal. Sat. I, 51. 
Nostri Satyras sic indigitat: 
j^haec ego non credam Yenusina 
digiia lucerna ?^0 Dauniorum co- 
loniam, [cf. Plin. Hist. L.III, 
11. Strab. L. VI. Vell. Pat. L; 
I, 14.] — (unde Dauniae decus 
camenae se vocat, Od. IV. 6.) 
— anno U» C. CDLXII. deductam, 
in. confinio Apulorum Lucano- 
rumque ita sitam, ut ambiguum 
esset, ad quos potius pertiueret, 
ipsomet teste. (Sat* L. II, 1, 
S4 — 38.) Proximus ^rat mons 
Vultur, at in Peucetia, quae al- 
tera Apuliae pars: (Od. III, 7, 
9 — 13.) et de aliis propinquis 
patriae locis cf. Od. II, 6. Cum 
autem Apuliae eontermina es- 
set Calabria, hinc Martiali, poe- 
tica certe licentia , Noster dici- 
tur Calaber. (L, Vlli, 18.) sc. : 
,,sic Maro nec Calabri tentavit 



Carmina Flacci. ^^ ^A^sowr ^//. 
Hor, aet. ann. L — Eadem 
habet Jani in Vit. Hor. ad ann. 
dig. • — repetit ejusdem verba 
Mitscherl. ibidem, — sequun- 

tur recentiores fere omnes'. . 

De Horatii gente nihil constat, 
nisi fuisse eum, quod et ipse 
prodit, libertini generis, et pa- 
tria Venusinum : crediderim eti- 
am domo Graecum , quod nus- 
quam Romano more in Graecu- 
los desaeviat, imo quandoque 
eos coUaudet, vel Romanii^ suis 
anteferat. Baxter. *— Assenti* 
tur, verbis coUaudatis, ad h. 1. 
Valartus. — — 

Pertinet huc Sat. I. 6, 45. -^ 
et: „hinc pauperum parentum 
sanguinem se vocaf,^^ addit 

DoBRiNG. Cela est en pro- 

pres termes dans la Satyre VI^ 
du Livrel, v. 45. „Nunc ad me 
redeo libertino patre natum,^^ 
et dans le vers 84 — 87. — 

Nec timuit, sibi ne vitio quis 
verteret olim, 

Si praeco parvas, aut, ut fuit 

ipse, coactor, 

Mercedes sequerer. 

2* 



brasset m altcrcaiione : ^^quoties ego vidi patrem tuum 



Dacierus. Ed. omn. opp. Tom. 

Xk ad fin. Generis sui ob« 

scuritatem Horatius nequaquam 
dissimulavit ) ultro fassus^ se 
nec ingenuo, nec claro patre 
natum , sed Libertino , vita ta-^ 
'men et pectore puro, ut S. I, 
65 1. 1. 
•Nunc ad me redeo libertino 

patre natum, 
Cluem r.odunt omnes libertino 

patre natum. 
His vero temporibus Liberti- 

I^tjs dicebatury qui ante servus, 

at postea manumissus fuerat, 
adeoque idem, ac libertus. Sed 
superioribus saeculis Liberti vo- 
cabantui*^ quijam erant manu 
missi, Libertini autem, qui ex 
istis nati. (cf. Sueton. Claud. 24.) 
Itaque Flaccus noster Libertini, 
seu servi manu missi filius erat ; 
at non ingenui ftlius ac^Liberti 
nepos, uti male Torrentius et 
Dacierus ex^timabant. Cluin 
etiam se prinlum, non vero pa- 
trem? fuisse ingenuum, ipsemet 
satis indicat l. 1. 
Non quia, Maecenas, Lydo- 
rum quidquid Etruscos 



Incoluit fines^, nemo genero- . 

sior est te: 
Nec, quod avus tibi maternus 

fuit, atque pater^us, 
' Olim qui magnis legionibus 

imperitarint: 
Ut plerique solent, naso sus^ . 

pendis adunco, 
Ignotos, ut me, Libertino pa- 

tre natum: 
Cum referre QCgas, quali sit^ 

quisque parente 
Natus, dum ingenuus. — 

Horatius ergo, patre jam Liber- 
tate donato, primam lucem vi- 
dit, siquidem, pro hujus aevi 
consuetudine, Ingennus est, qui 
statim, ut natus est, liber est, 
uti Jurisconsulti definiunt. Mas- 
SON". F^it, Hor. ad aei, ann, I. — * 
— Praecones dicebantur, qul 
stabant ad hastam, et enunci- 
ab^t pretia allata: Coactores^ 
autem mercenarii erant eorum, 
qui habebant argentariajn : Ar- 
gentarii , qui habent summam 
rerum venalium. Coactores etiam 
dicuntur argentarii in auctioni- 
bus, quia pecunias cogant, qui 
et coUectarii nominabantur. Ar- 






• \ 



brachio se emungentem ?"] 



gentarium etiam dicimns, qui 
suQxmum habet olivaruni et re- 
ru m simiiium y a qao accipiunt 
foranei. Coactor^ qui exigit 
nummos a circumforaneis. Co/n- 
mentator^ 'Cruquii ad Sat, Ij 
6 5 86. — — Patriii munus 6t 
yifficium nobis filius poet^ digito 
moustrat Sat. I, 6, 85 — 87. — 
5jNec timuit-sequerer.^'-^ Hunc 
locum ob oculqs liabuisse vide- 
tur Suetei^ius, vel quisquis fue- 
rit Nostri vitae scriptorj- narrans, 
patrem exauctionum coactorem 
fuisi^e, i. e. ni fallor , tributo- 
rum vectigaliumve, collectorem. 
Hoc euim exactionum voee sig- 
nificatur. (Tacit. Hist. I, 20.) 
CoBstat etiam, republtcavigente, 
non secusac postea sub impe- 
ratorum principatu , omnes eas 
merces , quae ad negotiandum 
portubus importabantur, et quae 
in foro veuales erant, uti et quae 
»ttb liasta licitantibus addiceban- 
tur, fuisse vectigali subjectas. 
Qua de re consaienda d. v. Bur- 
manui (Petri?) de vectigalib. 
pop. Rom. dissertatio* Hujus- 
modi vero vectigalis exactio ad 



Pubiicanos spectabat, quorum 
alii erant Equites Romani, alii 
eorum ministri, qui proprie di* 
cebantur operas Puhlivanis dare. 
El his: fuerit Horatii pater, ut 
qui ab eo dicatur coacior^ qui 
parvas sequeretur mercedes^ i. e. 

res venales , quas etiam seque- 
h^iiux praeco^ hic (1. L) una cum' 
coactorei junctus. Anonymus 
Cruquii certe varia solum Coa* 
ctorum genera recenset, nec de" 
finit, de quo poeta sit intelli*, 
gendus« Acronis, si superis 
placet 5 locum sic — (sequun*. 
tur verba comiiient. Cruq.) — , 
quidem summus Salmasius emen- 
datum exhibet. Verum haec ex 
eodemfonte, ac Cruquiana de- 
cuiTuntj ne dicam eadem fere 
esse ; nec melius litem dirimunt. 
Ceterum L. Gyraldus ac Georg* 
Fabricius, viri haud indocti, hal^ 
lucinantur, dum autumant, Ho* 
ratii patrem fuisse Praeconem. 
Qoc forsitan ex Flacci Nostrt 
loco superius prolato coUege- 
runt, sed perperam ejus men«- 
tem^ perspexerunt» MAssoif. 
r* HoT\ aei. ann. /. _ ~ 
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Landat commentatoris verba, 
, perpaucis mutatis , additque : 
^^'exauciionum^' legenduiir cen- 
seo, pro eo, quod erat, exactio'^ 
num. Cur non possit jinita et 
peracta Auctio dici exauctio, utl 
«xaedificatio perfecta aedificatio 
et exconsul functus consulatu? 
Gbsi^srus. — — Sequitur ad 
verbum Valartus. — contra re- 
cipit exactionum^ et adjicit: in 
1. 1. pater Horatii a poeta dici- 
tur coactor, niliil amplius. Re- 
cte libri. Bothe in Ed. B. 
Gi Z. — •- Pro exactionum^ 

quod vulgo legitur, praeclare 

emendavit QeaueruaexaucHonum, 
i. venditionum publicarum^ h. 
finitarum , s. peractarum auctio- 
num ; In quibus et praecones es- 
isent, h. qui starent ad faastiim 
oblataque pretia enuntiarent, et 
coactores , h. qui ab his , quibus 
«ttributae fuissent, in auctione 
4»ing^lae res, pretium exigen- 
dum s. colligendam pecuniam 
in se reciperent, pacta centesi- 
ma parte; .ut apparet e Cic. 
Rab. Post. II. ; additis w. ,,tale 
munus obierat Horatins pater 
et inde reculam sibi comparavit. 
Jaiti. — Ad verba seqq. Mit- 
ll^herL et Bothe iu ed. Feae. 



— • — Le text de cette Vie mu- 
tilee par les copistes u'etant 
pas aussi respectable que celui 
d'Horace,>j'ai cru pouvoir adop» 
ter la correction de Gessner, 
exauctionum aii lieu d' exactioni^m. 
Elle fait du pere d'Horace un 
huissier aux ventes publiqiies, 
au lieu d'un sergent coUecteur 
dUmpots: les premieres foncti- 
ons semblent s^accorder mieux 
avec celles de praeco, huissier-* 
prisenr? jure-crieur dans les 
vantes, qu^Horace attribue lui- 
meme k son pire et qui lui 
sont egalement attribuees par 

d^autres Vies d^Horace trouvees 

dans de vieux Mss. (et nom- 
mement par celle que l'on va 

lire.) Vaivderbourg. Ho* 

ratius patrem habuit libertinum 
(L Sat. 6, 6. 45. Ep. I, 20, 20.) 
qui , postquam cum filia Romam 
demig^raverat , praeco et coactor 
f uit , (S« L 6 , 86.) cum in re- 
g;ione Venusina macri agelli 
possessor fuisset (S. L 6, 71.)« 

ParERGA HoRATlAI<rA p. L •— — « 

exa. e. — homine, qui, finita 
auctione, ab iis, quibus res in 
auctione attributae fuissent, pre- 
tium exigeret et cogeret. Do£-> 
RiKG. — — Salsamentarius est 
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— Bcllo Philippensi, excitus a M. Bruto, impcratore^ 2 



proprement ce que les Grecs 
appelloieut dKKocvTo7roj\fj^ , et 
que nous dissons Charcutier^ 
un homme qui fait et Tend tou- 
tes sortes de boudins , des sau- 
. clsses 9 de cervelas ^tc. Dacier. 
~ cujus verba repetit Valar- 

rus. ftuod ab antiquo Yi- 

tae scriptore subjung^ifur , pa- 
trem Nostri salsamentarium fuis- 
se , fidem apud Xylandrum, Tor- 
rentiumque non habet, quod 
Ipse poeta mentionem hujus rei 
nuUam fecerit, nec dissimula- 
turufi esset illud scomma, quo 
illi in altercatione exprobratum : 
quotiens — emungentem ? Quae 
ratio, fateor, valida satis mihi 
non apparet, ut illius scriptoris 
testimoniura rejiciamus^ Mas- 

goN. V. Hor. aet. ann. I. 

Sals. est, qui salsamenta facit, 
vel vendit, aAAavroTTwAiif . Jani. 
^ refiefunt Mitschbrl. Bo- 
THE. Jaeck. -— — Cest la raiU 
lerie que s^attiroient d't>rdinaire 
les. enfans qui ayoient des peres 
de ce metier la. Ciceron dans 
le IV Liv. de sa Rlietorique k 
Herennius (s'il est vray que cet 



Ouvrage soit de luyO «Per 
consequentiam significatio fit, 
cum res/ quae sequuntur aliam 
reni, dicuntur^ .ez ^^ibus tota' 
res relinquitur in si^spicione, 
ut, si salsamentarii filio dicas, 
Quiesce tu, cujus pater cubitar 
se emungere solebat/^ Dacier. 
— ( — Vereor , ne haec : ut ve- 
ro — emungentem? a librario 
sint. jAPfi. — Ejus verba re- 
peiens , addit : recte , id quod 
vel hiulca oratio arguit.' Forte 
duo panni assuti sunt, primus 
de salsamentario , cui alins no- 
tum illud scomma ex Auct. ad 
Herenn. adtexuit: Mitscherl. — 

assentit Doerin g. Ce pas- 

sage, — (renferme entre deux 
crochets') ne peut etre q'une 
jnterpolation ; la plaisanterie 
qu'il contient, ' bien qu'asisez 
mauvaise, au|:a tente le copi- 
ste , et il Taura prise de la rhcr 
torique a Herenuius, ou elle 
^t k sa place pour la trans« 
porter ici. Vais^derbourg. 

^d, 2. — u^ — * pro exciius vo- 

lunt nonnulli secundum li^brum 
Puteani apud Rutgersium eorer* 



I^ 



& ' 

N 

N 

tribunus militum meruit; victisque partibus^ venia 

impetrata, 



citusi sei inale. -^ Omisere 
nonnulli imperatore , scribenti- 
bus aliis tribanatus pro trihuriua 
et militaris pro militum , — post 
guaestorium le^nt nonnuUi sibi. — 
B. — Horace ^tudioit alors 
ji Athenes. On peut voir§ ce 
qu'il raconte luy-meme dans ta 
seconde Epitre du Livre se> 
cond. Dacier. — — Inisuiite a. 

u. c. DCCXL M. Brutus cum 
Noldtro aliisque comitibus et ct>- 
piis in Macedoniam abiit , quam 
proTinciam C Antonius, Marci 
frater, sortitione', IV. Kal. De- 
cembr. superioris anni facta, 
obtinuerat; successnrus Cl. Hor- 
tensio , qui exercitam Bruto tra- 
dldit. Is autem postea Dyrra- 
chium . ut ceteras occuparet co- 
pias, contendit, itin^re difficili, 
nivalique tempestate; prout ha- 
bet Piutarchus. (Plut. Brut. 
Dio. lib.47. Cic. Phil. X. VeH.f 
Pat. 11. , «2 5 73.) Tum prae- 
sertim hac in orbis parte palam 
ad arma itum est. Tum adeo 
HorKtius , Brutum sequuntus, 



Tribunatutn militarem ab eo ac-< 
cepit. (S, I. , 6 , 48.) 

Auod mihi pareret legio Ro- 
mana tribuno. 

En Horatiqs prlmis milrtiae 
suae stipendiis int^g^rae legioni 
praefuit, Tribunatus munere. do- 
natus. Quam dignitatem, sub. 
imperatoribus saltem , nonnisi 
nobiles Sen^torum liberi , aut 
summum ex Equestri ordine viri 
Latidavo decoratl , statim adi-* 
piscebantur. (Suet. IL, 38. 5^ 
2.5.) Alii vero ad eandem gra- 
duatim promovebantur , erant- 
que varii in sing;ulis legionibus 
Tribuni, qui cohortibns prae* 
erant. Hinc nata Majorum ac 
Minorum, atque Laticlaviorum 
et Angusticlaviorum Tribunoruni 
difJTerentia, passim in scriptori- 
bus et lapidibus antiquis occur-^ 
rens. Illi continuo primisque 
auspiciis taJes fiebant, hi vero 
ex labore proveniebant. (Suet. 
11. , 40. VL , 2G. VIL X. VIIL 
X. Gruter. inscr. p. 389. 400.)— 
Aemulos tanta dignitas Flacco 
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Nosiro creavit, quippe quae 
non soleret obscuri et libertini 
generis juvenibus dari. lAeo il- 
lum ut libertino patre natum 
rodebant. Masson. v. Hor. aiet. 

ann. XXIII— XXIV. Hinc 

a M. Bruto, qui, Caesare men- 
seMartis anni u.709. interfecto, 
Cretae propraetor anno hoc extre- 
mo Athenas venerat, et adolescen- 
tes nobiles Romahos, quorum 
magna multitudo bonarum artium 
causa ibi erat, sibi adjungebat, 
in his, referente Plutar^ho, Ci- 
ceronem filium, deductus inter- 
fuit tribunus militum (S.I. 6, 
48. Od. II.5 7, 2.) proelio Phi- 
lippensi (Ep. II.) 2 , 49; Od. 11.^ 
7, 9.) a u. 711. commisso^ quo 
utei'que dux, Brutus etCassius, 
occiderunt, et sic rempublicam 
triumvirls istis , Octaviano, An- 
tonio, Lepido, diripiendam re- 
llquerunt. (Ep. II. , 2 , 46—49.) 
Parerg. Hor. Ernesti. p. II. — 
— ^ Insignis eventus annum. u. c. 
DCCXU. in Fastis notavit, pug- 
na nimirum , qua Brutus et Cas- 
sius victi ad mortem c^mpellun- 
tur, Horatiusque salutem fuga 
quaerit. Hin^j Noster ad Pom- 
pejum, commilitoneih: (Od. IL, 
^, 4—9.) > ' ' 



Tecum Philippos , et ceterem 

fugam 

Sensi, relicta non bene par- 
' mula, 
Cum fracta virtus, et mi- 

naees 
Turpe solum tetigere mento; 

Duplici autem praelio ad Phi- 
lippos certatum esse, produnt 
Historici. Priore utraque pars 
et vicit et victa est, ut habet 
Dio, captaque sunt hinc Caesa- 
ris castra, Inde Cassii. Ex hac 
procnl dubio secundk pugna fu- 
git Horatius cum aliis fere om- 
nibus Bruti militibus, quos, ppst-« 
quam fortiter pugnaverant, fu« 
gientes, uti narrat Dio, in fli- 
versas partes insequuti victores, 
neque occiderunt quemquam, ne- 
que ccperunt; sed tautum cir- 
cumsessis, ut «inguli se fuga 
itt alia^atque alia loca proripue- 
rantj iterum coeundi inter se 
facultatem adenierunt. Unde li- 
quet, Nostri solins culpam non 
fuisse, quod clypeum, ut cele- 
rior lieret fuga, objecerit, iicet 
fateatur, relic^m non benepar- 
mulam esse; cum id semper 
militi probrosum et turpe fue- 
rit , ut variis exemplis cbmmen- 
tatores probant. Ctuia etlam 
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signiflGare videtttr, se tum de- 
mum pugnam reliquisse, cum 
persa oi^ies retro (IV.) 3.) et 
fracta fuisset virtus, atque for- 
tissimi viri procuhuissen^, cruen- 
tam mandentes Jbumum. Non 
euini aliud bellum crueutius cae- 
de clarissimorum virorum fitit, 
auetore Yellejo. (11. , 71.) — 
Nostrum vero rem fortiter, et 
quidem pluries aute hanc. exi- 
tialem Bruto pugnam egisse, 
patet ex illis ad eundum Pom- 
\ peium sodalem: (Od. IL, 7.) 
Osaepe mecum tempiis 4n ul- 

timum 

Deducte, Bmto militiae du- 

ce etc. 

Maximls, ait, sese periculis 
et morti dimicando saepe fece- 
rant obnoxios. Multoties enim 
Briiti copias eum hostibns esse 
epngressas, Historici testantur. 
• Primum circa Apoiloniam cum 
nonnullis C. Antonii cohortibus: 
deiude cum Liciis etc. Massoic. 

vit. Hor. aet. ann. XXIII. 

Cest ee que signifie scriptus 
questorius : car scriptus est j>our 
scribatus , Secretariat. On peut 
voir ce qui este remarque sur 
le 36. vers de la Satire VI du 
Livre IL : 



De re cammuu! acribae magna 

atque nova te 

Orabant hodie meminisses«. 

Uuinte, reverti. 

On peut ajouter aussi a cette 
remarque ce que Tite Live eorit 
sur ce sujet dans le chap. 46. 
du livre IX. et le IX. chap* du 
VL livre d*Aulugelle. — (Ha- 
bet vero cl. v. ad 1. 1. Sat. IL, 
6^36. haec:> Les secretaires, 
les Greffiers, prioient Horace, 
de revenir des Esquilies de 
bonne heure^ pour une affaire 
importante, qui regardoit tout 
le Corps , et a la quelque in-' 
terest. Car II estoit du nombre 
des Greffiers ou Secretaires de 
TEpargne. Celui qui a ecrit sa 
Vie : yenia impetrata , dit - il, 
scriptum quaestorium compara- 
vit. Car ces Charges de Secrer 
taires etoient ordinalrement ex- 
erc^es par des Affiranchis, ou 
par de fils d^Affranschis. Et 
Horace estoit justement comme 
ce Flavius dont parle Pison 
daus le IIL livre de ses anna- 
les: Cn. Flavius, patro liber- 
tkiO' natus, scriptum faciebat. 
Voila pourquoy Horace dit icy 
de re conununL Mais ,ses affai- 

res ne le touchoient guere , et 
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il ii'y prenoit pas beftucoBp .de 
part. Dacieicus- — — Jam ve- 
ro cum Horatius ex Maecena- 
tis raunificentia , quod non de- 
sit, haberet; (Ep. II, 2, 52.) i. e. 
quod satis erat ad honeste bea- 
teque vivendum, hinc discere 
licet, eum, antequam ita dita- 
tus fiiisset, Scriptum Ctuaesto- 
rium comparavusfse , quod de 
Nostro Suetonius in Vita pro- 
dit: quodque significat, eum 
scribae munere functum fuisse. 
Nam 5 uti vlris doctis , (cf. Rei- 
nesii Inscr. p. 44. Salmas. ad 
Sarrov. Ep.) jam notatum, Scri- 
ptus idem cst, ac Scribatus, 
seu scribendi officium et pro- 
fessio. Hinc ap«d Aul. Gell. 
VI, ^. ex Pisonis annalibus Cn. 
Flavius 5 patre libertinc uatus, 
dicitur scriptum f ecisse, et scrip- 



frustra Xylander (Prolegom.de 
Horat. p. 29. quod, uti et multa 
insuper alia , tacito nomine , in 
vita Torrentii , Commentario 
praefixa , exhibetur) , regerat, 
potuisse scribis rem esse com- 
munem, nihil ad Flaccum per- 
tiuentem, de qua ejus interces* 
sione et opera apud Maecena- 
tem, Agrippam, Augustum ip- 
sum, opus haberent. Sed haec 
nimis est verborum Horatii con- 
torta interpretatio ; nec ex ea 
intelligeretur , qua re scribae 
rogarent Flaccum, ut ad ipso^ 
reverteretur, ut qui potius eum 
debuissent adire , si ejus inter* 
cessione opus illis fuiiSset. Prae- 
terea animum non adverterat 
ad lllum Suetonii iocum, qui 
poetae verba haud parum illus- 
trat. iPlures porro scribarum 



tu sese abdicavisse , ut Aedilis decuriae in ipsa Urbe Roma fu« 



eurulis fieret, ^ui tamen ante 
Curuli Aedili apparebat. iUud 
autem Suetonii testimonium Ho- 
ratius ipse corroborat Sat. II, 
0, 36. 37. 



Unde plerique xollfgunt, poe- 
tam e scribarum numero fuisse, 
quandoquidem scribae de re com- 
Muai coaveotHm cupiebant Ut 



erunt, distinctae magistratuum 
nominibus, quibus apparebant. 
Hinc alli Praetorii , alii Aedili- 
€fi, alii Tribunicii, alii Qnaesto- 
rii dicebanturScribae, ut videre 



De re eommunl— yeverti. est apud auctores antiquos, (— 



Gic Verr. 5. Plin. Jun, Ep. 14 
L. IV. Suet. Vesp. 3. Uomit. 9. 
Aul. Gell. 9, VI. de quibus con- 
sule Torrent» in Suet Claad. e; 

3^^ 
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I. Yesp. 3. et ad h. 1. Theod. 
M arcil.) atque iii lapidibus ve- 
tustis, (Gruter. plur. iu U., vid. 
Jnd. c. p. Reines. Ihsc. Clas. 
VI,.n. 88. Cl. XI, n. 14 — 16. et 
120.) ex quibus sex apud Grute- 
rum uobis exbibent Quaestorium 
scribam , (Gr ut. p. 174. n, 3. 4. 
p. 349. n. 1. p.625. n. 4. p.643. 
n.4. p. 1090. n.l5.) tres alii scri- 
bam Librarium Cluaestorium ter- 
tiae decuriae, vel trium decuria- 
rum. (11. p.626. n.7. p. 627. n.7. 
p. 1103. n. 1. vid et Fabrett. Inscr. 
cap. X, p. 7190 — Ille autem 

Sfcribarum ordo etsi houestus, 
ut-testatur Cicero^ infra tamen 
alios ordines fuit; et Cluaesto- 
riorum d^curia omnium ultima 
videtur; quippe in infimo Sena- 
torum gradu fuerunt Quaesto- 
res, quibus illi appafebant. Pli- 
nins tamen (LXXVI!, 1.) loqui- 
tur dePerusino, EquiteRomano, 
Quaestorio scriba^ qui in Asla 
appariiit. Massonius vit. Hor, 

ael. ann. XXIV. et XXV. 

Cicero in Verrem (1. I.) clare 
ostendit, cuivis e libertinis num- 
mulis corrogatis Decuriam Scri- 
barum emere licuisse. G^giirE- 
Rus. — £um ad verba sequitur, 
addita glossa: scriptus quaesto- 



ritts erat officium quoddam scri- 
bae quaestorii: Valart. — Scr. 
quaest. intelliga muiius Sjcribae, 
a quaestore in decuriam lecti: 
qui scnptum facere dicitur. cf. 
Liv. IX, 46. XL, 29., Jani. — 
Ejusdem verbis addit Massonii' 
1. J. p.74. et ex poetae opp. 1. 
Sat. 11, 65 36. MiTscHERL. — 
Sequuntur Bothe , Vander- 
BouRG, Jaeck etc. — — Venia 
impetrata concessit Horatius Ro- 
mam, ibique, quantum amico- 
rum opibus adjutus potuit, for- 
tunarum suarum sedem fixit. 
Suetonius eum scriptum quae-^ 

storium sibi comparasse ait. 
Scribae e^nt , qui rationes pu- 
blicas in tabulas, leges et acta 
in commentarios referrent, et 
quae sunt bujus generis alia. 
Olim non adeo honorificum fuit 
hoc munus, quia scribae, teste 
Cornelio, mercenarii habebantur ; 
postea vero honestitis erat; qui^ 
horum hominum fidei tabulae 
publicae et pericula magistra* 
tuum committebantur. Hinc fac* 
tum est, ut iis eodem modo, 
quo equestri dignitate natis, vi^ 
yere liceret. Successu tempo« 
ris hoc munus adeo excrevit, 
iiumerttsque eoram) qui illud 
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impetrata, scriptum qaaestorium comparavit: — ac 3 



appfetebant, tantus erat, ut eos 
in decurias scribi oporteret. Li- 
berti pleruunjue et qui servi fu- 
erant,'hujusmodi decurias quae- 
storias, sive scripta quaestoria^ 
pretio sibi comparabant, ut inde 
ad equestreni diguitatem perve- 
nirent. Ita Hotatius, cum liber- 
tino patre natus esset, finita mi- 
litia, qiiae male successerat^ ut 
pro equite Romano se gerere 
possit, scriptum quaestfirium 
emit. Non omnis autem erat in 
exercendo boc raunere, sed stu- 
dio poetico^ cui a prima juveu- 
tute deditus erat, - quantum po- 
terat) indulsit. J. . Ge. PuRMAPf- 
WUS. cf. et Parerg^ Hor. Ernesl, 

xcir. 

. Ad. 3. — -r^. — sola Bond. 
VII. omittit Mc, — ed. Janss. 
primum. — MoECENAri haud 
pauci. — (Meeenas, Moecenas, 
]lfecaeiias, Mecoenas et Moe- 
Goenas obviam venire, exempl. 
prob. W. 11.) — in graiiam^ non 
vult Fea. ^deest qi^oque apud 
Oudendorpium 9 Baumg.-Cr* et 
in ed. .BSp^ -^, jjest meiliocrem 
ysofk i^otm ^ pQnit; i Qm^ : ia . vit. 



praem., quae inseq. hab. s. 1. 

— in horjum pro in amhorum ex 

Rutgersio vultERLERus; ibi ta- 
men non^ invenies. — pro dilexe* 
rit male nonnuUae edd. dilexjty 
ut Bond. ann. 1811. — tesiatur^ 
reposuit Vanderbourg ad codd^ 
msis. suos omnes. Habent ta- 
men jam ante eum h. lect. Bax- 
ter, Valart, Fea, -*^et sequuti 
sunt: Jaeck, Bothe, Zell, — 
monHlraiur : habent Muretus, 
Cruquius, Bond. I. Casaubon. 
Sivryer, Baumg.- Crusius. r-r 
demonstratur: Cbabotius, Jans- 
son., Bond. S., Dacier^ R. Bent* 
leius, Lange, Ed. Bip.'^ Jani, 
Mitscherl.5 Doering. — pro illo^ 
ut videtur err.^ typ. isto habet 
Mitscherl. — post epigrammate 

multi exhibent : ubi inquit : e. c. 
Cruq., Boud. L, Casaub., Ben^. 
Baumg.-Cr., Bothe. — pro ti^ 
tuum sod^lem Ninnio f^ideas : per- 
multi : t, t, sod, nimio , ut Mu- 
retus : — - alii t» Titum sod. Mi^ 
mo , ut Cruq. alii tu tutum^ — 
alii : t» t.. S.' Hinno me , ut Cha- 
bot. , — alii :; t. t. -s. Minno me^ 
ttt Sas^t. , '. — . alii : Tifi sodalis 
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primo Maecenati^ niGix Augusto in gratiain insinnatas, 



* Oinno me^ vi Valdrt. — alii : 
t. t. s; Hinnuh^ ut Bauing.- 
Crus» — (sed plur. de h. i. vid. 
sub B ad. q. 1. potius perti- 
Bere videntur.) — 

B. — De lamaniere dont ce- 
ey est ^crit, on pourroit croire^ 
qu^Horace ne commenpa k estre 
connu de Mecenas qa^apres qu^jl 
eut fait sa paix avec Auguste, 
et achete la charge de Secre- 
taire. Mais e^est ce que Sue* 
tone -ne peut pas avoir ecrit: 
car au contraire t;e fut Mecenas 
qui le servit utilement aupres 

*He ce Prince , et . qui luy fit 
ebtenir son pardop^ et n^avoir 
flon bien qui avoit este confis- 
que. Suetone ne parl icy que 
du temps auquel Horace com- 
men^a a entrer dans la familia- 
rite de Mecenas, et k estre 
adiiiis dans sa confidence et 

dans sesplaisirs. Dacier. 

£x eo, quod Horatius demum 
post proelium Philippense ca- 
nere inceperit, coUig^t^ eum 
haud ante annum u. c. DGCXIV 
in Virgiiii Variique notitiam ac 
amicitiam venisse. Nec enim 



procul dubio his celeberrimis 
poetis , quos saepius laudat ami- 
cos, ante notus fui^, quam ali« 
quot ingenii poetici specimina 
dederit.' Virgilii autem primum, 
deinde Yarii opera Horatius a 
Maeceuate cbram.admissus est, 
ac paulo post amicorum albo in- 
scriptus. (Sat. I. , 6 , 52 — 63.> 
Ista vero a. u. DCCXIV. , vel 
proxime lusequenti, contigisse, 
persuaderi nequeo. Etenim ve^ 
risimile; non videtur , Nostrum 
statim post reditum ita carmini- 
bus, quibus tum demum operam 
navavit , inclaruissc , ut * conti- 
nuo majoribus aetate poetis, at- 
que per eos Maecenatj familia- 
ris fieret. Yidetur hujus ami- 
citiae familiaritatisque epocha 
anno demum labenti DCCXVI. 
aifigenda esse. Idcirco (S. L, 
6, 58^) nouem ante mensibus, 
sc. a. u. DCCXV. currente, vel 
ineunte proximo, Horatius pri* 
mum Maecenati notus. Mas- 
soN. V. Hor. ann. act. XXIV— 
XXV. etXXVIl— XXVIII. - 
Huie Suetonii vitae- Voco cum 
codgraiuit vitae reliquM omnes. 
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non mediocrem in amborum amicitia locum tenuit. 



earum hic fiat mentio. «- — 
Cl. H. Flaccus, libertino patre 
natus in Apulia , cum matre (al. 
c. parente) in Sabinos migravit. 
Quem cum pater puerum Ro- 
mam misisset in luduni littera- 
rium, parcissimis eruditus im- 
pensi6, angustias patriis vicit' 
ingenio ; coluitque adolescens 
Brutum^, sub quo tribunus mi- 
litum, civili bello, militavit; 
captusque est a Caesare, et 
proscriptus; etiam omnibus, quae 
habebat^ direptis. Post multum 
tempus, beneficio Maecennlis non 
solum servatus; sed etiaiu in 
amicitiam acceptus ,est Caesa- 
ris. : Ouapropter Maecenati 
et Angusto in omnibus scri- 
ptis suis venerabiliter assurgit. 
Scripsit autem Carm. libr. IV., 
quiptum Epodon, sextum de 
poetjca arte, Epp* Uhr. IL, 
Sermm. libr. IL Commentati in 
illum sunt Porphyrion, Modes- 
tus,^ et Helenius Acron melius. 
— Yitam hanc Cod. antiq. J. 
Sichardi primum h^buit, ni fal- 
iimur, ed. Bas. 1527. 4. eamque 
receperunty nujitatis ac mutiU- 



tis multis, recentiores fere om- 
nes. Est haec recensio Feae. 

Horatius Flaccus , . poeta 

lyricus, libertino patre natus, 
patria Yenusia ortus, dubiuih, 
Apulus, an Lucanuis, ut ipse 
confitetur: NamVenusinus erat 

• 

finem sub utrumque colonus. 
(ILSat. 1,35.) Puer admodum 
Romam cum patre migravit, ut 
ipse dicit: Romae nutriri mihi 
contigit atque doceri. (II. £p. 
2, 41.) Quem cum pater mi- 
sisset in ludum litterarium , par* 
cissimis eruditus impensis, an* 
gustias^ patris vicit ingeuio. 
Athenas petiit juvenis; et ibi 
interpellautibus sese bellis jci- 
vilibus, Bruti secutus est par- 
tes; a quo militia tribunatus 
honoratus, non ut ceteri in par- 
tibus victis perseveravit. Sed 
cum carmini incumberet^ cap« 
tus a Caesare , et post magnum 
tempus beneficio Maecenatis 
nott modo servatus; sed etiam 
Caesaris iu Amicitiam traditud 
est. Unde in honorem Maece- 
natis quaedam scripsit ; ut : Mae- 
cenas atavis edite regibus. (Od. 
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Maecenas quantopere eum dilexerit , satis . testatar 

illo 



L, 10 Et benivolentiam Cae- 
saris carmine persecutus; ut 
est illud : Neu siuas M edos 
equitare inultos, Te duce, Cae- 
sar. (Od. L, 2,51.) Scripsit 
Lyrica carmina, auctorem se- 
cutus Alcaeum; qu^m in opere 
suo ita jactat: Aeolium carmen 
ad Italos deduxisse modos. (Od. 
IIL, 30, 13.) Artis poeticae 
unum; Epistolarum duos. Lu- 

cilium secutus est, antiquissi- 
mam scriptorem , cujas ita me- 
minit, dicendo, Lucili ritu uo- 
strum melioris utroque. (II. Sat. 
L, 280 ct Saeculare carmen, 
quod celebratum publicis votis, 
foelix futurum posterlus omen. 
— t — Ex cod. ms. Y. O. 1434., 
membr. S. XV. 4. et ex alio 
1375. a. , et cliart. S. XV. 4. nec 
non ex Chisiano membr. in f. 
Iianc recensionem curavit excu- 
dendam F^a^ qui addit: „nemo 
credet, hanc vitam scriptam 

esse aPorphyrione. Mae- 

ceuas, geuerosissimus hic lit- 
terarum fautor, ita fult Horatii 
praesldlum ejusque rerum colu* 



men, ut illi liberalissime eas 
largitus sit opes, quibus Noster 
contentus beate viveret, nec 
plura, quae facile foret impe- 
traturus^ requireret. (Ep. I.) 
Masson. V. H. a6t. ann. XXIY 

— XXV. ^ Ad vocem /^s^a- 

tur habet: Tous mes Mss. por- 
tent/ iestalur ^ ^t non demunslra'' 
iur comme les editions ordinal- 
res: Vanderbourg. — saiis /e- 
siaiur illo: ita praefero , pro re- , 
petito (in ed. Mitscli.)" demon^ 
stralur isto, Pro isto scriptor 
dixisset hoc, Nam iste^ isto re-^ 
fertur ad aliquem , cui scribitur, 
ut ipsa docent lexica. Id ob- 
serves in Aug;usti epistola ad 
Maecenatem , de qua mox. Te~ 
staiur postulat latina locutio et 
sensus. Ita bene Baxt. et Ges- 
nerus. C^I^) lUo iegebat etiam 
Muretus, Cruquius, alii, et Ja- 
ni, a quo vitam hauc cum no- 
tis] desumsit Mitscherlich. ; ut 
putem isto erratum potius typo- 
graphi: quod tamen exscripsit 
a Mitscherl. J. Henr. Mart. Er-i 
nesti in Clavi Horatiana p. 3. : 




Jt 



illo epigrammate: 

Ni te visceribus mejs^ Horati) 



Ideo admonui. Fea. — - — Ad 
ea, quae sub ^. dicta sunt de 
lectionum varietate j pertinere 
et liaec videntur. — Je n^aime 
pas la mauiere dont on a ecrit 
ce dernier vers: ^^Hinno me 
videas strigosiorem." Assure- 
inent Mecenas avoit ecrit : jyNin- 
nio me v&deas strigosiorem.^^ 
£t €'«st la le^on que le savant 
Yossius a suivie. II y.ayoit de 
oe teinps ]a un poete appeile 
Ninnius Crassus , qui estoit sec 
oomme une allimete; ce qui lui 
attiroit tous le jours des raille- 
ries com celles que Mecenas 

eii fait icy. Dacier. JV/b- 

^io non vult, sed repouit ^i/ino, 
addens: est autem minnus, vel 
minus, oyis ventre glabra, Fe- 
sto, a Graeco ocTi^Mos^ apica 
dicta: nostri dicerent: j^more 
hagger tlian a peePd Ewe.^^ Bax- 
TER. — — tu tuurn sod. Hmno 
legit et addit: ,,eoS / versiculds 
esse de morte Horatii miror qui 
potnertt doctiss. vir And. Scbot- 
ttts (Observ« L.II. L.X.) affir* 



mare": Massok. v. H. p. 368. 
— — ' Baxteri verbis laudatis 
addit : „7VY£ Sodalis Ginno'^ vult 
et Gronovius, ut ludatur iu ali- 
quem vicinum vel notum Titium, 
strlgosoimulo vehisolitum: Gbs- 

iTERui^. Hunc locum Gesn. 

laudatum male intellexit, addi- 
ditque , recipiens Gronovii „G//i- 
no^^ : esse ginnam i. q. mulum^ 
sttpposuitque Gesnerl nomen^ 

Valartus. Tentabam ali- 

quando : Pl. jam dil. , iantulum 
sodalem^ tam parvum.: quia Flac- 
cus fuit statura brevi, qiiam 
Augustus quoque ridere soleb^t, 
teste ipso fiioy^ci(f>af. Deinde 
"seryandum Hinno, seu Ginno* 

BoTHE» Sed Nihnio vi^ 

deas legi yoluerant jam Linden-' 
brog, et Pithoeus^ » eosque se- 
quutus addit: ^fuisse eo tem- 
pore Romae poetam Ninnium 
Crassum^ qui ita esset macilen* 
tus et siceus , ut in quotidianos 

jocos abisset": Vossius. 

Quibtts laudatis addit: Metrum 
non obest ; nam etiam apud Ca- 
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PIus jam diligo, tu tuum sodalem 
Ninnio videas^ strigosiorem* — 



tnllam henJecasyllabi mnlfi a 
trochaeo incipinnt ; et decet Mae- 
cenatem talis negligentia. Mo- 
do illnd de Niunio Crasso cer- 
tins ^sset. Ninnio hand dtibfe 
recte legitur, qudd cbmparanti 
varietates allatas facile patebit, 
tum et gratior existit stmctura 
ejecto ^yme.^^ Ninnium possis 
explicare parvnm mulum, alias 

hinnum, s. gionum, item nih- 
num dfctum. Sed milii elegan- 
tior videtur jocns, si suspiceris, 
esse nomen hominis vulgaris, 
nobis nunc ignoti, tunc a ma- 
critudine notissimi. Nam et 
Ninniam Campanam gentem fiiis- 
se apparet e Liv. XXIII., 8. et 
ingenuosus tunc lusus est in 
epitheto strigosusy .qnod proprie 
de jumentis dicitur* j>Volo, ut, 
qui nunc, tui ad instar, bene 
curatus et piDguis sum , (is 
enim fuisse videtur) strtgostor 
fiam Ninnio. Cetemm me Titi 
sodalis (sacerdotis e collegio 
Titiomm sodalium) vnlt Cl. Si- 
▼ry., quod sit prope ide.ni) ac 



si hodie dicatur in Gallia: plus 

efflanque que la rosse d^un cu^ 

re devillage. Yereor , ne multt 

hoe pro acnmine gallico habi- 

tuH sint: Jani. — ' — Repetit 

ejusdem verba Mitscherl. et 

BoTHB in ed. F. H. — — II 

seroit trop long de rappprter 

ici toutes les le^ons que Ton 

a dbnnees du second et du trot- 

sieme vers de cette ^pigramme : 

jai cra devolr preferer celles 

qu^ont M. M. Wetzel et Mit- 

scherlich — (sc. jAifi). Le 

celebre Vbssius pr^tend avoir 

decouvert quMI existoit k Rome 

du temps d^Horace un poete 

nomm^ Ninnius Crassus , dont 

la maigreur avoit pass^ en pro« 

verbe; et Ton trouve au moin 

dans Titi-Live (XXHL, 8.) 

qu'il existoit , en Campanie, une 

Famille Ninnia, La plaisante- 

rie deMec^ne me paroit, ainsi 

a M. Mttscherlich , (— - Jani 

sc. — ) beaucoup meilleure* si 

Tepithete strigosusy qui appar- 

tient proprement aux bdtes, est 



..V>i\r*3?' 



fi 
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— aed muito magis «aLtremiB jjiidiciis tali ad Augustum 4 



appliquee a un hoinine , que si 
on la donne k un mulet, comme 
on fait beaucoup d'editeurs. Je 
dpis dire , au reste , que tous 
mes Mss. lisent, an vers 2. 
tuium 9odalem au -lieu de tu 
tuum soclalem^ et qi^e dans le 



aiofem. Vanderbourg. — — Ou- 
dendorpium et Wolfium speu- 
tus vult Hinnulo^ additque : nisi 
nomen hominis latet in hinnulo 
yel mimo\ malim mulo me fi^ 
de^s strigosiorem, Bauiwg. -'CruS- 
Ninnius, homo quidam 



vers 3. its ofFreut les varietes ignotuSjValdemacileiitus. Jaeck 



suivantes : — (cf. de codd. mss. 
I^rnef. p. lOl et addltam.I. et IIL) 

— - E, nimio ou ninno , <p. ninio^ 
\, ' mimo ou minio , P^ mimo ou 
minno. La multiplicite de ces 
differences , et eh particulier la 
double leipou de trots mss. sur 
quatre, viennent de ce que les 
enciens copistes ne mettoient 
pas de points sur les i. U 
n'est pas etonuant que ces vers 
aient fait naitre tant de cdnje- 
ctures ; et toutes peuvent s-ap- 
-puyer au moins d'un Ms., a 
rexception de celle de Grono- 
vius, qui lit ginnoy car aucun 
Ms. n'a de ^; 6t de celle de 
Baxter, qui lit minrio^ car il 
fant ponr ce mot huit jambages 
avant Vo , et les Mss. n'en ont 
que sept au plus. — Le Ms. P. 

explique etrigosiorem par litigO" 



Tum accidat milii hoc, ut 

ego, sodalis tuus, ninnio fiam 
strigosior; per ninnium velpar- 
yus equus ,' sive mulus , vel ho- 
mo quidam ignotus, Ninnius, 
qui admodum macilentus esset, 
inteliigendus est. Doerittg. 
jid.A. — ^. — pro extremis 

judiciis post ed. Janss. Amst., 
n> fallimur , solus Baxterus po- 

Suit extremis Esquiliis, — Sola 

Bond. VIL hab, indiciis, — Haud 
pauci omittunt Judiciis^ mo4o 
extremis legentes , e. c, Muret., 
Cruq., Chabot. , (qui tamen,* sed 
per error. typ. certe, ex tremis.') 
Bond, S., Dacier, Casaub., 
Lange, Valart, Baumg,-Cr. , etc. 

in extremis , ut scimus , solus 

vult Bothe in ed. B. G. Z. — , — 
extremis Judiciis ex meis habent: 
Bond.L, R. Bentl., Ed. Bip., 

4* 



\ 
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elogio: Horatfi Fl^tici, Qt mei, «sto memor« 



Jani., MitsGherl., Weteel, Fea, 
Jaeck, Doering, Zell, a. cpl. 
— pro ad Augustum sine sen- 
sn Rob. KneuseL ^d. talem Au- 
gustum — solus liber msc. Put. 
exhib. ad Auguatam^ -— pro e/o- 
gio nonnulli eclogio. — una — 
(deest titulus 9 sedputo'Amstel. 
Wetst. 1719.) — ed. vult: edo- 
ga. — esto mempr'y multi memor 
estd^ — Janns. Amst. sine sen- 
SU memor eat. — - — B. — Illud 
ettremia de supremis Maecena- 

tis horis interpretor, eoque nos 

ista Maecenatis ad Augustum 
verba ducunt. Ut necesse non 
sit cum An|. Contio — (Justin. 
instit. L, IL Tit. 10.) legere 
extremis Judiciis ^ vel cum aliis 
extremia JEsquiliis^ quod aullum 
fundit sensum. Massoi^. — Bax- 
teri EsQuiLiis — (habet ean- 
dem* lectionem tamen in . vita 
illa., quae praemissa est , admo- 
dum vitiosa, Cruquius.) ^ te- 
net quidem in ed. emend. , sed 
addit: Esquiliis forte huc 
irrepsit ex fine hujus vitae de 
monumento (?) Horatii: (cf. ad 
§. 20.) GfisriERus. Ee- 



ctius cod. reg. apud Ratg. ex" 
tremis Judiciis ^ h. e. testameuto ; 
quod vel judicium dicere, vel 
supremum , extremum judiciam: 
soiemne Ictis antiquis. Jaiti. --^ 
Repet. Mitscberlich. , sequuli- 

tnr "JaeckY Doering. etc. 

Je ne sais d'ou venoit rancienne 
le^on ridicule Esquiliis; tous 
mes Mss. lisent /W/cms. Van- 

OERBOURG. Nous n^avous 

point en'Hostre Langue de ter- 
me qui exprime le mot elogium. 
qni est grec eKKoytov ^ et qui 
signifie proprement un titre, une 
etiquete , une petite preface, uii 
sommaire , qui fait connoitre en 
p.eu de mots ce que Ton veut 
Dacier. — Contra: pro dogio 
reponendum duxi eclogio . de qua 
voce vid. cl. J. Guttlierium de 
jure Manium: Gesi^terus. — Be- 
ne elogio^ qubd est' vocabulum 
testamentis. proprium, ei h. L 
brevem commendationem signi- 
ficat. Jani. — Repet. MitscherL 
et item Bothe in ed. F. H. — 
Male cum aliis, haud indoctio- 
ribus, censuit Andr. Schottus^ 
(observv. L. II. c LX.) mollos 
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M aeAeiifttta versieiiles, nettdose 
ab Isidoro (Origin. L. XIX. 32.) 
prolatos, ad Horatii^ mortem 
spectare; quod et eruditfss. Ger* 
Joan. Vossius — (de poet. Lat. 
p. 26^. Ed. in 4. et Torrent. ad. 
Od.. II, 17, 9.} — affirmare sn- 
stinuit.* S-ic euim cum vira pere- 
rudito And» Alciato legendi sunt : 

Lucenie»^ mea vita. nec sma- 

ragdos, 
Beryllos mihi', Flacci, oec 

nitentes^ 
Nec /^rotfcandida margarita 

quaero: ^ 

Nec ^i/a«TiiyQica lima perpo- 

livit 
^nnellos, nec jaspios lapillos. 

Ut audiendi non sint, qu^re- 
ponant vers. I. Lugenti^ vel /w- 
gen^ te^ vel iugena te ; siquidem 
omnes vir! docti mea piia le- 
guttt, quod ad amicum jam 
mortuum dici posse, vix aliis 
probarent exemplis. Masson. 
V. Hdr. aet. ann. LVII. — Coh- 
tra: — Cave, inde existimes, 
Maecenatem Horatio priorega 
obiisse, qui uno post Horatium 
mense obierit. Sic enim se res 
Iiabuit. Maecenas, teste Plinio, 
toto ultimo vitae suae trfennio 



sMonim non* vidlt. Quum au- 
teni judicaret, vitam insomnem ' 
non esse posse diuturnam, ex- 
tremas tabulas scripserat, in ' 
qiiibus Horatium Augusto com'' 
menldat his verbis : Horatii Flac- 
ci, ut mei esto memer. Eventt 
autem contra ac speraverat, ut 
ipse vitam triennio produceret, 
foretque Flacco suo superstes. 
De cujus morte dplorem his 
versibus, quos Isidor. Lib. XlX. 
Orig. inseruitj est consolatus: 

Lugene t9^ mea vita, nec sma- 

ragdos, 

Beryllos mihi, Flacce, ni- 

tentes^ 

Nec />tfrcan£da margarita 

quaero, 

Nec, quos Thynica lima per- 

polivit, 

^/lellos, nec Jaspios lapillos. 

Valartus. — [Unde vero cl. 
V. noverlt, Maecenatem mense 
uno post poetam nostrum obiis- 
se, non addit, nec eujus sequu- 
tus sit recensionem, profert, 
NuIIa enrm Torrentiua ad I. I. 
Od. II, 7, 9. habet, nisi: „est 
allusio ad militare sacramen* 
tum ; (sc. non ego perfidum di- 
xi sacramentum, ibimus, ibimus 
etc.) et secutiurum se. ait poeta^ 



\. 
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5 — .Aitgttstu» epistolamm quoqiie ei officium obtuiif, 



quocunque praecessisset Maece- 
nas, atque una niorltarum po- 
tius , quam ut ducem 4eserat. 
£t lioc fere contigisse Dion 
testatur: si quidem Maecenatis 
ille mortem referi. in a. ti. c. 
DCCXLVI. Horatius vero obilt 
anno imperii Augusti XXIV,, 
qui fiiit urbis conditae DCCXLV, 
),Haec ad 1. c. exhibet Torren- 
tius; itemque ad Od. I, 1*, nec 
similem ecrQrem fugit Dousa 
eL V. , qui (Schediasm. ad Pro- 

pert.} eodem modo Dionis verba 

male interpretatur. (v. Dio. Lb. 
LV.) sed. cf. a. q. pl. in com- 
inent. inseq.] — — lU mei^ in- 
terpretatur per: tanquam ego 
essem: Jaiti. — 

jid, 5, •— jin pr. epiaiolarum 
sine sensu M. Maittaire Utera^ 
rum, — quoque deest apud non- 
nullty e. c. ap. Cruquium in vit, 
ed. praern^. — ei deest in ed, 
Janns. Amst. — opificium adtu^ 
Ut pro officium ohtulit habet 
Boird. L, sed errore typogr. 
certe. — ut deest apud Muret. 
Cruq. etc. — scripto^ compl.; 
tcriptum, — pro scriAendis epi- 



HoUs amicorum habet ed. Jos. 
Jouvenci Rotbom. 1714. scriben- 
dis amicisj ex errore certe ty- 
pogr. — le cupiQ adducere: ita 

ex meis Mnret., Bond. L, Cba- 
bot., Janus. Amst.^ Bond. S., 
Dacier.^ Baxt, Masson., Ges- 
ner.5 Lange, Ed. Blp., Jani, 
Mitsch., Vanderbourg. , Fea, 
Jaeck , Bothe , Zell etc. — a te 
cupio ahdueere exliibent Cruqui- 
us, Casaubon.^ R. Bentl. , Va- 
iart. 5 Baumg.-Crus., Doering. 

etc. , invenitque lianc lectfonem 
Vanderbourg in cod. msc< ^. 
— omittit ie legftque modo cu* 
pio ndducere Joh. Feller. in ed. 
Lips. 1678. S, — reniel : multl 
i^eniat^ quam lectionem quoque 
cod. msc. P. Vanderbourgii ha- 
bet. — pro ergo multl' igiCur ut 
Bond. I. — pro iatai multi vo- 
lunt iUa nonuulli tua^ interpre- 
tati ^cilic^t. — hanc compl. omit- 
tunt. — adjupohit : cpl. juuabif^ 

\xi e. c. Cruq. 9 Baumg.- Crus., 
Doering. — 

B. — Instat tamen Xylander 
in repudiando scriptus quaestorti 
munere poetae (et quidem in 
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ut hoc ad JHaGcenatem scripto significat : ^^Ante ipsi^ 



prolegom. deHorat. p. 39. cet), 
et Suetoniuin objicit, qui nar- 
rat, Augustum uti voluisse Ho- 
ratii opera iu Epistolis scribeu- 
diSy neque tamen obtinuisse. 
Credat^ subjungit, quivuU, eum 
Augusti nolttisse scribam esse, 
Yoluisse aliorum* At vero no- 
dus' faeile solvitur. Distinguen- 
da sunt tempora. Cum Id roga- 
vit Augustus , tum Horatius in 
Maecenatis familiaritate-et qua-* 
si contubernio viyebat, atqne 
satis ex ejus liberalitate divitia- 
rum habens, otium modo et a 
dvilibus negotiis liberam quae- 
rebat vitam.' Nec adeo tum 
scribae muneri, quod inegestate 
sibi comparaverat , vacabat, ut 
vel ex istis (Sat. II, 6, 36.) 
versibus palam est. £t cum 
-anno U. C. DCCXXXL iterum 
Augustus .gravi morbo labora- 
verit, ac postea infirmior fuisse 
videatur; (Dio L.III. Sueton. 
Aug. C.81.) ad hoc fors&nrtem- 
pus speetaverit, quod Suetonius 
narrat: — „Augustus ei — in- 
gerere desiit.^^ ALiSftojf. Yit 
Hor. aet ann. XXIV— XXV et 



XLII — XLIII. Episiolis 

amicorum loquebantur Romani 
pro Hpiaioiis ad amicoa : sic di- 
xit Cicero Cassii luerae pro ad 
Caasium li4erae. (ad Att. YII, 24.) 
Yalart. — ita fere et Jani, cu- 
jus verba repetit Botiie in ed. 
Fi H. — . — Auguste fut tou- 
jours fort valetudinaire ; mais 
ses infirmites augmenterent con- 
siderablement apres la guerre 
d'Espagne. Ce fut donc apres 
cette guerre quMl ^crivit eette 
Lettre k Mecenas, et quMl of- 
frit a Horace la Charge de Se- ' 
cretaire du Cabinet Daciervs. — 
— De cette table^ou il n'est que 
Parasite ; car Horace n^estoit pas 
de la maison de Meeenas et il 
n^avoit point de Charge^ qui Tat- 
tachast k luy» Cest ee qui 
fonde la raillerie d'Auguste, 
qui le regarde comme le Para» 
site ,de Mecenas , parce qu'il 
mangeoit ordinairemeut chez lui. 
Dacibrus. — qua ut parasitu^^ 
fruitur, np.- apud tei, cpii uulia 
officia jpraestat. Jaxi. — repe* 
tit hujus verba Mitscherl., item 
Botbe in ed. F. H. — veniet 
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primo Maecenaii, mox Augusto in gratiain insinuatas, 



Oinno me^ ut Vakrt. — aUi:|proGul dttbio hfs celeberrlmis 



t. t. s: Ninnuh^ ut Baumg^.- 
Crus» — (sed plur. de h. 1. vid. 
flub B ad. q. 1. potius perti- 
Bere videntur.) — 

B. — De lamaniere dont ce- 
ey est 6crit, on pourroit croire^ 
qu^Horace ne conunen^a a estre 
eoniiu de Mecenas qu^apres qu^il 
eut fait sa paix avec Au^ste, 
et achete la charge de Secre- 
taire. Mais c^est ce que Sue- 
tone ne peut pas avoir ecrit: 
ear au contraire «e fut Mecenas 
qui le \servit utilemeht aupres 
"Ue ce Prince , ' et qui luy fit 
ebtenir son pardop^ et n^avoir 
flon bien qui avoit este eonfis- 
que. Suetone ne parl icy que 
du temps auquel Horace eom- 
men^a a entrer dans la familia- 
rite de Mecenas, et k estre 
adiiiis dans sa confidence et 

dans ses plaisirs. Dacier. ; 

Ex eo , quod Horatius demum 
post proelium Philippense ca- 
nere inceperit, colligunt^ eum 
haud ante annum u. c. DCiCXIV 
in Virgilii Yariique notitiam ac 
jtmicitiam venisse. Kec enim 



poetis , quos saepius laudat ami- 
cos, ante notus fu^^, quam ali« 
quot ingenii poetici specimina 
dederit.' Virgilii autem primum, 
deinde Varii opera Horatiiis a 
Maeceuate cbram admissus est, 
ac paulo post amicOrum albo in- 
scriptus. (Sat I. , 6 , 52 — 63.> 
Ista Tcro a. u. DCCXIV. , vel 
proxime iusequenti , contigisse, 
persuaderi nequeo. Etenim ve^ 
risimile, non videtur, Nostrum 
statira post reditum ita carmini- 
bus, quibus tum demum operaui 
navavit , inclaruissc , ut ^ conti- 
nuo majoribus aetate poetis, at« 
que per eos Maecenatj familia- 
ris fieret. Videtur hujus ami- 
citiae familiaritatisque epocha 
anno demum labenti DCCXVI. 
affigenda esse. Idcirco (S. L, 
G, 58.) nouem ante mensibuSj 
sc. a. u. DCCXV. currente, vel 
ineunte proximo, Horatius pri- 
mum Maecenati notus. Mas- 
soN. V. Hoi*. ann. aet. XXIV— 
XXV. et XXVIl^ XXVIII. - 
Huic Suetonii vitae^ Vodo cum 
coAgniaiit vitae reltqui^e omneS) 
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non mediocrem in amborom amicitia locum tenuit. 



earum hic fiat mentio. — — 
idL. H. Flaccus, libertino patre 
natus in Apulia , cum matre (al. 
c. parente) in Sabinos migravit. 
Quem cum pater puerum Ro- 
mam misisset in ludum littera- 
rium, parcissimis eruditus im- 
pensi^, angustias patri;s yicit 
ingenio ; coluitque adolescens 
Brutum,, sub quo tribunus mi- 
litttm, civili bello, militavit; 
captusque est a Caesare, et 
proscriptus^ etiam omnibus, quae 
faabebat^ direptls. Post multum 
tempus, heneficio Maecenntis non 
solum seryatus; sed etiam in 
amicitiam acceptus est Caesa- 
ris. ; Cluapropter Maecenati 
et Angusto in omnibus scri- 
ptis suis venerabiliter assurgit. 
Scripsit autem Carm» libr. IV., 
qui^tum Epodon, sextum de 
poetjLca arte, Epp. libr. IL, 
Sermm. libr. II. Commentati in 
ttlum sunt Porphyrion, Modes- 
tus^- et Helenius Acron melius. 
— Vitam hanc Cod. antiq. J. 
Sichardi primum hQbuit, ni fal- 
limur, ed. Bas» 1527. 4. eamque 
receperunt, mnitatis ac mutil^- 



tis multis, recentiores fere om- 
nes. Est haec recensio Feae. 

Horatius Flaccus , . poeta 

lyricus, libertino patre natus, 
patria Yenusia ortus, dubiuiii, 
Apulus, an Lucanus, ut ipse 
confitetur: NamVenusinus erat 

• 

finem sub utrumque colonus. 
(11. Sat. 1,35.) Puer admodum 
Romam cum patre mi^avit, ut 
ipse dicit : Romae nutriri mihi 
contigit atque doceri. (IL £p. 
2, 41.) Quem cum pater mi- 
sisset in ludum litterarlum , par* 
cissimis eruditus impensis, an- 
gustias^ patris vicit ingeuio. 
Athenas petiit Xuvenis; et ibt 
interpellantibus sese bellis ici- 
vilibus, Bruti secutus est par- 
tes; a quo militia tribunatus 
honoratus, non ut ceteri in par- 
tibus victis perseveravit» Sed 
cum carmini jncumberet^ cap** 
tus a Caesare , et post magnum 
tempus beneficio Maecenatis 
nott modo servatus; sed etiam 
Caesaris iu Amicitiam traditui^ 
est« Unde in honorem Maece- 
natis quaedatn scripsit ; ut : Mae- 
cenas atavis edite regibtis. (Od. 
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adducere* Veniet ergo ab ista parasitica mensa ad 



odioso illo, qaod Tocat cl. v. 

Valartus (cf. spr.), verbo item 

ante jam Rutgersius: quaprop- 

ter : ~ ^^regiam mensam ferre 

non potest Rutgersius, quia 

apud Romanos regis nomen in- 

vidiam habuerit. Sed nihil ve- 

tabat, ad amicum sic scribere, 

inprimis per jocum." Jani. — 

Repett. yv. dd. Mitscherl. etBo- 

the in ed. F. H. — £a de re 

qnum a Petro quoque Crinito 

arbitrium prolatum sii in vitajceptis liberius occumberet. Ma- 

ejus Horatiana, hanc quin huic ximeque Epicureorum placita vi- 



Terentius , et Figulus Nigidius. 
Orbilium Beneventanum, ut con- 
stat , a puero audivit , quem 
appellat (Ep. II, i.) plagosum: 
ac mirum, quam breyi tempore 
in bonis literis profecerit. In- 
genio enim facili et avidissimo 
fuisse traditur in capieudis op- 
timis disciplinis. Ubi autem 
satis visus est navasse operam 
latinis studiis, Athenas se con* . 
tulit, ut Philosophorum prae- 



§ adscribamus, nihil est quod 
dubitemus. — Q. Horatius Flac- 
cus in Venusio Apuliae oppido 
natus est. Patrem habuit liber- 
tini generis , nnde illud : ' (Sat. 
I, 6.) Auem rodunt omnes li- 
^bertino patre natum.. Procerto 
habetur, ejus natalem fuisse 
duobus circiter annis ante con- 
jnrationem L. Sergii Catillnae; 
quo tempore celebres erant in 
civitate, ex Poetis: Valerius 
Catullus, Licinius Calvus, et 
Helvius Cinna; ex Oratoribus: 
M. Cicero, Q. Hortensius, et Ql, 
Catulus ; ex Philosophis : Varro 



detur probasse: ut illud urbane 
dictum testatur: (Epist I, 4.) 

Me pinguem et nitidum bene 
curata cute vises, 

^uum ridere voles Epicuri de 
grege porcum. 

Moribus fuisse dicitur subob- 
scoeuis, et ad bilem interdum 
paulo excitatior : adfeo erga ami- 
cos gratus atque officiosus, ut 
nobiliorum etiam studiis et gra- 
tia clarior in dies ac nobilior 
esset. Nam primo dignitatem 
tribunitiam^ honestis suifragiis 
est adeptus, et Romanae legioni 
praepositus: qupd ipse de se 
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hanc regiam et nos in epistolis scribendis adjuvabit 



scribit. Amicos vero babuit, ex 
Poetis : Aibium Tibnllum, auin- 
tilium Varum, cujus obitum of- 
ficiose deplorat : Valgium con- 
sularem, Yirgiliumque ipsum. 
Ex prima nobilitate: Julianum 
Florum , Maximum Lolllum , et 
Maecenatem, cum quo siipra 
septem annos summa familia- 
ritate vixit) quod cum ex locis 
itiultis, tum maxime his versi- 
bus apparet. (Bat. II, 6.) 

Septimus octavo prppior jam 
fjig^rit annus^ 

Ex quo' Maecenas me coepit 
Jiabere suorum 

In numero. 

Nam cum ipso quldem Hora- 
tio jocari liberius Maecenas, 
atque agere consuevit, eidem- 
que concredere studia sua in 
rebus civilibus. Qu^m ipsa ci- 
vitas magnis factionibus tenere- 
tur variisque cseditionibus aestu- 
aret, sequutus primo est Bruti 
et Cassii partes ; quod a multis 
aliis et a Sidonio Apollinari, 
traditum est: qui ad Julium Ma- 
joranum sic refert: 



Et tibi 9 Flacce , acies Eruti 
Cassique sequuto, 

Carminis est auior, qui fuit 
"et veniae. 

Mox vero accidit, ut favore 
Maecenatis nonr ^ignitates tan- 
tum assequeretur, sed ipsi, quo- 
que Octavio imperatori foret in- 
sinuatus: quum iibere et amice 
ad illum scribat. Illa^ tamea 
epistolaa ^ quae referuntur a qui^ 
busdam^ Au^usti ad Flaccum^ 
magis confictas opinamur^ quam 
dignas tanto principe , ejusque 
summa eruditione: quod ipsum 
cum alia mutta^ tum - elocutio 
inprimis prohat. 'Composuit per- 
plura, quae irulgo etiam sunt \ 
notissima. Nos qnam brevissi- 
me repetemus. Libros. carmi- 
num quatuor , Epodo^v et saecu- 
lare carmen : quibus Augustum 
et Maecenatem miris laudibus 
celebrat. In scribendis jambi* 
cis mir^ efiftcax habitus est: 
quod et Fabius duintiliaiius te- 
statur. Inter Lyricos vero 4[in- 
quit) solus vere (fere apud r6- 
liq.omn.) dignus legi Horattus: 
quoniam et insurgit aliquando. 
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et pfeniis esi jneundit^tis et 
gpratiae : variisqae verbis et fi- 
guris felicissime aadax* Ex quo 
illud pervulgatum r 

Hic inter lyricos sublimi ver- 

tice Tate» 
Sidera summa ferit, seu dul- 

cia fiirta puellae 
Cantat, amicitias? conyiyia 

proelia, paces: 
Sire Lycambeis lacerat latra- 

tibus hostem, 
Impetit aut vario corruptos 
carmine mores.. 
JLpoIlinarifi sic quoque ad To- 
nantiumde Horatior 

Sed- tu per Calabri tramitis 

agg^erem 
Vis nt nostra dehiujc cursi- 

tet orbita^ - 
Ctua Fleccus lyricos Pindari- 

cum ^ melos 
Fraenis flexit equos plectri^ 

potentibus^ 
Bum metrp quatitur chorda 

Glyconio, 
Nec non Alcaico , vel Phere- 

cratio, 
Juncto et Lesbiaco^ sixe Ana- 
paestico: 
' Vernans ^er yarii ^carminis 

eclogas 



Diomedes Grammaticus^ et 
alii veteres, undevigintl carmi- 
num modos ab Hor-atio decan- 
tatos asserunt ^ quorum tatio- 
nes In tertio de Grammatica li- . 
bro a Diomede ipso referuntur. 
Scripsit de Poetica librum ad 
Pisones: volumina Juo Satyra- 
rum,. ac totidem Epistolarum. 
In Satyra vero Lucillum sequu- 
tus est, etsi eum ut lutulentum 
accusat. Fabius certe Quinti- 
lianus praecipuum in Satyra di- 
cit hunc ipsum Horatium-,. ac 
puruminprimis, ettersum. Anin 
hoc.illi proprium et peculiare 
fuit, ut ridenti simills, et quasi 
dissimul^ns, improbitatem ac vi- 
tia homfnum accusaretr quocf ea 
magis tirgeant ktf^we afficiant, 
quae sensim irrepunt, quam 
quae dperta fronte invadunt. 
CLuod ipsum et poeta Persius 
demonstirat : 

Omne vafer vitium ridenti Flac- 
. ^ ' cus amico 

, Tangit, et admissus circun^ 

praecordia ludit, 

CalUdua excusso populum sus- 

pendere naso. x 
Sed et poeta Ovidius ingenue 
fatetur, magnopere se Horatia- 



Verborumviolismulticoloribus.lnis versibus delectatum, et ^ejus 
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— Ac ne recusan^ quidem aut succensuit quidquam, 6 



«armen dlligentcr.audisse, ve-[ -^A 6», — -^- — proocniredd. 
luti Propertium ^ Macrum, Pon- quaed«^ ^lg* sine sensu a^. — 
ticum, et Bassum, qui jambir- recusanti: perverse liaud pauci 



«os lusit. (Tr. IV, 10.), 
£t tenuit nostras numerosus 

Horatius aures, 
ftanm ferit Ausonin carmina 

culta iyra.. 
Permultos vero enumerat Ho- 
ratius,. quorum et studium et 
judicium percoluit: ut Plotium, 
Maecenatem,. Yairium, Yirg|iium, 
Fuscum., Viscos, Valgium, Pol- 
lionem , Messalam , et alios.. 
Sequutus est eum in componen- 
dis lyrici» Paulus Passienus : 
qui (ut est autor Plinius) miri- 
fice illum expriinebat. Statura 
traditur fuisse brevi, corpore 
obes6, oculis lippis: quae vel 
ex carmine illius variis- locis 
colliguntur. Mortuus est autem 
Horatius anno aetatis suae sep- 
timo et quinquagesimo ,. ut in 
£usebii annalibus relatum est. 
Alii supra septuagesimum an- 
num vixisse scribunt. ftuod ego 
tamen falsum. existimo. FUa 
Hor. per Peirum Cninitum, CLib. 
III. de poetis Litinis.) — ' 



v.olunt iricusantiy elitaccusanti»^ 

— melius Tan. Faber excuaanti: 

— Idem Tm. Faber pro mccen- 
Buit sine senstt censuit^ — mam 
omittunt ex antiquioribus long.e 
plurimi. — de vocibus ingerere 
desiit summa est lectionum. va- 
rietas. Obvenit enim et ingerere 
desiit j et euggerere desiit: tum 
ingerere destitit et suggerere de^ 

atitit,. — suggerere desiit habent 

ex. meis : Cruquius , (in vit. 
Nofttr. ed. omn. opp. ad finem 
addita) Janns. Amst. , Car 
saubonus,. Lud. Desprez, (Par. 
1695. 4.) JacTalbot.^ (Cantabr. 
1699.). £d. Glasg. (176Q.) et £d. 
Desprez. XII. (1762.) — sugge- 
rere destitit exbibent ^x meis: 
Bbnd. I., Chabot.,. Bond^ S., Da- 
cien, Lange, Millerus, Wag- 

ner. etc. — ingerere destitit vo- 

lunt ex meis : BaxteruS, Gesne- 
rus, Sivr. , Valart. ,. et.Bothe 
in ed..-^B. G. Z, — ingerere de^ 
siit praeferunt ex meis: Mure- 
tusj* Cruquitt&, On vit. Nostr. 
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ant'amicitiam snam ihgerere desiit. 



^ed. omn. 'opp. pTaemissa) R. 
Bentleius , cd. Bip. , Jani, Mlt- 
^cherL, Fea, Wolf., Ouden- 
dorp. , Baumg. - Crus. , Tander- 
1)ourg'., <ex omn. suis codd. msc^ 
Jaeck. , Docring. , Zell. etc. — 
Xylander , ;Cproleg^om. 1. 1.) lo- 
cum cltans, scribit defuit^ nisi 
est err. tjp. — 

B. Cette remarque de Suetohe 
est fort judicieuse. II y a peu 
de Princes capables de cette 

moderation. li faut avouer aua- 
si quMIs -ne trouvent pas beau- 
coup d^occasions de la faire 
parroistre: car ils sont tres peu 
sujets a trouver des gens qui 
refusent les Charges dont ils 
veulent les honorer. Dacier. — 
Man begreift leipht, dafs uuser 
Dichter bei seinen nvarmen uud 
tvenig verheelten Gesinnungen 
fur die Verfechter der alten gu- 
ten Sache, und bei so vieler 
Kalte fur denjenigen, dem sei- 
ue Yerbrechen und das Schick- 
sal die Oberhand gegeben hat- 
ten, alle seine Amonitat im Um- 
gange, alle seine Talente und 
alle Freundschafl: des Maecenas, 



die er dadurch gewonnen , no- 
thig ^hatte, ura niclit auf ei- 
ne oder andre Art in/deu Vef- 
dacht einer geheimen Abnei- 
gung :gegen die neue Staatsver- 
fassung zu fallen. Aber. man 
begreift auch, wie nothi^ ihm 
die Entfemung Tom geschafti- 
gen Lcfben und von Rom, die 
Einsamkeit in seinem 'Sabinum, 
und die Gleichgiiltigkeit gegeit 
ein ;gr6fseres Gliick war, tmd 
die Bereitwilligkeit 5 auch das 
Wenige, was .er hatte , fahren 
zu lassen, die er dem Maecen 
so oft bezeugt, und die er be« 
sonders mit der Warme und 
Wahrheit eines Mannes, ^er so 
grofse Beyspiele des Unbestan- 
des der menschlichen Dinge e'r- 
lebt hatte , in diesen Strophon 
aifedriickt. <0d- III, 29.) 

Fortuna saevo laeta negotio, et 
Ludum insolentem ludere.per- 

tinax, 
Transmittit incertos honores, 
T^^unc mihi, nunc alii benigna., 
Laudo manentem: si celeres 

quatit 
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Penjias^ resigno qnae dedit, 

et mea 
Virtutc me involvo, Bfbbam- 

que 
Pauperiem sine dote^ quaero. 

Man wird. sich scliwerliich ir- 
ren, wenu man in dieser Denkr 
art und Gemutfisv.erfassung un- 
sers Dichters dien: wahren. Grund 
sucht, warum er den Antrag, 
den ihm August diirck den Ma- 
een thun liefs, int seine Dienste 
zu treten und- die Besorgung 
.keiner Privat- Correspondenz zu 
ijbernehmen ,. unter dem Vor- 
wand seiner schlechten Gesund- 
heitsumstande vou! sich abgie«- 
lehnt. Ich glaube- nicht,, dafs 
man einen starkerenBeweis ver- 
langen kann, dafs^ Horaz weder 
von seinen "Zeitgenosseu , noch 
von der Nachwelt so nah^^bey 
der Person des Unterdriickers 
-seiner ehemaligen Parthey und 
der ganzen Republick gesehen 
seyn-wqllte; und dafs es. ihm 
weder an Muth fehlte, die 6e- 
fahr zu untergehen, dem August 
mifsfallig und verdachtig zu wer- 
den, noch an Tugend eine Stelle 
auszuschlagen , die ihm, aller 
Wahrscheinlichkeit nach, An- 
sehen, Einflufs,-und Gelegen- 



heit, seine GliieksuiMtaiide un« 
endllchmaL glanzender zu ma- 
chen,. verschaft haben vmrde^ 
Denn dafs er keine bessere Be- 
wegursache^ zu seiner Weige- 
rung gehabt haben sollte , als 
Liebe zu Bequemlichkeit und 
Miifsiggang^. wird sichNiemand 
eihfallen^ lassen,* der seinen 
Charakter mit einiger Aufmerk- 
samkeit in seinen Werken stu- 
diert hat,. und' der selbst edel 
genug ist, um gegen- einen ed« 
len. Menschen gerecht seyn zn 
'konnen.. Wessen.Wiinsche nicht 
iiber den Mittelstand zwischen 
Uefierflufs. und Diirffcigkeit, das 
Kothwendige* eines Ehrenman- 
nes,. hinausgehenj/ der kann 
freylich bey dieser seiherDeuk- 
art sehr gliicklich. seyn; aber 
Niemand, in dessen Willkiihr 
die MittelY. zu Reichthum. und 
Ansehen zn gelangen', gestellt 
werden, hat diese* Denkart, 
wenn er kein besseres Princi- 
pium seiues Thuns und Lassens 
in sich tr&gt , als Tiragheit und 
Wollust. August merkte ohne 
Zweifel Horazens^ wahren: B^-. 
weggrund; aber er hatte sich, 
seitdem er die Romische Welt 
in Rnhe und allein beherrschte, 
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7 ^ Exfanf eplstolae, e guibiiS) argumenti grafia. 



pauca 

and Pleasare, Gei^nnuiigen imd 
Tugenden in seinem Herzen 
trug, die mit dem Stempel der 
erhabenett Freunde selner Ju« 
gend hezeichnet waren, und 
ihn hersrerZeUen wiirdig mach- 
ten. August hatte so xnanchen 
hitzlgen ehmaiigen Pompejaner 
geschmeidig zu tnachen gewurst, 
iind Horaz allein sollte nicht 
zu ^einem warmen und eifrigen 
Anhanger seiner Person und 
Regierung verfuhrt werden kou- 

nen ? WiJEi.APr©. Introd. a.d 
Ep. II, 1. Ef c'est rhom- 

me capable de refuser un 4;el 

emploi dans Pintimite du maitre 

du monde, apres avoir porte 

les armes contre lui, gue Vol- 

ter sich Horaz in ehrerbietige|TAiRE o&e traiter dadroit escla-- 

Entfernung zuriickzog, je ver-jf^c/ MaisVoLXAiRE ri'avoit pro- 

bindlicher und beinahe aufdrln- bablement jamais lu cette Vie 

gender wurde August: es war d^Horace, car il ri^auroit pu 

als felilte ihm etwas zur voUi- s^enip^cher de sentir combien le 

gen Befriedigung, die ihm seine refus du poete et la facilite 4* 

Grofse geben sollte , wenn ^r Auguste a ie pardonner fout 

liicht auch das Herz dieses son- d'honneur a lun et M, rautre. 

derbaren Menschen gewinnen Vanderbourg. — 



zum unvei;bruchlichen Gesetz 
gemacht, in Allem, was sein 
Privatleben betraf , sich nichts 
Sber andere Romer herauszu- 
nehmen, und die Freyheit der 
einzeluen Glieder zu re&pectiren, 
damit der Halfter, ^den er dem 
ganzen Staat angelegt, weniger 
gefuhtt werden mochte. Einen 
Antrag (Jer Art, wie er dem 
Horaz gethau, einem TiberiuB 
oder Domitian abzuschlageri, 
mochte gefahrlich gewesen sein: 

Aug^st lilngegen nalim die Ent- 
schuldigurigen des Dichters nicht 
nur gut auf , sondern aifectirte 
nouch , von dieser Zeit an , ihm 
mehr als jemals Merkmale sei- 
uerAchtung zu gehen. Je wei- 



konnte , jier , unter dem ausse- 
ren Anseheu eines Man oT Wit 



u4d, 7. — ^. — pro ephtolae 

haud pauci male Uterae, — ar" 



'U. : 
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pauca subjeci. — ,,i^uine iibi aliqiiid Juris apud me. 



gumentigralla : haec verba quam- 



vls* sint gravissima , a complu- — potulsset : louge plurimi ex- 



ribxre tamen omittuntur. — pr. 

sahjeci compl. adjeci, — aliquid 

omiss. in ed. Hamb. 1723. S. — 
omittunt alii «i, sAnfueris, — 
In verba: ^yrecte enim £t non ie- 
mere feceris^^ interpretum , quos 
consulere potuimiis, omnium nul- 
lus commentatur, quamvis, cur 
mox addantur, mox omittantur, 
parum constet. Omittunt locum 
ex nostris: BaxteruSj^ani, Mit- 
scherl.. Fea, Bothe iu ed. B. G.Z, 
et ed. F. H., Doering. etc. — in- 
venies verba II. apud Muretum, 
Cruquium, Bond. I. , Janss. 
Amst. , Bond. S. , Dacier. , Ca- 
saujion., Bentleium, Lang., Ya- 
lart. , Ed. Bip. , Baumg.-Cru^i., 
Jaeck. , ZelL etc. — Item vi- 
dentur locum exhibere Vander- 
bourgii codices manu scripti ad 
unum omnes. — In vitis Pindar. 
et Hor. Flacc. parall. auct. Blon- 
del. edit. Sucro (Coburg. 1752. 
4.) legitur pro id usua ex errore 
certe typogi% is usus, ~ pro 
mihi tecum sola Janss. Amst. 
iibi mecum, -^ pro s^olui exhibet 



cod. Hisc. VanderburgH po/uif. 



hibuere pos&it^ e. c. ex meis: 
Cruquius, Boud. I., Chabotius, 
Janss. Amst., Bond. S., Casau- 
bon., Baxter., Valart, Ed. Bip., 
Oudendarp. , Wolf. , Baumg.^ 
Crus*5 Bothe ed. B. G. Z. etc. 
-r- alii voluere posset^ ut ex meis : 
Muretus , Dacierus , R. Bent- 
leius, Xiang. etc. — legunt vero 
potuisseti Jani, (qui, sensus re- 
qnirit potuisset , addit) Mit- 
scherl. , Fea , Jaeck. , Bothe in . 
ed. F. H. 5 Zell. etc. — 

B, — Ces paroles marquent 
qiTHorace se servit du pretexte 
de sa sante pour refuser Vhoh- 
neur qu'Auguste vouloit luy fai- 
re. II estoit donc deja vieux, 
et par cbnsequent cctte offre 
ne luy fut faite qu^apres la gu^ 
erre d^Espagne , comme je Tay 

deja remarque. Dacierus. 

Die drei kleinen Handbriefe, 
ivovoH uns Sueton Ausziige er- 
halten bat, beweisen augen- 
scheinlich, dafs Augusten die- 
ser Punct (sc. ut sibi recouci- 
liaret poetae Hostri aniinttm;) 

6 
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f anquam si convictor mihi fiieris : recte enim' et non 



nicht gleichg;ultig war. Er setzt 
Iraiuer wteder an, versucht es 
hald im aflectuosen, bald im 
scherzhaften Ton , und , da 
nichts verfangen woltte, end- 
lich mit einer Art vonErapfind- 
Uchkeit, die dem Dichter kei- 
nen Answeg- mehr iibrtg liefs. 
,,Glaube doch, scfareibt er ihm, 
dafs Au dir 'ehea so viel Recht 
bey mir heransnehmen kannst, 
als wenn du wlrklich einer mei- 
ner CommensaTen warest; du 
weirst, wie gerne icli mlr die- 
sea VerhJiltnirit mit dir liatte 
- geben wollen, wofern es deiiie 
. Gesundheitsumstande zuliesen." 
(die letzten Worte geben deut- 
lich zn verstehen, dafs er ihm 
die Pforte noch iminer offen 
la&eu wollte,> WiEL^NDf 1. 1. 
_ — Omnes vero Vitae Nostri, 
et scrlptae, ct editae, ad unam 
quom exhibeant,, debulsse Ho- 
ratlum haucAugusti clementiam 
atq^ue amicitiam Maecenati suo, 
hic dnas earum e numero adpo- 
namus, llceat. -r „Quintns Ho- 
ratius Fiaccus naquit k Vendse, 
Yille de la Poullle Oaunlenne, 



vers les frontiira de la Luca- 
nie, V&n ie Rome, selon Var. 
, 7S9 , 65 fuis avant J. Chr.,~ 
L. AureL Cotta, et L. Manllus 
Torquatus etant Consuls. - Son 
pere etoit alTranchi', et quoiqu' 
il eut peu de bien, il eut soin 
de procurer une excellente edu- 
cation a son flls , qui etudia les 
Bellcs-Lettres k Rome, et la 
Philosophte i Ath^nes. Ce fut 
dans cette derni^re ville, qu' 
Horace s' engagea dans ie parti 
de Brutus avec Varus, le jeune 
Pompee, le fils de Ciceron et 
pliisieur» autres jeunes Seig< 
neurs qui avoient suivi les me- 
mes etudea que lul. II fut fait 
Tribun d'une legion , "et suivit 
Brutns en cette qualite eu IVIa- 
cedoine: il ^e tronva a la ba*^ 
taille de Philippes , ou il prit 
la fuite apr^s le second com- 
bat. Ayant ete compris daiis 
ramnestie, il qnttta le partie 
des armes, et embrassa la pro- 
fessiott de bel esprit. II se fit 
estimer de Varius et de Virgile 
qui le preBent^rent a Mec^ne; 
celui - ci le presenta k sou tour 



^ 



»5 

temere feceris : quoniam id usus mihi tecum esde ^plui, 



k Octavien, snrnomin'i& tlepnls 
Augnste, et lui fit obtenir la 
petite terre d'Ustique sitnee 
dans le pays de Sabins snr les 
cdteanx dn Lncretile, et arro- 
see parune petite riviere, nom- 
mee la Dlgence , qui prend sa 
source dans le m^me endroit. 



sacrc le Temple et ik^Biblio- 
theque d'Appollon: eu 731. Ho- 
race, age alors de 42 a 43 ans, 
va prendrer les eaux froides a 
Velie. En 734 Phraate renvoie 
enfin les aigles Romaines et 
prisonni^rs quMl avoit faits snr 
Grassus et Antoine; les Indien 



II fit en 717 avec Mec6ne lejvinrent pent de tems apr&s trou- 
voyage de Brindes qui avoitlver Auguste a Samos, et lui 
pour objet la reconciliation d^O- demanderent la paix, qu^ils ob- 



ctaviin et d^Antoine, laquelle 
se conclut a Tareute. . S'etant 
ens^ite embarque avec Mecene 
6ur la fLoiie d'Octavien, il y 
essuya une tempete qui pensa 
le faire p^rir proche le cap de 
Palinure. Le quinze annees 



suivantes furent remples d'e- inntile de tracer son caract^re 



venemens qui sont celebres dans 
les ouvrages de ce pofete. An- 
toine est defalt en 724. il se 



quelqnes jonrs apres lui: le 
Temple de Janus est ferme pour 
la premiere fois par Octavien, 
qui triomphe petidant troii^ jours 
eonsecutifs : ou decerne h, celui- 
ci les honneurs divins> il est 
appelle Pr ince ^u S^nat , con-* | 



tinrent en 737. Auguste fit ce- 
lebrer )es jeux Seculaires, et 
charg-ea Horace de faire les 
hyn^nes ^jui devoient y fitrc 
chantes. Ce ^poete monrut le 
26. deNovembre de Tan de Ro- 
me 746, ag6 de 57 ans. II est 



a ceux qui liront ses ouvrages; 
il est lui mSme daus une de ses 
Epitres',. ou il dicte a son Livre 



donne la mort, et Gleopatre^ ce quMl doit apprendre k -ses 



lecteurs : 
Me libertino patre natnm et 

in tenni re , 
Majores pennas nido extenr 

disse loqneris; 
Ut qnantum generi deraas, vir- 

tutibu» addas^ 



4 
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8 81 per yaletudinem tuam fieri potuiset.f^ — £t rursus: 



Me primls Urbis belli placnisse 

domique. 
Cprpods exig^tti praecanum , 

solibus aptum, 
Irasci celerem , iamen ut pla- 

cabilis essem. 
Batteux. — (cf. ed. trad. 

Amst. Jen. Leipz. 1762.) 

Ctttinto Orazio Flacco naeque 
in Venosa Tanno di Roma 689. 
durante il Consolato di Lucio 
Aurello Cotta e di Lucio Man- 
lio Torquato. Liberto ero suo 
padre ; povero,, ma che pure po- 
ih procurare una buona educa- 
zlone al figlio, il quale pass6 
in Roma a studiare le Lettere 
umane, indi la Fllosofia in 
Athene; ove entrd nelP eserci- 
to di Bruto, e milit6 da Tribu- 
uo di una legione. Dopo la se- 
conda giornata di Filippi, Ora- 
zio rinunzi6 alle armi, torn6 
a Roma, e si volse tutto alle 
Muse, per le quali^era nato. 
Le Muse il fecero conoscere a 
Vario e a Virgilio, e questi a Me- 
cenajte^ a eui fu carissimo, e 
da cui ebbe in dono una .q^Iu 
Yille nelle viciaanze di Roma. 



Meeenate il prei^nt6 ad Augu- 
sto. Le poesi di Orazio ci 
fanno vedere a qual grado^ di 
estimazione e di grazia ei per- 
venisse nella Corte. Da esse 
si raccogliono parimenti i viag- 
g1 che fere Orazio in compag- 
nja di Mecenate, il genere di 
vita ch'ei menova, la sua filo- 
sofia^ il suo carattere, le sue 
virtu morali, i suoi vizi stessi. 
Ei fini di vivere ranno di Ro- 
ma 746. di sua eta 57. Non 6 
ben chlaro se Mecenate abhia 
preceduto Taoiico poeta; punto, 
su cui i Critici si van tuttavia 
dibattendo. JSx ed, splendidiss.^ 
quae prodiit Sienae 1776; (pres- 
so T^incenzo Pazzini Carli e, Fi* 
gli con appj) — — 

u4d. 8, — u^. — Omittitur alils 
in edd. £t, aliis rursus^ in ed. 
Janns. Amst. utraque vox; de 
qua cet. pl. vid. sub B. — Per- 
peram exhibet ed. Nearov. IL 
Et rursus: Qualem kaheo me» 
moriam etc^ , omlssa voce tui, — 
Pro habeam legimus habeo apud : 
Bond^L) Bond. Sa» R. Bent* 

leittm et Londin. ed. ann/ 1740. 
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„Tui qualem habeam memoriam ^ potecis ex Septimio 



12.; addit. Jam., jubet latinitasjcoTrotnpue; elle doune le meme 
habeam: quem sequuntur vv. cll. sens que celle que j'fti suivie, 
Mitscherl. , Bothe in ed. F. H. comme etent adoptde .par les 



etc. — pro nam habent nonnul- 
Iae~edd. sine sensu cui: item 
pro coram compl. poHquam^ — 
ck' V 3 u CT « f (^ V 1) fe £ y ii aud p au- 
ets fliSBiiciiit. • Votuere entm 
avuvTrs^ri^P-ccvoviAey e. c. 
Cruquiua, (in vit. praem. ) 
Bond. I. y Casaubon. , Baxterus, 
Oadendorp.^ , Baumg. - Cms., 
Bothe in Ed^B. 6. Z.— cev^u- 
Tfs^C^^ovov/Jisyvero exhib^nt: 
Muretus, H.^Stepli*9 Cniquius, (in 
yita addita). Chabotius, Janns.i 



Amst. , Bond. &, Laiige, Ya- 
lart. , £d. Bipont. , Jani,^ Mit- 
geheil. , Fea , Jaeck. , Bothe tn 
ed. F.'H,., Doering. , j^eU., etc. 
— ' QHtuperphronmnen scribit Da- 
cie7Ul»# «T* per ^^t^ieiesim epreio^ 
res sumus'^ interpretatur Valar- 
tutsi; per jjPicissim superbi su» 

mm^^ Jaui^ ejusque verba re- 
petuiit Mitsch^I. et Botho in 
ed. .F. H. , item Doering. et 



plus grand nombre des editeurs.^^ 
Vanderbourg» — Contra re* 
cepit dvdvTreftiCpocvoviJLeVy 

addiditque^ Mitscherlichijis (?> 
— (sc. Jani) — quoque et Par- 
menses , et Vanderbourgiiis, 

(? sic? cf. antecc. ) secundum 

> 

P. Nannium suosque cedd.. ocv' 
Sv^e^viCpccvovixev: Bo tue^ 
in Ami^otationibus ad Horatium 
ejusque vitam, etc. — post 06 V' 
B^vmeq^p^avoxyfisv exhibet in 
ipso textu „/. «. pieissim super» 



Jaeck. — addit. 



V 



mea 



Mss. 



portent la^ le^on oivdvsre^fj" 
xp9tfV,oZi^ey9 pltts Qu nioins 



bimus.'^ ChabOTIUS. 

jB- — Ad voces ^ rurius ob- 
servat; „Ilia transeundi for- 
mula £i rursus aperte a mona- 
cho est, ex noto t^ TtoiXiv ii| 
sacris literis. Equidem omnia 
illa: y^extant ^pistolae — olvBv, 
Tfe^CPfovoviJtey^' emblema e 
margine esse puto y at ex anti- 
quo tamen alio scriptore snm- 
tis iistis epistolarum fragoientis, 
quae profecto . non ab^ inq[»to 
grammatioo , sed geuuina esse, * 
facile est aeotijre. Jaiii. — Se^ 
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quoque nofttro audire ; nam mcidit, ut illo coram fieret 



qnitiir ad Terbnm Mltsclierli- 
^ ehius^ item Botlie in ed. F. H. 
— — M, Mitscherlich — (sc. 
Jani!) — observe, qne cette 
transition Ee rursua dec^le la 
main d*nn moine, et qu^elle est 
prise du kcc$ 'JtocKtv qui re- 
vient freqnemment dans les 
eemtures. II croit m^me que 
la citation qui snit ei celle qne 
pr^cede oVit passe de la glose 
dans le texte, mais il ne les 
«n croit pas moins anthentiques, 
et les attribue k quelque an- 
den grammairien. (sic?) Van- 
DERB. — . Cest le mSme Septi- 
mius a qui Horace adresse 
rOde iVl. du Livre IL dont il 
fait Teloge dans la troisi^me 
Epistre du livre L et qu'il re- 
commande a Tibere dans TEpi- 
' stre IX. du mesme Livre.- Da- 

ciKR. Cum vertente anno 

Tiberius una cum Augusto Ro- 
ma profectus sit, ut eipeditio- 
nl interesset , in Parthos susce- 
ptae , suspicari licet , Homtium 
panlo" ante hanc profectionem 
Epist. IX. Libri I. scripsisse, 
nt Septimium commendaret Ti^ 



heriOy qni tnm legebat comites^ 
secum profecturos, et qnorum 
cohortem commemorat Ep. VIII, 
pluresque Ep. III salntat, cen 
tnm simul cnm Tiberio profe- 
ctos. Enim llla £p. IX. slc 
vates : , ". 

Septimins, Clandr, nimimm 
intelligit nnns, 

Cluanti me facias. Nam cum 
rogat, et prece cogit, 

Scilicet, iit tibi se laudare, 
et tradere €oner, 

Dig^um mente , domoque le* 
gentis honesta" Neronis : - 

Mnnere cnm fungi proprioris 
censet amici. 

Idem Septimius videtnr ae 
ille, cujus meminit Augustus 
in «ua ad Horatinm Epistola, 
quam profert Suetooins in Yi* 
ta : „Tiii qualem — menti^ ete.'^ 
Quae docent, Augustum tun€ 
peregre fuisse atque Septimiuln 
in comitatu habuisse. Ad eun< 
dem quoque scripta videtur 
Ode VI. Lib. IL An vero is et 
TiTius fuerit dictns, idemque 
sit, ac quem Noster Epist. III 
tanquam Tiberii comit^m eom- 



/ ' 
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a me tui mentior Ne^iie enim^ si tu sap»bu$ amioitiam 



tae addit.: est T. Sept. idem, 
ad quein est Cariii.II. 6.z Ges- 
NERus. — Hujusque verbis ad- 
dit: quem etiam. laudat £p. I. 
3, 9. Zirurfp* — Septimius ille 
is esse videtur,^ ad quem scri- 
ptum est carmen 6. libri 11., 



'memorat, prout Dacierus (sc. 

ad. 1. 1.) affirmat , procul du- 

bio ex vetere Scholiasta (sc. 

Cruquii) nequaquam liquet, nec 

etiam verisimile fit. Nam ea 

variarum sunt nomina gentium, 

ut neutrum diei posslt alterius _ 

Gognomen. Alia sc, TtUa ^^/2«, quemque Horafius Tiberio com- 

alia. Sepilmia^ Deinde Titius mendat Epistola X. libri L Va- 

Horatio laudatur, qui non infe^ LART. — Septimius est ille^ 

licem operam Lyricis ac Tra- adquem est carmen (>- L, IL ,et 

gicis carminibus daret; (vid.de quo loquitur Ep. Lj.a et 9. 



Ep.IIL,. Lib.L 6, 14.) nun- 
quam vero , (nec Od.. VL Lib. IL 
prolixa sa|fs, nee Epist. IX. 
Lib. I.) vel verbo innuit, Sep- 
timium Poetices studium co- 
^ luisse* Neque probabilius est, 
Septimiumy Horatii amicuni, 
eundem esse, ac illcy. cujus 
amores CatuIIus triginta circi- 
ter ante annisi canebat , ut idem 
CL Dacierus persijasum habet. 
Masson. vit. Hor* aet.. ann. 
XLIII-^XLIV. — Laudat hic 
notam suam ad Ep^L, 9. ibi- 
que habeti Titus' Septimius 
.Eques Romanus eibat et Poeta 
iusignis, atque olim Horatii 



Jani.^ — Item Bothe in ed. F. 
H. — Addit in argum» carm:. 6. 
L. II., II. est hoe carmen 4id 
F. Septimium, equitem Rama^ 
num, Augusto carissimum,, eun- 
demque Nostro inde a vetefi 
commilitio conjunctissimum, cu- 
j[us haud fucatae amicitiae ip- 
sum^h.. c. testem'.tenemus locu; 
pletissimum.^ Mitscubri^ich^ ^ 
Ce Septimius paroit etre celul, 
a qui Horace adresse TOde 6. 
dtt Livre ILy et qu'il recominen- 
de a Tibere dans rEpitre 9 du 
Livre L Vani>erbourgv — Spe- 
ctatae fidei amicuni Septimium 
Nostro fuisse, ad idem carmeu 



commilito: Baxterus*— cui no-lcommemorat- Doerijptg. — Ei- 
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nos^ara spre^dii, iaeo ttOs"qtt6que avdvire^<p^mvitev, -* 

Praetc- 



r 

nlge Zeit liernacli (sc. post em. 
epist ,,sume tibi — potuisset") 
scheint er ihm unter einer 
scherzhaften Wendung zu ver- 
stehen zu geben, dafs er seine 
Torgeschixtzte Entsehuldigung 
fiir das nehme, was sie war ; — 
35wie. wolil du in meinem An- 
denlien stehst — dafs wir defs- 
wegcn aus , gerechter Rache 
auch eben 00 stolz ^rliaben 
iiber dich hinwegsehen." (Zehn 
jdeutsche Worte reichen nocli 
nicht zu, den liomischen Nach- 
druclc dieses- letzten griechi- 
Bchen Wortes auszudriiclion.) 
Bieser Brief scheint wahrend 
des Aufenthalts des August in 
Spanien im J. 729. geschrieben 
zu seyn. Der Stich war scharf 
genug; es scheint aber nicht^ 
dafs er bei Horaz melir gewirkt 
habe , als , ihm etwa die vier- 
zehnte Ode im dritten Buch 
abzunothigen , worin er die Ro- 
mer zur Freude iiber die bevor- 
stehende siegreiche Zufuck- 
kunft ihres Fiirsten von dem 



und Biscayer auffodert Wie- 

LAND. 1. 1. — 

Ad.^. — ^. — pro Praett' 
rea saepe eum habet ed..Lubin! 
(1612) Praeier eum saepe — eum 
a nonnullis omittltur^ ut e. c. a 
Cruquio in vit ed. praem., 
R. Bendeio , Baumg. - Crusio, 
Doering., ete. — Jocos omittunt 
multi male, legentes inter alios 
puriss. : — alii pro Jocos exhi-^ 
buere jocosos, — pro purissimum 
haud paucis placet forma anti- 
quior putissimum^ e. c. ex no- 
stris: Bond. I. ^ Chabot, Janns. 
Amst., Bond. S., Dacier., Baxt, 
Massou., Bentl., Wieland., Va- 
lart, Oesner. , Jani., (qui ad* 
dit. : putissimum antique pro pu^ 
rissimum"), Mitscherl. , B^the., 
in ed. F. H. (qui uterque re- 
pett. vv. Jani.) Feae., Jaeck., 
Bothe. in ed. B. 6. Z., Doe- 
ring. , Zell., Wetzel. etc. : — 
purissimum vero exhibent 'Mure- 
tus, Crnquius in vit addit, Ca- 
sauh., Lange., £d. Bip., Baumg.- 
Crus., (qui tamen addit: Wol< 



Feldzuge gegen die Asturier|fius post Bentleium dedit Sca« 
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Praeterea saepe eum infer alios jocos purissi- 9 



llgeH conjecturam : putissimum^ 
idqiie reliqais convenientius.} 
OberliA., Vauderbourgius, (qui 
addit : j'ai isuivi la le^on de mes 

MsS. purissimum ; ^utissimum a 

un vernis d^antiquite qui lui a 
TalH la preferehce dans un grand 
nombre d'editions : dans un cer- 
tain sens, purus et putus sont 
en eifet la mdme chose, mais 
j^ doute que ce soit dans ce 
sens qu^Auguste Tendeiidoit ici.) 
— .pefl^^/rehabet sine sensupro/>e- 
nem ed. Dan. Heinsfi.CI^. B.1628.} 
— pro appellavit volunt appellat 

Muretus, H.Stepfa., Cruq., Bond. 
I., Ghabot., Jatins. Amst., Bond. 
S. , Dacier. , Casaub. , Baxter., 
R. Bentl. , Lange., Valart.^ 
Oberl., Oudendbrp., Wolf. , 
Baumg. - Crus., Bothe in ed. B. 
G. Z. , Doering. etc. — appel-- 
iwit exhfbent £d. Bip. , Jani., 
(qui addit : sic legendum ; vulgb 
appellat.) Mitscherl. , Fea, Bo- 
fte in ed. F. H., Wetzel., 
Jkeck.^ Zell. etc. — prb Uber- 
alitate sola Lubini (ann. 1.) ed. 
habet Uhertate^ et mire quidem 
eum nota ,,«. «c. i. q. agendi ac 



loquendi Ucentia^^ (sic!) — 

B, — Les mots Latins ne 
peuvent estre traduits en nostre 
langue. Je me suis contente 
d'eii exprimer a peu pr6s le 
sens. (vertitque vir CL' verba: 

praeterea - appellapit .•) '55II y a 

beaucoup^ d'autres Lettres , ou, 
parnii jlusieurs railleries qu'il 
fait de luy, il Tappelle souveut 

le petit dtbauche^ et le petit hom^ 
me ttes-Joli et tres ^ agreahle,^ 

DacieiT. — Vertens eadem ver* 
ba: 5,11 (Augustus sc.) Tappe- 
loit, par forme de plaisanterie, 
Vextroit a'homme le plus aima- 
ble; il lui donnoit encore d'au« 
tres noms:" addit v. cl. „on 
m'excusera siireteent de n'avoir 
traduit en francais ni cette ^pi- 
thete ni le mot auquel etle se 
rapporte; je donnerai ' quelque 
idee du sens litteral, en disant, 
qu'on pourroit' traduire en ita- 
lien Fun et Tautre par un pret* 
to cotalino , et j'avourai ensuite 
franchement que je n'en ai pas 
assez bien saisi Tesprit pour en^ 
chercher requivalent dans notre 
langue.^^ VAifDERBouRG. — 'Nach 

7 
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muni. penem) et homuncionem lepidissimum appel- 



dem B^richt Suetons war Au- 



gust mit dem Dichter so ver- 
traulich, dafa er ihm oft im 
Scherze purissimum penem und 
bomuncionem lepidissimum nann- 
te* Der ver&chamte Herr Pa- 
stor Lange gibt das erste Bei- 
wort durch: einen artigen Bru- 
der Liiderlich; oder vielmehr 
nach seiner Rechtschreibung: 
Liederlich. (secund. epithet. ver- 
tit idem Langins per : das ange^ 
nehme M&nnehen ;) Ich will hof- 
fen, dafs man keine getreuere 
Uebersetzung von mir verlangen 
wird. Genug fiir mich, dafs 
puriesimus ^ oder wenn man die 
Lesart ein wenig antik haben 
will^ putissimus^ der Allerrein- 
ste heisst, und dafs der, welcher 

ad res Venereas intemperaniior 
ist, unmoglich der AUerreinste 
sein kann. Eiues von beiden 
mufs also nur wahr sein ; ^ ent- 
weder das dicitur des Pobels, 
oder das ausdriickliche Urtheil 
Augusts. Mit welchem will man 
eshalten? Lessino. Rettungen 
des Horaz. (Opp, , omn. T. III. 
p. 315. 316.) Man rechnet 



es dfem Horaz zu einem ui^yer^ 



antwortlichen Beginnen , dafs; 
er seinen Ausschweifungen deu 
unehrbaren Scherz zu danken,. 
welchen er yom Kaiser August 
sich zugezogen, da er ihn sei- 
nen P • .. • » beym Sueton nen-r 
net. Von was fiir schoner Be* 
deutung aber dieses Wort seye, 
kann Plaut, Scaliger^ wie ^auch. 
Lactanz^ wenn sie vom Tempel 
Mutinus oder Putinus reden, 
nachsagen.. (sc. Plautus Asin*. 

a. 3. sc. 3. v. 76^ et 104. ScaL^ 
iu Catalect.. Potus-Putus.. Lact. 
L. 20. et Arnob. IV. p. 131.) 
Haec, & Bobis vero castigata 
ac stercore, q[uam maxime fieri 
poterat, purgata, exhibuit vir, 
ineptiis plenissimus^, sui vera 
aevriumea inter interprete§ opp« 
Hor. fere summum^ Fr. 6ro- 
scHUFF. (opp^ omn. vers» germ. 
cum vita et notis germ. CasseL 
1749.) — Penem vulgo, et per 
jocum familiarem, simpliclte]; 
pro homine, vel, quod statim 
sequitur, homuncione, Romae 
diptum fuisse puto, ut cunnus 
simpL pro femina dicebatur; ut 



rv.^ 



rfbMM^ta 
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lavit , tinaque ei altera liberalitate locupletavit. 



putisaimus penis slt homo inte- 

gerrimu» et carissimus, uil am- 

plius. 5avi. '. — Repett. Mit- 

«Gberl. et Bothe in .ed. F. H. 

*r^Put,,pen, refer ad eas appel- 

l^tiones, quibus apud Romanos 

familiares tantum inter se per 

jocum in vita communi utebau- 

tur; sic fere apud Catull. LIIl, 

; 5. salaputium, Doeriitg. — Ver- 

ba: ^^unaque ^ locupletaifit :^^ per 

9,// le combla de biens par deux 

yaw;" Tertens, addit: ^^Je ne 

me souviens pas qu'Horace ait 

parle de ces bieris qu' il avoit 

re^us de la liberalite d' Auguste. 

I^ais on ue doit pourtant pas 

imputer ce silence k son ingrar 

titude. U n^y a point de Prin- 

ces qui ne fassent du bien a 

des particuliers^ mais il y en 

a peu qui, comme Auguste, en 

fassent a. tous leurs Sujets. A 

. quoy' bon faire de remercimens 

pour soy-mesme quand il en 

faut faire pour t^t le monde ? 

' Ces demiers sonAes seuls qui 

fasisent honneur aux Princes, et 

qui meritent d^estre conservez 

. k la posterite. ^ £t c' est ii qnoy 



Horace a donne bon ordre : car 
il n^a rien oublie pour faiHB 
connoistre que VEmpire devoit 
a Auguste toute sa felicite, et 
quMI nVy avoit pas un Romain 
qui ne tinst de luy son repos 
et sa vie." Bacier. — Addit 
vv. II.: j-jcrgo Horatius non 
semper unicis Sabinis conten- 
tus vixit. Valart. — una atque 
aliera male Dacienis explicat 
duabus^ et in eo i^e ^torquet. 
jArri. — Repett* Mitscherl. et 
Bothe in ed. F. H. — £i^em 
verba vertens per:. .„et il le 
gratifia plus d'une fois de som- 
mes considerables^^^ addit: „La 
maniere-dont j'ai traduit ce pas- 
sage s^accorde avec le sens de 
M. Mitscherlich., — (sc. Jani.) — 
et je crois avec lui queDacier 
a tort d^y voir seulement deux 
liberalites d^Auguste: unaque 
et altera est.une expression trop 
vague pour indiqner un nombre 
determine. Cluant a Valart, 
qui y trouve le don de deuxv^\ 
terrei^, il se trompe grossie- 
ment. Ce fut Mec^ne qui fit 
present k Horace de sa maison 

7* 



. I 



Id^ Scripta r quidem ejttSvUsque adeo probavit, inan* 



de Tibur, ^t il ne s^agit ici que 
de simples gratifications/^ Yan- 
^erboiTrg. ^— — . ftuaenam tu- 
lerint homines de dmtiis Hora- 
tii arbitria, ex ea, quam hic 
adscripturi snmus, vita altera 
poetae nostri facile patebit. -^ 
,,Horatius Flacciis 'poeta lauda- 
tissimus temporibus Augusti Cae- 
saris Romae in pretio habitus 
est. Hic, patria Venusinus, pa- 
tre libertino natus est, ut ipse 
in epistola ultima libil primi 
testattts est dicens: ,,Me liber- 
tino patre natum, et in tenui 
Te majores pennas nido exten- 
disse loqueris, ,ut, quantum 
generi demas^ virtutibus addas;^^ 
fiiitque statura brevis, ut iu 
eadem epistola subdidit: ,,cor- 
poris exi^i,- praecanum solibus 
aptum, Irasci celerem, tamen 
ut placabilis essem.^^ Romae 
liberalibus litteris eruditus fuit. 
Scripsit itaque Horatius odarum 
quatuor libros elegantissimos, 
in quibus et carminis jucunditas, 
et sententiarum gravitas concin- 
nitasque ' frequenter lectoribus 
occurrit. Libros sermonum seu 
potius satyrarum duos edidit^ 



in^ quibus mortalium vitia dica- , 
citate satyrica mordet, urbem- 
que Romanam perfricat. Insti- • 
tutiohes poeticas itidem febit, 
quae ars poeticayoam^tmr, Inqui* 
bus poeta sapientissimus poetam 
format et instituit Epistolarnin 
opus elegans et g^ande compo- 
suit, in quo de virtutibus et 
studio philosophiae moribusque 
copiosissime Academiceque dis* 
seruit, ut ipsam sapientlam tion 
Athenis requiras, sed ex Ho- 
ratiano dogmate, quo niliti ele* 
gantius, nihilqne utilius sonspi- 
citur. Et cum innumera» diiH" 
iias optimo studio cumulasset, 
tandem Romae moriens Augu- 
stum omnium rerum suarum he- 
redem instituit Obiitque aeta- * 
tis suae anno XLIV. (sic)^ 
ut ipse testatur. (sic , sic !} 
jjForte meum-anno." (cf.com- 
ment.. de h. I.) — Fuitque Ho- 
ratius, nobilissiiTia (sic) poeta, 
maxima pompa in exsequiis (sic ! 
pr. £squiIii|LSc.) apudMaeeena- 
temsepultu^Fi/. iSbr. a//., q. ex- 
hib. ed. LocherL Argent. 1498. f. 
j4d, 10. — -^. — quidem in 

nonnull. edd. omissum — item 
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suraque perpetuo Qpini^s ^&t, ut non modo saeculare' 



1 

editorum magna pB^ e/usy aRa 
usque omittunt.. — In Giiersten- 

, bei^geri libello de locis quibusd. 
Hor. hunc locum citatttni iuve- 
Bimus omissis e/us et usgue. — 
In verbis y,maHsuraque perpetuo 
epinatus est^^ summa ohvia fit 
lectipnum varietas, omittentibus 
aliis gue^ aliis petpetuoy aliis 
tpie et. perpetuq y aliis^ 'di^nique 
opinatus est ^ ac scribentibus 
pro opinatus est longe plunmis 
credidit. £x nostris quijdem o- 
mittit vocem gue e. c. ed. Lu- 
hiBi s. L, et ^2/« simul; ac per~ 
^ pttao ed. Manh. opp. omn. — 
perpeiuo omisSum est la ed. €ba- 
botiif «<^ opinalus est omittunt 
post />^/7i£/Ko^ addita lacuna cum 

' . . . ^ . ♦ . , Cruqulus in vit. 
praem.^et ed. Janns. Amst. ; ac 
sine lacuha illa Cruquiu«( \h vita 
addita, et Bentl. — Pro opincuus 
esi exhibuere credidit Muretus, 
H.Steph., Bond. l. , Chabotius, 
Boud. S. 9 Daeier., Casaubon., 
Lange, Valartus etc. — opina- 
ius est t^nent Baxterus, Gesne- 
rus, Zeune,^ Ed. Bipont., Jani, 
iiffd addit: post perppiuo in 



Blandiu. cod. lacuna erat, quam 
explent fere credidit; sed Rut- 
g;ersius e cod. reg. opinatus est.) 
Mitscherl. ,,. Wetzel., Vander- 
bourg./ Baumg^. -X!rus., (qnl 
addit: habet hoe verbum Rut- 
g^ers. Lect. Venus. c. 90. ex uno 
msc. : Alii suppIeveruntcrtfc^iW^V.) 
Bothe in ed. F. H. et in ed. B. 
G. Z. , Jaeck. , Doering. , Zell. 
ete. — Solum apud Oudendor- 
pium pro ofinatus est invenimus 
ominatus est, -— pro in/unxerit 
sola ed. Janns» Amst. in/unge'^ 
ret. — TiBKRii Drusi mlre ex- 
hibet Cruquii vita praemissa. —, 

PripignoruiJ^ suorum JtonHull. 
edd. omittunt^ suorum vero lou- 
ge plurlmae. — , 

Bi — ,^Neminenl fore, puto, 
qui, modo aliquid de poetis pos- 
sit judicare^ uni inter Latinos 
omnes Horatio, vel acumine in- 
g;enii, vel sententiarum ^avi- 
tate, palmamnon tribuat.^^ Haec 
verba Manutii CEpist. VI, 7.) 
ad httnc Suetonii locum laudat 
J. Ge. Purmannus. (in prolu- 
sione prima de ingeaiio poetae 
Venusini.) cf. et Parerga Hora- 
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Gannen tomponendiim injunxerii, sed et ITindelicam 



{ 



tianra, quae cotlegit et edidit 
J. H. M. Ernesti. (p. LXXVIII.) 
— ftuin aniio U C. DCCXXXVIL 
Ittdos rsaeculares Augustus re- 
stituerit ac celebravedt, nos 
dulitare non sinunt^liistori., — 
(Dio lib. LIV- p.533. (ed.?) 
Plin. .lib. VIL c. 48. Censorfn. 
de die, Nat. c 17. etc. Tacit. 
Ann. llb.XI, c. 11.) — quibus 
suiTragantur et nummi, — (vid. 
Goltzi Aug. c. I. n. 162. ct c. 
XXVIL n. 2. Sebast. Erizzo p. 
145. seq. Megiob. p. 35. 36.) — 
Tribunitia potestate Augusti VIL- 
quae Junio jnemse coepit, ab 
Antica.signati, et a Postica cum 
cippo 'his literis 4nscripti : IMP/ 
CAES. AUG, liUD. SAEC* etc. 
Constat utique et hoc tempore 
Horatium Carmen "^eculare di- 
ctum his Ludis canendum scHp- 
sisse. Quod Ceusorinus (1. 1.) 
in medium profert , probaturus, 
Ludos seculares ex Augusti Edi- 
ctis decimo centesimoque repe- 
tendos fuisse. Adeo ut, ait, 
Horatius Flaccus in Carmine^ 
quod secularibus ludis canta- 
tum est, id tempus hoc modo 



desig;naTeirit: 

Certus undenos dectes yet 
annos etc. 
(quae lectio undenoa Censorihi 
tempore , cohgrua XV. virorum 
commentariis ac Augusti Edt- 
ctis ab eo citatis , ilios confu- 
tat,' {qui legunt: ceriue ut de^ 
noe^ etc. Ctuod apprdbat Lud. 
Vives ad D. Augustinum de Cir. 
D. 1. III. <G.18.) Jussu autem 
ipstus Augnsti^ non autem XV* 
virorum, qui praefueruut,^ id 
carmen ab Horatio concinna- 
tum esse, testis est Suetonius 
iu Vita , €t Ovidius Trist lib. 11. 
V. 25. 26. ^ 

Jusserat et Phoebo dici^ ijuo 

tempore Ludos 

Fectt, quos aetas aspicit una 

jsemel. 

Ubi licet Ovidtus Phoebum 
modo memoret., ut ctti praect- 
pue id carmen dietuui fuerit, ex 
Ipso tamen liquet, praeter Apol- 
iinem, et Dianae quoque, ac 
Parcis^ aliisque Diis cantatum 
fuisse. Nostri vero non est 
instituti, ut hic varias ad exa- 
men njvocemus quaestiones de 
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yictoriam Tiberii Drusique^ privSgnorunL suorum: — 1] 



Ladbrunt sa^curarrum fiitervaUo,|IiBris ex longo interyairo quar- 



alilsve ritibus , pluriea a Tiris 
doctis agitatas. De iis consu- 
lendl Scaliger,. (De Emeud, 
Temp. L. IL) Petayius , (Doct. 
Tempor- Lib. IL c. 75. 76.) Fan- 
vinius etTaffihus,, (uterque libb' 
de Lud.. sec.) et Cl. Turretfnus, 
CAcadem. Quaest.. de.lud. saec.) 
quf rem summo' cum; judicio 
tractavit. (sunt et alii,, quos 
etiam adire licet , Politian. Mis- 
cell. Cent. L. c. 58. Lud.. Vives 
not. ad Augustiii. de Civ. D. 
fib. III. c. 19.; Isaac Yoss, in 
Catulv p. 81 seq.) Masson.. vit. 
Hor. aet. ann.. XLVIII — XLIX. 
— . — De victocia ceterura. illa 
Tiberif Drusique Vindelica cf. 
Od. IV. ^ 4 et 14.^ — Laudant 
eadem carmina a Dacfero inde 
usque ad recentiissiumm quem- 
que interpretes fere omnes. — 
Si fidem mereatur, quod in an- 
tfqua Horatif vita rep^ritur, Au- 
gustum nempe Nostro Vindcli- 
cam victoriam Tiberif Drusique, 
prrvignorum suomm , canendam 
Injunxisse , eumque coegfsse 
propter hoc, tribus carminum 



tum addere: id sane mandatuai 
Augustus anno demum' U. C. 
DCCXLL dederit, quo ex Gal- 
liis, post triennif absentiam, 
Urbem repetiit.. . Nec etiam^ ve- 
risimile fit^. Caesarem. tam fonge 
Roma remotum, ac tot nego- 
tiis. distractum,, voluisse.. vel 
potuisse ea de re cogitare^ aut 
'^nte reditum scire , quod Hora- 
titts Tiberif Drusique gesta suis 
carminibus non. celebravisset* 
Vt ut Bit ie isto vitae scripto- 
ris (Suetouii) testijnonio , quod, 
fateor, mihi suspectum, atta- 
men affirmare licet, XIV. sal- 
temOdam Libri IV. nonnisipost 
illum Augusti reditum cantatum 
esse. MASson. vit. Hon aet.. 
ann.LIl-LIlL-. 



^d, II. — u^', — pro eumque 
haud paucae editiones babent 
cumque ^ sc. punctf signo post 
suorumy, sive- pripignorum pos}- 

to. — male exhibet solus, ut 
scimus, Cruquius in vit. ed. 
omn.. opp.. prajBm. atque coegerit^ 
cum alius pron. casus ad injun-^ 



X ^ 
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eomqiie coegerit, propter hoc, tribus carmlnum libris 

cx longo 



s€rit^ aHas ad coegerit snban- 
diri debeat. — pro coegerit le- 
git Chabot.^ sed per err, typ. 
certe , cogerit. — alii male co- 
geret. — itemque multi coegit. 
— verba propter hoc a fonge 
plurimis omittunttir. — £d. 
Janns^ Amst. solum propter ha- 
bet sine sensu. — Item a non- 
HuUis vox tribus omittitur, ut 
Videmus ex «d. Bond. I. et 

Bond. S. — Ad VV. ex iongo in- 



dre les Odes quMl venoit de 
composer par son ordre , a cel- 
les quMl avoit faites depuis 
long-temps/ et quUl n*avoit 
p£^s publiees. t>n peut voir ce 
qui a esti^ remarque sur la 
I. Ode du Livre rV. — (Ibi le- 
guntur vero: — La plus-part 
des Odes de ce Livre ont este 
composees dans les cinq ou 
six dernteres ann^es de la vie 
d'Horaee. Les interpretes n'ont 



terpaHo est in edd. vn1g. summa j)ourtant j>as en raison de croire 



lectianum varietas. Habent nl- 
mirum uonnuUae pro iongo voc. 
multo^ al. mqgno^ omittentibus 
alTis interpallo atque exhibenti- 



que ce quatrieme Livre, tel 
qu^il est^ aujourd'&uy , ait este 
fait par le commandement d*Au- 
^ste quelques ann^es apres 



bus pro ex longo inierpdllo vel. le troisieme. Cela est a1>solu- 
po8t longum^ vel poet multuni^ ment faux^ comme on le verra 
quod «X altera vita icL q. ad dans la suite. II est vray qne 
5. 3.) huc irrepsisse videtur. — Suetone a ecrit dans la vie 
B. --. 11 ne fairt pas s'imagi- d'Horace: j^Auguste goiita si 
ncr qu'Ht)race ait compose tou- 
tes les Odes du IV. Livre apres 
ce commandement qdUI re^ut 
d'Anguste : car cela seroit faux. 
Suetone a voulu dire seulement 
qu'Auguste robligea de donner 
ce livre au Publrc, «t de join- 



fort les Poesies d^Horace, et 
il fut si persuad6 qu^elles pas- 
serolent a la derniere posterite, 
quUl lay lordonna non seulement 
de composer le Poeme secu- 
laire: mais anssi de chanter 
la victoire de Drusus et de Ti- 
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bere, et quMl ol>ligea par eettejque ron ne seaiiroft aceorder. 
raison d^ajouter^ nu qnatrieme Je ne m^ amuseray point k prou* 



Liyre aux trois qu'il avoit deja 
donnez depuis long-temps; — 
tnais tou€ ce qn^on pcut infere 
de-lA c'est ou que ce quatri- 
eme Livre n^est pas conforme 
a celuy que Ton avoit du temps 
de icet Historien, puisque nous 
y voyons aujourd^Iiay des Odes 
qui manifestement ont este ecri- 
tes avant quahtlte d^aatres que 
nons avons veues dans le livres 
precedents: on bien que Sue- 
tone n^a point voulu faire en- 
tendre qu^Horace composa ce 
Llvre apres les trois autres^ 
mals seulement ' qu'il le doiina 
au public, et eii ce. cas 14 il 
faut necessairement supposer 
que ce Poete mit quelques Odes 
quMl avoit faites depuis long- 
temps , et qui n^avoint 'pas en- 
pore paru avec celles qu'il ve- 
noit de composes par le com- 
mandement d^Auguste. On ne 
sauroit s*empescher suivre run, 
de ce deux sentimens. Tout le 
monde est ordinairement trompe 
-sur ce passage de Suetone , et 
e^est pourquoy on trouve dans 
la suite, des difficultez insur- 
montablesf et des contradictioils 



ver une cbose si cluire, c^est 
assez d*en avertir.) Dacierus. 

— Addere liceat et aliorum in- 
terpretum ea de re seiitentias: 
verum ne nimis multi fiamus, 
viros solos dd. Jani , Mitscherl. 
et Yanderbourgium audiamus. 

— Horatfum, cui finire cum car- 
mine llbrillL ultimo opera ly- 
rica constltutum fuisset, longo 
post intervalio qnartum hunc, 
omnium haud dubie excellen* 
tissimum, AugustiCaesaris faor- 
tatu addidlsse, Suetonlus auctor 
memoriae prodidit. Sciiicet, cum 
vellet Augnstus privlgnorum su- 
orum, Tiberii ac Drusi Nero- 
num, de Rhaetis et Vindeiicis 
victoriam *ab Horatio carmine 
celebrari, hinc ode nostri libri 
quarta eiiata; quam mox etiam 
sequuta decima quartareamqiie 
occasionem fuisse apparet novl 
libri . edendi ; in quem sic alia 
etlam carmlna^ vel eodem tem- 
pore, yel jam ante conscrlpta, 
ac dlgna vlsa, quae prodirent 
in publicum , conjicere Horatiq 
placult.Cluare non putanda om- 
nla hujus librl carmina- post 
t^ertium librum ed|tum demum 

8 
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eomposlta; nam aperte inftttnt 
qnoque juvenilia, certe maturins 
ab Horatio facta; sed modo, 
edita ac publicata tum Guncta 
fuisse , declarare Suetonius vo- 
luit. Pleraque tamen seriorum 
temporum sunt ; in iisque tam in- 
geniiy quam animi^ solidius 
jam maturiusque robur, illaque 
aetatis gravitas, excelsomm et 
moralium sensuum amautior, 
vel inprimis cemitur* Jani ad 
Od; IV^ 1* — Ctuartum hocce 
carminum lyrlcomm volumen ex 
longo intervallo ab Horatio^ id- 
que Augusti potissimum Iiortatu, 
qui ita cavere studeret, quomi- 
nus, quae in Nerones, privig- 
nos suos y ipsiua jussu ab eo 



tpaoram indoles, refmi debe- 
ant tempora. Dicendum igitur 
potius, poetam partim ea, quae 
dudum parata neque tum tamen 
in vulgus edita (cerJte non in 
fascem GoUecta) servaret, par- 
tim, quae tunc temporis primum 
composuisset, in unum volumen 
conjecta, tum primiim una cum 
Neronianis edidisse carmina, 
atque hoc adeo sensu^ quae a 
Suetonio tradantur, accipienda 
esse, apparet» Mitscherlichius 
ad Od- IV. I. — t^atttorite de 
Suetone, qui assure que ceLivre 
fut publie long-temps apris 
les trois premiers^ est si for- 
melle que personne u^a os^ la 
contester. Les interprites qui^ 



Gomposita essent^ interciderenttmalgre ceteinoignage^ ont vou* 

carmina l^/vjx/aj >prioribua tri- ^ — """^ ^ — *"' — ^^ 

bus fiiisse additum^ a Suetonio 

in vita ejus proditum est. £x publication des trois premiera 



quo tamen loco temere eos agere 
arbitror, qui non pleraque^ quod 
quidem verissimum videtur, sed 
omnia prorsus ^ quae in hoc li- 
bro contineutur^ nova, h. post 
tres demum libros emissos, a 
poeta couscripta esse opinentur 
carmina; cum in his nonnnlla 
comprehendantur, quae ad ante- 



lu donner a certaines Odes une 
date anterieure k celle de la 



Livres^ n^ont en 4 choisir ,qu*- 
entre deux partis: ou ils ont 
suppose que le quatrieme Lt- 
vre , tel qu'il nous est parvenu^ 
ne renferme pas: les m^ni,e Odes 
qu'Horace lui-meme y avoit 
inseres, on bien ils ont pensi 
qu^Horacey obligi§ par Auguste 
de pubiier ce quatrieme Livre 



riora, id ^uod abunde arguitlpour y rectteilUr les Odes qu^il 
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ex longo intervallo quartum addere: — post ser^l2 



avoit composees snr les yictoi- 
res de Tibere et de Drusus, bc 
peut donner a ' ce nouveau vo- 
lume la grosseur l*eqltise qu'en 
y inserant ' des Odes compo- 
sees plus anciennement. J'ai 
prouv^, k la fin de ma note 
sur la pnblication des trois 
premiers Livres, que la pre- 
mi^re opinion est insoutenable. 
La seconde est miettx fondees 



en raison^ mais, pour lui 4on- 
ner toute la probiabiltte dcside- 
rable 5 il fandroit trouver, pour 
ciiaque Ode que Ton crolt an- 
terieure A la pubiication des 
trois premieurs Llvres, les rai- 
sons qui ont pu determiner Ho- 
race i ne les y point falre en- 
trer. Cest ce, que j^ai fait, 
jwur les Odes du troisi^me Li- 



d^fitre trop frivoles pour Tage 
ou Horace .etoit parve^u; et 
deux seulement quelque incer- 
titude sur leur date. fespere 
iei^er ioulea ces difficultis dans 
les argumens -de ces diffirentes 
OdtSj et Montrer qiCil esi extre-^ 
mement prohable qtCaucune ne 
fut 4crile avant la publication 
du Iji^rellL Va^derboukgius. ' 
IV. 1. — Ad Tocem Carminum 
addit: ^,quos Odarum libros 
txrammatici dixerunt, lios Car^ 
minum Ilbros Horatius Ipse in« 
scripsit. Epoaony liber singu- 
laris est":'" Valartus. — 

Ad^ 12. — ^. — pro pdst ' 
janns. Amst. Bine sensu postea, 
— ad vero quosdam lectos quanta 
proferrl queat lectionum varie- 
tas, diiBcile est dictu. Habent 



vre qu^il nUnsera point dans les ex nostris edd,' aliae: peros 
deux premiers^ quoiqu^il \es quosdam iectos^ ut Cruquii (in 
exit deja composees. Mais je vit. sc. praem.) et Langii , nisi 
dout qu'on en Tint a bout pour forsan utraque per err.typ. — in 
cellej du ^uatrifeme Livre, dont aliis omissum ^t ^ero^ ut iq 



on suppose qull diilera tuissi 
>la publication. Elles sont, au 
reste, en petit nombre: on ne 
reprocbe ii quelques-unes que 



Jaiins. Amst., R. Bentleii, Lan-^ 
gii, Baumg.-Crusii, Dderiugii. 
Editiones ombes, quae omit- 
tunt i^ero^ pro quosdain exhibeat 

8* 
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mones vero quosdam lectos^ nuUam sui mentioiiem 



quoque. ^ Sola ed., ut scimus, 
Boiid. S. male habet quosquey 
et item ed. Manh. pr. rero fors. 
p. err. typ. i^ere. — Xylander 
Cprol. 1. 1.) laudat locum, sed 

Script. YV, leclls quoque sermoni-- 
bus, — Post sernibnes i^ero lectos 
babent, omisso quosdam^ Cha- 
bot., Casaubon., etc. — pro 
sui contra latinitatem edd. quaed. 
vulg. sihi habent. •— pro hahi^ 
iam volunt haud pauci factam^ 
\\i e. c. Bond. I., Bond. S., Da- 
cier. , Lange , Valart. , etc. ^ 
sit omissum est in complurib. 
edd. — irasciy ita ex nostris: 
Muretus, Cruquius in vita praem., 
Bond. I. , Janns. Amst. , Bond. 
S. , Casaub., Bentleius, Ed. 
Bipont, Jani, Mitscherl., Fea, 
Baumg. -Crus., Bothe in ed. 
F. H., Jaeck., Doering., Zell., 
etc. — iratum legimus apud 
Cruq. in vtt. add., Chabotium, 
Daciemm , Baxter. , Lange., 
Gesner. , Yalartum , Zeune, 
Bothe in *ed. JB. G. Z. — . — 
pro in plerisque ed. Janns. Amst. 
jnale complurihus, • — sine sensu 
Cruq. in vit. praem. omittit me" 



cum, — Solus 3 ut scimus , et 
certe per errorem typogr. , Cha- 
bQtius habet loqueris pro loqua^ 
pro an exhibet quidem 



ris. 



Cruquius in vit. praem. at^ sed 
cum tamen poaituni sit interror 
gationis signum post esse^ non 
dubitamus, quin habeamus le- 
cUonem pro errote typ. — Edd. 
pars omittit vocem sit, pars 
tihi sit. — Xylander (I. 1.) lau- 
dat locum, scribens tamen: ui" 
deri nohis Jamiliaris?'; sed alio 
loco Cp- ^^- I* 10 iterum verba 
citans, scribit: quod pidearisfa' 
miliaris nohis esse? -— 

B. — Ginos Satirarum et Epi« 
stolarnm libros Grammatici di- 
xere, ipse Sermones inscripse* 
rat, ob remissiorem stylum et 
paene comicum ac civilem. Va» 
LART. — Si Suetonio in vita 
poetae fides habenda, episto* 
lam libri secundi primam* No* 
ster scripsit, cum Augustus 
,3post sermones lectos quosdam, 
nullam sui mentionem factam, 
ita fuisset questus : ^Jratum me 
tibi — esse"? Massok. vit. 
Hor. aet -ann. liY— LVl» — 
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habitam, ita sit questus: ^^irasci me tibi scito, quod 



Durcli diesen Vorwurf, meiut 
der Verfasser der Vita Horcuii^ 
habe August unserm Dichter 
die gegenwartige (II, 1.) Epi- 
istel abgedruckt; und in der 

, Tiiat, wenn die Aechtheit die- 
ser Anekdote ausser Zweifel 
ware, so konnte man wohl sa- 
gen, er habe dem armen Dich- 
ter diese Epistel mit dem Dolch 
mf der Brust ahgezwungen. In- 
dessen scheint nichts unwahr- 
scheinlicher , als dafs Augustus, 
der sich, um diese Zeit, ohne 
iibertriebene Einbildung' als die 
erste Person in der Welt anse- 
hen konnte, sich eines so anf- 
fallendeu Ausdrucks gegen un- 
sern Dichter bedient haben soll- 
te. Denn wann soUte er so ge^ 

' sprochen oder geschrieben ha- 
ben ? In den Zeiten des Trium- 
virats konnte ihm sein Gewis- 
sen yielleiclit noch wohl in ei- 
nem - unbewachten Augeublick 
etneu solchen Gedanken^, aber, 
wenn auch einen solchen Ge- 
danken, doeh gewifs keinen 
solchen Ausdruck, abgenothigt 



haben. Ailein diese £pistel[so seltsam^ Art vx vergessen, 



ist, unstreitig, wenigstens acht 
Jahre nach der Epoke geschrie- 
ben, wo die grofse Verwand- 
lung des Uaurpatora OctaVius 
Caesar in den gesetzmaGsig re* 
gierende» August vorgegangen 
war. Wen» sie also als eine 
unmittelbare Frucht des Vor- 
wui*fs, den er nnserm Dichter 
gemaclit haben soll, anzusehen 
war,e; so miifste dieser Fiirst^ 
zu einer Zeit, da die Dankbar- 
keit der Romer fur das f^egen-' 
wartige Gute y das sie als seine 
Wohlthcu ansahen, alle Eriuue- 
rnngen des vergangeneq Elends^ 
mit dessen Schuld sie die Zeit 
und den bosen Daemon der Re- 
publik belasteten, yerschlungen 
hatte, zu einer Zeit, da er im 
eigentlichen Verstand der Ab- 
gott der Rpmer war , und gleich- 
sam in der Atmosphare des 
Weihrauchs lebte, der iaglich 
Yon tausjendAltaren zu ihm auf- 
stieg, und ihn mit der sufsen 
lUusiott, geliebt und angebetet 
zu seyn , berauschte ; fahig ge- 
wesen sey», sich selbst auf eine 
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non in plerisqu^ Bjusmodi scriptis mecum potissimum 



und zu einem Ausdruck herab* 
2usiuken, der nur efnem Ty- 
raflnen, der seine Infamie in 
der Nachwelt TorausfuhU 1 und 
aucheinem isolchen nur in ei- 
ner starken Abwesenheit des 
deistes , entwischen zu konnen 
;&cheint. Kann etwas unglaubli- 
cfaers seyYi? Man konnte allen- 
falls dieser auscheinenden Vnge- 
reimtheit .dadurch «ntg^hen, 
wenu' man annehme, >dars die 
Anekdote nur ^ur Halfte wahr 
sey. August, dessen EltMkeli; 
nach allen Arten von V^rherrli- 
.cbuhg geizte, konnte gar wohl,' 
^wischlsn Sdierz und Ernst^ eU 
uige Empfindlichkelt darliber 



nach dem Beispiel eines Yarius 
und Virgil, unmittelbarer um 
den Staat verdient mache, und 
die alten Helden der Republik,, 
oder die grofsen Begebenheiten 
seiner eignen Zeit zum Gegen* 
stand seiner Muse wahle. Ho- 
raz, konnte man sagen, habe 
den Wink versttanden, da er 
aber entschlosseu gewesen, sel-^ 
nen eignen Weg zu gehen, und 
keiner audern Muse zu folgen, 
ais seiner Laune oder dem leb- 
hafifcen iGeilihl Aea Augenblicks, 
kurz, da er aus guteu Ursachen 
sich kein grofees Werk^ ^.m 
wejiigsten yon -der Art, wie ihm 
August joier Mftecenas geroe 



geaussert hahen , dafs Haraz' zugemuthet hatten , einlassen 



keiuen yon seiuen sogeBannten 
Sermoneu an ihn gerichtet, oder, 
was slch hoch- eher glauhen 
Hefse^ er kdnnte eiuige Ver- 



wolleii: fio habe «ichs wenigs- 
tens geziemt, <dass er seine 
Entsdiuldigung flu August selbst 
gerichtet; uud^er habe sich ver* 



wunderungdarubergeaussertha-^mutfalich um ao lieber dazu ver- 



hen, dafe ein so vorziiglicherDich- 
ter« wie Horaz ihm wahrschein-, 
lich von Maceuas, FoUio und 
iuidern angepriesen wor^en war, 
seiu Talent nicht auf eine pairio- 
iischere Art anwende, sieb uicht, 



standen, weil er dadurch eiue 
gute fielegenheit bekommen, ^ie 
Begriffe dieses Fiirsten von der 
Romischen LitteEatur in man- 
chen Stucken zu berichtigen, 
und 1^0 ^ unter dem Schein^ ahi 
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loquaris. An vereris , ne ajoid posiero& infame tibi 



ob diefs der Haupfgegensti^id 
seines Discurses sey , die Ent- 
schuldigungen , die es Wirklich 
waren , auf eine ungezwungene 
Art berbeizufiihren. So schein- 
bar diese Auflosung des Kno- 
tens indefs beim ersten Anblick 
sTeyn mochte^ so wlrd sich doch 
eine andere, dle m.it dem Text 



den gehabt. Aber gerade unter 
diesen befand sich einer, den 
weder die Eifersucht iiber das 
Anseheuy so sicb ein Virgil 
durch seine Aeneide erworbeii, 
noch' die Belohnungen, die ihm 
dafur geworden waren^ hatten 
erhitzen honnen ; einer y dessen 
Talenten man AUos zutrauete, 



des Suetonius besser zusam- und der doch wenig oder nichts 
menstimmt, roit selbst erge- fur seine Zeit und fur den^ 



ben, wehn wir das wahre 
Verhaltnifs "zwischeii unserm 
Dichter und August genauer 
bestimmty nnd zu diesem Ende 
einige Betrachtungea iiber den 
Qiarakter des letztern etc. vor- 
a^sgeschicht haben wefiden. etc. 
etc. etc. — Doch wicwobl Au- 
gust das Ansehen haben wollte, 
dafs er den Talenten dieser 
Art eine allgemeine Prodection 
angedeihen lasse; (ingenia se- 
cult sui omnibus modis fovit^ 
Sueton. in Aug. e. 89.3f so war 
es ihm doch nicht gleichgiiltig, 
wie und von wem er besungen 
werde. £r Batte^ natiirlicher 
Weise, gern die eminentesten 



um dessenQunst sich die^ganae 
Welt bewarb y gethan zu babeu 
schien ; ' kurz einer , der mitten 
iif Rom und dem wolliistigeir 
Hause des Macenas y das deni 
Hofe des Homerischen Alcinous 
so ahniich sah^ immer von Re* 
traite sprach, und mitten unter 
Leuten^ die um Gunst und Reich* 
thum um die Wette buhlten, 
und um dfiesen Preis alles zu 
thun^ und zu leiden bereit war 
ren^ keiif Gehetmnifs daraus 
machte, dafs; er and^rs denke, 
als sie y und eine Mittelmaisig* 
keit, die nach dem gemeinen 
Maasstab uichts mehr als Ar- 
muth war, mit Unabhangigkeit 



Kopfe zuAjihangerti un^HeroMund SeHistgenuis ^ allem wto 
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Bit, quod videaris familiaris nobis esse?^^ 



— Expres* 



^■1 i^ 



KoDige geb^ii konnten rorziehe. 
Dieser einzige war unser Dich* 
ter selbst. Doch seine Begnug- 
samkeit und Liebe znr Unab- 
h&ngigkeit, Eigenscfaaften, wel- 
che zu allen Zeiten die Yiros 
Mercuriales charakterisirt ha- 
ben 9 war ihm Yermuthlich noch 
mit mehrem Dichtern seiner Zeit 
gemeio. Aber was ihm vor ih- 
nen allen auszeichnete^ war ein 
anderer Umstand, der Augusten 
^weit weniger gleiehgiiltig seyn 
konnte. Yirgil und Ovid z. £. 
waren nie etwas anders als 
Dichter gewesen, und trieben 
die Kunst der Musen als ein 
Talent, wozu.sie sich ron der 
Natur berufen fuhlten, und des- 
sen Cultnr sie zum Geschafte 
ihres Lebens macht^i. Horaz 
hingegen hatte in seiner Jugend 
eine Laufbahn betreten, die 
- ihu, wenn das Schicksal seiner 
Parthey gunstiger gewesen wa- 
re, zu einem ganz andern Ziel 
gefiibrt habeh kounte. -— Ohne 
^Zweifiel ahnete dem Horaz, als 



er sefne besten Abende nodi 
imGezelt desBrutus zubrachte, 
wenig davon, dafs er in den 
Fall kommen wurde, diesem 
jungen Octavius, gegen den er 
zu Felde lag, nach funf nnd 
zwanzig Jahren in «iner poe- 
tischen Epistel das Compliment 
zu machen: 
Gerecbt und weis' ist deines 

Yolkes Urtheil, 
Indem es vor der Griechen 

Feldherrn dir 
Und vor den Unsrigen den 

Vorzug gibt. 
Aber Tielleicht hatte August, 
da er diese Verse las, noch 
nicht ganz vergessen, dafs es 
vor fiinf und zwanzig Jahren 
nicht au Horazens gutem Wil- 
len gelegen luLtte, wenn das 
ScbicHsal des Bi*utus und Cas* 
sius nicht das Seinige gewor- 
den war. — — Oder konuen 
wir uns einbilden, August habe 
an dem altriSmischen Geist, der 
i»o faaufig aus den Werkeu un- 
'seres Dichters hervorblitzt, ein 
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walires Wohlgefallen finden, 
und denjeni^en fiir einenFreund 
seiner Regierung halten kounen, 
der seine republikanischen Ge- 
Binnuttgen so wenig verbirgt, 
nnd so oft d^utlich genug zu 
verstehen gibt, dafs nnr die 
gereehte Furcht vor «och gros- 
sern Uebeln ihn nothige, den 
gegenwartigen Zustand fur ein 
Gut zu halten? Indessen beo- 
•bachtete der Dichter doch das 
Decoinim giit genug , um einen 
Prinzen y der die Welt durch 
eine milde und wohlthatige Re- 



mncf nnsers Dichters, sich Ver- 
dienste um ihn zu machen. 
wahrzunehmen , noch an Ursa- 
che, empfindlich dariiber zil 
seyn. Diese Empfindltchkeit, 
die er in seinem letzteii, vom 
Sueton angefiihrten, Billiet an 
Horaz zwar in einem scherz* 
haften Ton, aber doch lebhaft 
genug geaufsert hatte, um er- 
warten zu konnen, dafs Horaz 
den Sticlt fiihlen wiirde, konnte 
iflcht anders als znn^hmen, da er 
aus der Abscfarift der sammtli- 
cheu damais vorhandenen Werke 



gierung gleichsam mitsich aus- desDichters, diedieseribmdnrch 
sohnen wdtlte^ keine Ursachejdeii Venivs Asella. (v. Ep. I, 



zu geben, bei ihm eine Atas- 
nahme zu machen ; und August 
Inusste, natiirltcher Weise, nn- 
ter den Sorgen des Staats, und 
unter den unzahlichen .und fast 
grenzeulosen Beweisen von Un- 
teri^iiirfigkeit und Anbetung, die 
er von allen Seiten und aus al- 
len Enden der Welt erhielt, 
efnen einzelnen, in der Masse 
des Ganzen so wenig bedeuten- 
den Menschen ofters aus den 
Angen verUeren* Allein er ver- 
.lor ihn do6h nieht ganz; und es 
konnte ihn weder an Gelegen* 
heit fehlen , die wenige Beeife- 



13.) auf Begehren iiberreichen 
liefs, ersehen hatte, wie wenig 
die Horazische Muse noch fiir 
ihn gethan. Unter so vielen Ser- 
monen, so vielen Epistebi ifeine 
einzige an AuGUST. Unter 80 

vielen Odon nur so wenige, wo 
er, wie gezwungen, und mit 
abgewandtem Gesicht, im yor- 
beygehen ein paar Weyhrauch* 
korner auf seinen Altar wirft! 
Kein einzigesWerk, demRufam 
des Imperators nnd der Yer* 
herrlicfaung seiner Zeit gewid- 
met, wenigstens keines, das 
zugleich seiner und des Dich- 

9 . 
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iers wardig, und Leben genng 
zu haben schien , die Nachwelt 
zu erreichen. Dies war mehr, 
als die Eitelkeit Augusts ertra- 
gen konnte.. Er wurde im Ernst 
ungehalten , und in der ersten 
Bewegung seines Unwillens ent- 
fuhr ihm das oben aus dem Sue- 
ton angefuhrte Handbriefchen 



Horazen ^u erbalten. Die ^eeJu^ 

heit dea mehr erwHhnten Hand* 
schreibene hann aleo dieaea jiue* 
diuchs wegen mit heinern. hin* 
lHnglichen Grunde angefochlen 
werden, und es ist gar nicht zu 
zweifeln, dafs die geiUhrliche 
Frage, ,,an yereris^ ne apud^oete^ 
roB infame tibi sit^ quod pidearie 



worinn er dem. Dichter nSheT familiaris nobis eeee^ dem gttten 



auf den Leib riicktv und ihn in 

die Nothwendlgkeit setzt,. ent- 

weder seinBetragen zu 4ndern, 

bder^ stillschweigend einzuge- 

stehen, dafs. August die wahre 

Ursache desselben errathen ha- 

be. Mich diinkt, diese auf lau- 

ter Thatsachen,, (laudat vir do- 

ctissimusr Suet. Aug. 100, Epod. 

VIL XVL Od. I, 2.12. 6. II, 

12. 1. III, 29,. 14. 5., Serm.. 11, 

6.. Od. IV, 2.. 14.>< gegriindete 

Darstellung: mache sehr begreif- 

lich ,, dafs August ^ unter dlesen 

Umstanden,, und mit einemXem- 

perament ,, das ihn. von seinen 

ersten Bewegungen nicht immer 

Meister seyn. liefs, gar wohl 

fahig gewesen sey^ sich eines 

Ausdrucks. zu bedienen*, der,, so 

auifallend er auch klingt ,, doch 

das kiirzeste und unfehlbarste 

Mittel war, seiuen Zweck bey 



Dichter- die etwas hoch getrie- 
beuen Comptimente in der ge* 
genwartigettj Epistel und* in ei- 
nigen Oden: des^ vierten Buchs 
(die erst nach dieser Zeit ge- 
•schrieben sind) abgedrungen ha- 
be. Es. wiirde ihm, auch ohne 
eiuen andern. Beweggrund, als 
dieseu,. nicht zu verdenken seyn, 
dafs er's: ' mit einem Fiirsten 
nicht aufs aufserste treiben woU 
leu,. dessen angenommener sanf- 
ter und leutseliger Charakfer in 
den* Augen derjenigen , die ihn 
in^ den Zeitea der Proscriptio- 
nen gekannt hattien y nicht na«: 
tiirlich genug seheihen konnte, 
um; sie i^mer vor dem ^heimli" 
vhen Granen zu hewahreny womit 
man die Liebkosungen eines zahm 
gemachten JVolfes erwidert. — 

Doch wir wollen nicht unge- 
recht gegen Augusten seyn, der 
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— Expressitque eclagam^ cujus initium est: 
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die Infamie der ersten zwSlf 
Jahre seines dffentlichen Le- 
bens durch eine heynahc vler- 
mal so lang^e milde nnd mhm- 
wurdige Regiel^ang so reichlich 
2u vergfiten, und heynahe aus- 
^uloschen gewnsst hat. etc. 
etc. WnsLAiiD. 1. L Introd. Ep. 
II. I. - 

Ad. 13. — J. -^ Sola, ut 
scimus, editio Eilh. Lubini (Frf. 
1612.) pro ^xpressitque exhibet 
^xpresserilqzie j puncti quamvis 



eai, — Laudat ad insequeiites 
quatuor versns , ^rimae' libi^f 
secundi epistolae. prlores, vir 
summ. erud. Fea ex libris et 
manu scrlptis et editis haeq: — 
^yDum iat Ba. A. — Susientes 
Cun. «tulte, ut isuppra epist. 
18. 54. — tuearis V. A. I. T. 
K. 'C. Ch. E. , alii mss. apud 
Lamb. (sc. libri aliquot veteres 
habent, tuearis^ sunt vv. Laitibp)^ 
— moenibus vrnes conjiclt Bentl* 
in nota-; contra quem insiirrexlt 



sig^no post ioquarisy et juterro- Chishull. Ihscrlpt. Sig^.. p. 1€5. 



g^ationis post nobi^ esse^ posito. 

— que omit^unt -edd. "vulgg. fere 
bmues. — Elogium pro Eclogam 
ex nostris edd. soia . Cau^tjii 
(jvit. sc. praem.) exhibet. Sc- 
qunntur tamen, ut audimus, 
haud* paucae vulgg. — Recipiens 
ecldgamy 'additi iQii elogiurtt^ 
male puto; est autem ecloga^ 
sive epistola libri secundi pr^or : 
G£Sif£Avs. ~ Repett. Zeune, 
Jasti, Mitscherl., et Bothe in 
fed. JB. G. Z. — Terba: cujus 
initium est : a nonnuUiS omit- 
tuntur, ut e. c. ap. Lubln. 1. 1. 

— Wittunt alii aolam vocem 



Quae adducit novator, iirbem 
Romam spectant, non' res Ita- 
las; de quibus poeta. Urbem 
tamen 'et morihus omavit Augu- 
stus. Ovid. IL Trist. 1, W2. 
seq. : 

Urbs quoque te, et legum las- 
sat tutela tuarum; 

Etmorum, similes quos cu- 
pis esse tuis. 
Vid. IV. Od, 15, 10. seq. carm. 
sec. IT seqq. — Leg^bus emen« 
des. Inscriptio Emeritae in His- 
pania, apud Grut. p. 149^ 4.:/ 
Orbe. Mari. Et. Terra. Paca- 
TA. Teihplo'. JAiri. Cluso. £t. 

9* 
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Q^uum iot susiineas et tanta negotia solus; 



Rep. Po. Rom. OpTiiur. Lbgib. 
Sattctiss. Iicstit. Rbfor. — Flo- 
rus in fine: ob haec tot in- 
gentia facta dictator perpetuus, 
et patriae pater dictus, tra- 
ctatum etiam in Senatu, an, 
quia condidisset Imperium, Ro- 
mulus vocaretur: sed sanctius, 
et reyerentius visnm est nomen 
Aug;usti; ut scilicit jam tum, 
dum colit terras, ipso, nomine, 
et titulo consecraretur. — in 
commoda publica Y. A. , edit. 
Flor. 1482. Venn. 1483, 1486. 

1490. 1514. Lips. 1499. Ex 

nostris quidem edd. omnibus 
nulia eam, quam exhibemus, 
recensionem non habet, praeter 
quod aliae Quum^ aliae Cum^ 
solaque Cuninghamii susientes ac, 
Sanadon yero post Caesar in- 
terrogationis sig;num teneant. 
— Opus tamen, quod continet 
1) Carmen seculare , 2) Episto- 
larum libros duos, et 3) brevio- 
res epistolas Marci Antonii Sa- 
bellici etc, impressum Lypizh^ 
(Lipsiae) per Melchiarem Lot- 
terum, et, ut sub fine epii^to- 
larum etc. legitur, Liptz^ per 



Baccalarium Martinum Herbipo* 
lensem. ■ Ann. dQmini M,CCiC!CC,; 
XIL (splendide editum et per-* 
rarum^) exhibet : ^yLegibus emen^ 
de% incommoda publica: peccem 

si longo etc. — Sed Henr.^ Ste- 
phanus addit , invenisse se apnd 
alios negoiia pro pericuia^ quod 
v. ipse habet. — R« Bentleii 
conjectnra vero haec 'est. *-* 
,,Omnes omnium , quos noverini^ 
codices, mo^ibus ornes: neque 
vero quicquam hac lectione sim- 
plicius sineeriusve esse videa- 
tur. Leg;es et n^^Hres—passim 
apud veteres conit^iiguntur ; ne- 
que in re obvia Apus est exem- 
plis. Morum autem corrigendo- 
rum praefacturam perpetuam 
jam dudum receperat Augustus, 
Sueton. Aug. XXVIII. RecepU 
et morum et legum regimen aeque 
perpetuum ; quo Jure , quamquam 
sine censurae konore^ censum po^ 
puli ter egit. Neque auctoritate 
solum, sed et exemplo mores 
publicos emendavit. Ovid. Me- 
tam. XY. 833. de Augustoloquens. 
,,Legesque feret justissimus 

attctor^ 
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Res Italas armis tuteris^ moribus orneS) 



Exemploque suo mores reget/^ 

Ecquis est igitur, qut lectio- 
nem, ab omnibus librariis tra- 
ditam. et historiae fide firma- 
tam, in ambiguum vocare ausit ? 
Nequeo tamen dissimulare, quod 
mihi, singula rimanti, et ad amus- 
flim exigenti, venit iu mentem. 
Fieri ehim potest, ut sica pde* 
ta profectum sit : 

Res Italas armis tuteris, Moe-^ 

nibus omes, 

Leg^bus emendes. 

Apud Latinum PacatuQi in 
F&negyricpy Respublica Roma- 
na Theodosium Seniorem his 
verbis alloqui fingitur : ,,Qtuan- 
do me Nerva tranquillus, amor 
generis humani Titus, pietate 
memorabilis Antonius teneret^ 
quum Moenihus Augustus orna- 
ret, iegibus Hadrianus imbue- 
ret, finibus Trajanus augeret, 
parum mihi videbar beata , quo- 
niam non eram tua.^^ ftuid? 
annon verba haec ex ipso hoc 
FFaeci |oco expressa et deli- 
neata videantur. Alter rempub 
licam , alter res italaa ait moe- 
nibus ornari. lUud vero prae- 



cipuum fere in Augnsti landibus 
quod urbem aedificiis magnifice 
adornaverity ut in monumento 
Ancyrano suis verbis videre 
est. Suet. Aug. XXIX. Urbem 
neque pro majestate imperii 
omatam, et inundationibus in- 
cendiisque obnoxiam , excoluit 
adeo, ut jure sit gloriatus, 
Marmoream se relinquere, quam 
lateritiam accepisset.. — Sed 
et ceterps principes viros saepe 
hortatus est^ ut pro facultate 
quisque monumentis vel novis^ 
vel resectis, et excultis urbem 
adornarent. Ubi id obiter nota* 
bis, to Ornare proprium ac le* 
gitimum esse in hac sententia 
vocabulum. Idem in Julio XLIV. 
Jam de^ ornanda instfuendaque 
urbe, item de tuendo amplian* 
doque imperio, plura majoraque 
in dies destinabat. Ubi pariter 
juncta vides, urhem ornare et 
imperium tueri. Ibidem XXVIII. 
Asiae quoque et Graeciae po- 
tentissimas urbes operibus ex- 
ornans. Tacit. Annal. I, 9. , ubi 
iaudes ^^ugusii cougerit, ,Jus 
apud cives, modestiao^ apud 
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Legibus emendes ; in jpublica commoda pecceni. 



socios ^ Ufbem ipsam magnifico 
ornatu/^ Jdem III, 72. Nec Au- 
gustus arcuerat Taurum, Plii- 
lippum y ^Balimm , vfaostiles rexn- 
vias aut exundantes bpes orna- 
tnm ad urbis et ;posternm glo- 
riam vconferre. Moenia .yero 
non muros, nrbis !liic accippe, 
sed.tectaet aedificiaintraurhemJ 
Snetonius Tferone IXXXVIII. 
^,Sed nec populo aut moenibus 
patriae pepercit : — .nam quasi 
ofFensus ^ deformitate veterum 
aedificiomm, incendit .urbem.^^ 
Vide hoc fuse doceutem H3rono*^ 
vluin patrem Observ. .II , 12. 
ftuid ? jamne videtur satis belle 
procedere.^ iEnim *vero si qiiis 
ex angulo ctodexJectionem hanc 
proderet , imiiltos :ea , :ni fallor, 
amatores Invehiret. Quln et 
Mne podicis praesidio .suas fbrte 
partes tntabitnr. Cluod eninf de 
mdrt&Ktf hic jiarratur , levis est 



6ua 1iuc .adsciverfs, nova mee 
temere omlttenda laude Augu- 
stum mactas. Ipse tenim apud 
Senecam Jn Apoedlocyhtosi haec 
de se in coetu Deorum: lln hoe 
terra marique pacem peperi? 
ideo .civilia bella compescui? 
ideo :legihu9 .ttrbem 'fundavi? 
operihus omavi? -Quid aliuit 
suht, quaeso, -opera, -quam 
moeniay sive aedifieia? ut pro* 
inde, si ^moeniu !hic Teponas, 
idem prorsns de Augnsto no* 
ster, qnod ille deite, dixerit. 
Tria enim uterque.poneret^ ^r* 
mi$ .tuiarlj sive terra marique 
pacem parere, Legibus emendare^ 
sive fundare, operihu»^ sive moe* 
hihusornare* Certe morihus orna" 
rr nusquam alibi me leg^sse me" 
mihi. ,,Ita ad locum l.BentL^'«- 
B. — Augusto, petenfi sibi 
aliquid operis dedicari^, scribit 
Horatius: j^ideo (se) hucusquc 



jactura, si absit: quippe quod non fecisse, . ne jacturam rei 
altero illo legibus ssii percipi-^(?) publicae faceret, si Caesa- 
tur et cbmprehenditnr : mores rem versibus suis a republica 



siqnidem ipsi legibns emendan- 
tur , -et amborum regimen simul 
recepit Augnstus. ' At si moeni- 



Tevocaret. Paulatim ad hoc 
descendit, nt de judicio tempo- 
ris qneratur, qtio antiquos poe- 



\ 
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i: longo semone morer tua. tedipora^ Caegar.'^ 



tM^ laudamus, (?T tanqnam me- 
rlto* yetustatis melioreS' sint. — 
Apparet,) hunc libriim hortatu 
' Caesaris scriptuni) esse*. Cujus 
rei: etiam. Suetonius. auctoir est ; 
nam apud eum epistola invenitur 
Aug^stiy increpantis; Horatiiim, 
quod non. ad se quoque plurima 
scribat- Erg^ hoc principiiim 
(lY^versus 11.) cum. laude' im- 
-peratorisi et: ab excusatibne: 
quia\ noluit illumi occupatum: ih 
republica suis. impedire sermo- 
nibus etc. £d.. Mancinelli, 

Yenet., 1495.. Tacite» com- 

mendat ae. et poetas; Augusto^ 
ratibne* redditay, quod^ miniis 
saepe eum interpellavit suis li- 
teris.: JSd^ CoL. j^gripp,. M.. D, 
h, IV*. — * suatinere negotium^. di- 
etum , ut sustinere onus; Sal- 
lust.. coujur. Catil». ^^forte^ libuit 
attendere^^ quac res> maxime 
taota negotia sustinuisset*. Lam- 
jBiN. in comment. ad II.. — ver- 
ba ed* Col.. Agrijp. repet.. ed. 
Plant^, a.. 1576.. — Augusto in- 
crepapti. Horatrum,. qiiod non 
ad se qaoque.plurima scriberet, 



, 



ctor* est,» inprimis cum laude 
Caesaris sese excusat, ne ip- 
sum; in. re publica occupatum^ 
suis scriptis; detiheret., |>eiude 
paulatim eo> delabitury ut jndi- 
ciunr sui temporis damnet, quo 
anti^ui: Poetae laudantur qui- 
dem propter- vetustatem, sed 
novi contemnuntur ,. etiamsi ve- 
teribus; siht meliores*. CadQuu 
Cdmmentator ad, II.. — Cum tau* 
tam. imperii^molem, tot ac tau- 
ta tamque ardua negotia in ter- 
rarum. orbis. adininistrationQ su-^ 
istineas,. Dive Aug^ste Caesar, 
ita. ut jam post coHegam Lepi- 
dum> mortuum^ et M. Antonium 
armis devictum, et imperio vi- 
taque exutum, unus, et solus 
res italas et romanum imperium. 
armis belli^ defendas et tuearis, 
recta' disciplina,. bonisi ihstitu- 
itis et moribus exornes^^ ac de- 
cores,. et legibus. denique optl* 
mo imperib. debitis administres^ 
corriga&^ et emendes:* certe in 
rem et commbda' publica gravi- 
ter peccem;> et delinquere mihi 
videar^, si' tempora tua gravis* 



(cf. Maucin^ ?) ut Suetonius au- simis et utilissimis Reip. ue^^o* 
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tiis {mpendenda ; longo sermo- 
ne , aut verbosk aliqua Epistola 
multum diuque remorer, atque 
detineam. (En!) Ed. LvBiir. 
Frft. 1612. — Quidam existi- 
mant, quattuor primis verslbus 
epistolae quandam poetae excu- 
sationem eontineri , quod ad Au- 
g^stum Caesarem carmina non 
saepitts scripsisset, nec Ipsius 
facta laudibus plenius extulis- 
set. Hujus quidem rei potest 
arg^mento esse, quod sub finem 
epistolae scnpsit, 
Nec sermones ego maHem 
Repentes per humum,' etc. 
Hanc autem opinionem afflr- 
inant, se habere ex quadam 
epistola Augusti ad Horatium, 
eujns mentionem fecit, ut ajnnt, 
Suetonius; quod equidem non 
«atis mihi explorate perceptum 
et cognitum habeo. Refert bic 
quidem historicns , Augustum 
voluisse aliquando praeficere 
Horatium epistolis scrfbendis ; 
sed hunc tale munus faoneste 
recusasse. Narratur quid simi- 
le de Seleuco rege, qui dicitnf 
cuidam anui, felicitatem ipslus 
mirlfice praedicanti, respondis- 
se, si quis curas, molestiasque 
«ipldrate pereeptas et eognitas 



haberet, qnaeRegi quotidie de* 
vorandae sunt in admiuistra- 
tione regni, totque scribendia 
ac4egendis epistolis, negotiis- 
que transigendis , regale dia* 
dema humi projectum inde tol- 
lere minime curaret, sed ne- 
glectum praetermitteret, hocque 
munus magfs oneri esse domi- 
nanti, quam honori existimaret. 
Proferuntur etiam querelae Au« 
gusti e quadam ipsius epistola 
de Horatio , quod in sermonibus 
nullam fesisset imperatoris men- 
tionem, his verbis: ,,iratnm me 
— nobis esse?" quo questupoe- 
ta motus fortasse eoepit se pur- 
gare hac ecloga: ,,quum totsu- 
stineas etc.^^ Q.uidquid tamen 
sit, pendet hoc exordium ex 
antecessione alicujus causae, 
cui nunc satis facit ex efBcien-^ 
tibus epistolaris intermissionis: 
qucd ipsi mflxima ^fuerit adhuc 
religfo, minutis ac leVibus epi- 
stolis illum, necessariis, gravi- 
bus 9 operosisque negotiis implt- 
catum, maximo reip. incommodo 
interpeUai* e. Chabotius. — Pnl- 
cerrimae hujus Epistolae argu- 
mentnm fpsa Horatii vita, quae 
Suetonii titulo circumfertur , o^ 
stendit, Ouum igitur editis ser- 

monum 
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iiioiinm llbrki «uHain in «1« sui 
merooriain babitanL Augustus 
per epi^tolam conqueatus esset, 
hanc, ut inquit ille^ edogam 
Poetae expresalt; in qua sum- 
mo artE&cio optimum maximum 
principem coUaudans, 41C Ae 
poesi multa dlsserens, ejus er- 
ga PoetaA stndium et benevo- 
lentiam accendit. Torrbntiv». 
~Suetone nous apprend ^qu* Au- 
f;ffste ^yant 1& quelques Sati- 
res et quelques JEplstres d'Ho- 
race^ fut st cbarme de cette 
lecture, quHl eut quelque cha- 
^in d£ ce que ce poite ne Idy 
en adressoit pas quelques-iune, 
^ qu'jl luy en At ses plaintesl 



Cesi nne rainerle confinudile 
contre. les Romains^ iaur leur 
maniere de juger des Poetes. 
Mais cette railierie est assal- 
sonnee de beancoup de refle- 
xions sur la Poifesie , dont II ex- 
pUque rorigine et le progris. 
Ges reflexions rendent cette 
Lettre tres-agreable et tres-utile. 
II semble qii^Horace ait imiti6 
Lucilius, qui- «e se contentant 
pas de traiter de la Moral dans 
ses Satires, 7 avoit mest^ 
plusieurs cboses qni concer- 
noient la Poesie-, la Rhetori- 
que^.et la Grammaire: J^ pea 
pres comme Socrate arolt falt 
entrer ses preceptes de Aheto- 



ie cette manlire^ ,^acliez qne|rique dans quelques-uns de sea 

Dtalogues moraux. Cette Let- 
tre ne fut pas ecrite immedia- 
jtement apres qu^Aug^ste ent 
ferme pour la seconde fois le 
Tempi^ de Ji^nus, dans soh 
neuvieme Consulat-, Tan de Ro- 
me DCCXXVIIL mais dix ans 
apres : car II y est fait men- 
tion du Poeme seculaire, qui 
ne fut chaute qne Van deRome 
DCCXXXYL Horace estant &gi 
de quarante - neuf ans. — Pres 
de deux ans avant que cette 
Lettre fust ecrite, lei Romanls 

10 



je suis en colere coatre vous, 
de ce que vous ne mladressez 
pas la pluspari de ces Onvra- 
ges# ^. Apprehendez vous qu^un 
jour ee ne solt une tacbe k 
vdtre reputation d^avoir este de 
.mes amis^^? Sur quoy Horace 
luy ecrivit cette belle Lettre, 
oil il repar^ admirablement la 
faute qu^Auguste avoit bien 
voulu liiy reprocber. 'Oa ne 
^eut rien voir de plus fin que 
le dessein de cette Piece et 
Horace rexecuta^ |iarfaitement. 
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avoient d^fere a Auguste tous les 
droits de la Monarchie, et Ta- 
voient pri^ de gouverner tont 
luy seul. Dion dans le Livre 
LIIL ovroi uh ^n ro re rov 
imov Hsij ro ytfovalccff x^coros 
Tsobv h rov tivyovtrrov fJLsriarti 
9(gL/ ccTT ocvrov dit^tfifis Mpwej- 
%/« rZv ^?&>iA(^(»v af%nv «%e- 
Voila pourquoy Horaee dit icy 
Molusi sachant bien que ee mot 
ne deplairoit pas k son Prince. 
'l^ Armis^ par la terreur de ses 
nrmes, qui empechoit les peu- 
ples soumis de se reyolter, en 
ienant^les autres dans le re- 
spect et dans la crainte. Cest 
pourquoy il dit da^s FOde XV. 
du-Livre IV. 

Custode rerum Caesare, non 

furor ^ 

Civilis, aut vis eximet otium. etc. 
Car il faut se souvenir que cette 
Lettre fut faite pendant une pro- 
fonde paix. — Auguste, par «es 
exemples dom^stiques, etparses 
Loix, avoit corrigela licence 
et les desordres des Romains, 
comme Horace le dit dans TO- 
de V. du l,ivre IV. 
Mos et lex maculosum edo- 

muit nefas. 
Cest pourquoy le RomidnB luy 



d^fererent pour toujonrs le gou^ 
vernement des moeurs et de 
Lolx^ Suetone, ^^recepit et ma^ 
rum ^gumque regimen aeque per^ 

petuum.'^ Le Poite lie pftrli^ 
icy que cotnme rflisftorien , ■ ce 
qiii n'arrive pas toiijours dans. 
les louanges qu'6n donne aux 
PriBces. Auguste ne s^estoit 
pas contente de faire des loix 
pour retablir les bounes moeurs, 
U travaiiloit k les retablir par 
ses bons exemples , et cela est 
bien plns seur. Cest ce qu* 
Horace a voulu dire^ et c'est 
ce que j*ai cru estre obligA de 
faire entendre dans la tradu- 
ction. — Cest pourtant un des 
plus longs ouvrages d^Horace^ 
si Von en • excepte la III Satijre 
du livre II et TArt Poetique. 
Horace parle peut-estre ainst 
pour ne pas rebuter Auguste, 
et p6ur luy faire coiinoistre qu* 
il prend tant de plaisir k luy 
eclrire, qu'il auroit fait une Let- 
tre beaucoup plus longue, sMI 
avoit suive son inclinjition. Da- 

CIERUS. — 

Cum tam multis magnisque 
rebus administrandis untis tu, , 
o Caesar, praesideas : cum Idem 
Romdnum imperium aimis de* 
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fendAs, di&ciplinae saiictiflatmae 
institutis perficias, et si ^uae 
vitia mores currumpunt) seve- 
jritate legum cQerceais: publico 
boBO graviter noceam, si te 
pratiOne longa deUneam. -^ Hanc 
epistolam constat non esse ante 
ann. R. 725.^ — (cf. infra sent. 
Massonii.) — scriptam , et eo-:' 
dem iscriptam, est fere certum 
ex eOj quod-in ea fiat mentio 
Jionoruiu divinorum Caesari de 
latopum, et Jani ab ipso post 
Tictam Cleopatram clausi, quae 
duoanno illo contigerunt. Lau- 
datur quoque Palatina Biblio- 
theca, quae tum absolvebatnr; 
aliaque multa diciintBr , quae 
ipsum hec confirmant. Una ob- 
jicl^potest Epigraphe, nomen 
Augttsti praeferens, quodtamen 
Caesari delatum fuit solum post 
duos annos. Sed, responderi 
potest: £pistoIam priiuo quidem 
iiiscriptani fuisse Caesari; sed 
qula isti cognoinen nomini lon ^ 
ge magnificentius additum erat, 
cum in ' volumen coactae sunt^ 
£pistolae, et ad Caesarem mis- 
sae: pro Caesare Augustum in 
titul^ substitutum esse ab ipso- 
met Horatio : quod idem quoque 



inter^ primas scripta , inscribi- 
tur tamen Augusto. . Si qui Li« , 
ber Lttdpvico olim Adeodato di*' 
cabatur: si nova niiuc editione 
in Ittcem redeat, qnando longe 
maxima facta Magni appellatio- 
nem invictissimo principi addi- 
dere : quis dubitet ^ veteri libro 
novam cognomen iHscriptura iri? 

RoDELLius. — Repetens ver- 

ba Cruquiani Commentatoris ad- 
dlt ad moribus: vitae tuae puri^ 
tate: et ad Ugibusi inter cete- 
ras Lege Julia de Adulteriis, 
atque alteira^ de Maritandis Or- 
dinilnis : Baxterus. — Cum.Cae- 
sar anne U. C. DCCXXV. Vi- 
ctor ab orieote redux Jani Tem- 
plum prima vice cluserit, i|ide 
Rodellius (cf. supra.) iirbitra- 
batur, £pist« II, 1. ad Augn^ 
stum ab floratio hunc circiter 
annum esse scriptam: siquidem 
in ea fit mentio Jani , ab illo 
Principe post victam Cleopa- 
tram clausi. (v. V- 254.) . At ve- 
ro licet poeta Noster i^iA .ab^ 
Augusto clausi aliquoties me- 
minerit; nusquam taraen quic- 
quam habet, quod, ad hanc pri* 
mam vicem spectare, cer^o pos* 
slt affirmari. -*- Verum' Anno 



autefeceratinOd^St* (j.L quae,ll^^nte u*. c. DCCXLIV. |9atti 
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templum aB Augu&to tertivmylmontiBua impositas m^emorat, id 

hi signum pacis terra marique est procuMubio, illas Arces 

partae , clansum tuisse, jam in- 

victe probasses opere hac de 

re edito, nobis ridteraur; Unde 

simul ostendimus, et hde tem- 

pore Horatium Carmen Libri 

quarti postremum, atque eplsto-' 

lam libri secundi primam ad 

Augustum scripsissef quae om- 

Bium Poetae opemm- novissima 

eredimus. — Banc vero epistolam 

koc tempore Augusto missam, 

ex his praesertlm docemar ver- 

siculls 250 — 256; 

Nec sermones ego raallem 
Repentes perhumum, quam 

res componere gestas, 
Terrarumqna- situs , et flumi- 

na ^cere, et jircea 
Montibus impoeiias^ etbarbara 

regna, tuisque 
Auspiciis totum eonfecta duel- 

la per Ordem, 
Claustraque cuaiodem pacis 

cohibentia Jaitum 
Et formidatum PAtiTHiS', te 

principe Romam. 
Ctuibus Horatius non modo a^ 
Parthicam Augusti expeditionem, 
sed et ad Rhaeti^am^ Drusi Ti- 
beriique duotu a, u. DCC^XIX. 
gestam^r respicit, domr ^rces 



pihua impoeitaSy quas a Dlruso 
dejectas Od. XIV. Lrbrr IV. ca- 
nit. Preiiide haec epistola non^ 
nisi post eum annum scripta 
fiin;. Imo haud ante a; u. DCCXLL 
quo demmn Augustus, confecto 
Rhaetico bello*, pacatisque Gat- 
Hciis ac Grermanicfs rebw», Ro- 
mam post triennii absentiam re^ 
dlit. Siquidem poeta eura Ro» 
mae degentem alloquitur; Quod 
magis: confirmftbitur, si cnm cL 
Torrenti^ quis malit^ per arcesy 
m^ntibus impositas^ tnteltigere^ 
castella, quae Drusus bello Qer<- 
manico construxit, et de quibns 
Ftorus haee nftrrat r ,,Praesidia 
ubrqne disposuit, par 1M[osam 
ffumen', per Albim, per Vlsur*- 
gfm: et per Rheni quid^m rl- 
pam quinquaginta ampltucr ca- 
stetla direxit.^^ Horum, notat 
cl. ille vir, bonam hodieque iii, 
coHibus partem ^ cemimus. At 
Flaccus die Arcibus^ per hostes 
constructiis , ' ac per Romanos 
dejectfs, loquituR Deinde cum 
Horatius dtsertiissime rebus ab 
Augusto prospere gestis anntt* 
meret Jani templum claustris 
cohibitum clausujiive) pacem^ 
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qne, heUTs ontnibtt&r Mum per 

erbem eonfeetis ; hinc facite col- 
Bg^iiaus^ ea Poetae memerariy 
quod tum' existerent^ cum lioc 
Carmen in Principis lauJem con-> 
deret. Nec enim c^cinne di- 
eeret, pacem uniTersalem si^i, • 
re$^ Augustl eomponere ffeetas ag-* 
gredienti^ cantandam esse, si 
tamen tune temporis ftellff, per 
tot regiones, Bt ante hunc au- 
nnm, saeyiisseiit. Adde quod 
|)oeta testatur, beUa^ quibus 
eompositis ' Jiunrnr esse clusum[- 
dicit, auspicUs^ non vero dt^tu, 
Augusti confecta Taisse. Id au- 



DGCXXXVII. cautatum memo* 
rat. V. 132 — 135. 

Castis cnmpueria fgn«ra: paelia 

m«riti 
Dlsceret unde preces , vatem 

ni Musa dedisset? 
Poscit open» chorm;^ et prae- 
sentia Bumuia sentit , etc. 
Csc; earpien^ seculare ex librls 
SibyHinis persolvendum erat a 
pueris yirginibusqiic castis, ut 
Noster docet iu ipso Carmine 
seculari t. 5^ 6.- 

Sibyllini monnere yersuff 
Yirgines lectas, puerosque ca* 

stos. 

tem biiie tantum »nno eonYenlt,|^d. et Catulli Carmen etc.*) 
quo tertium bellf fores clausae^/Taiidem haud obscure indlcal, 



postquam bella Agrippae, Drusi, 
-Tiberii, aliorumque dueii^, ac 
Augusti solum Auspicii» sopRa 
fuerant. At cum antea seniel 
atque Rerum Aagustus Jaitum 
ebserayit, tum belte suis non 
modo duspiciisy sed' et ductu 
eonfecerat. Sunt et aliae tem- 
poris notae, quas obsenFasse 
non erit inutHet 1)' Clare satis 
ad legum moTumque emendatib- 
nem alludit^ hid- quibus* auspi- 
eatur Vmfbus: 

Cuni tot -^ emeudes etc; 
S) Catmen seottlare anHe u* c 



Yigilium, uti et Varium jam 

tttm obiisse, w. 245W2r47., 

' At neque dedecoeant taa de 

sejudicia, atque 
l- Munera, quae multa dantis 

cum laude tulierunt 
Dilectl tibt VirgiJius,, Varius. 

que- Poetae. 
Virgilii vero emortualem annum 
^upra Tidimua (ad ann. u. c. 
7350 esse U. €. DCCXXXV. 
desinentem. RodeUius igitur vel 
^hinc satis valide erroris argui 
potest , qui hoc Carmen circa 
A. U. C. DCCXXV. fiiisse edi- 
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tnm censet. Mas9ok. aet. ann. 
XXXVI-XXXVII. et LV-LVI. 
— Anguste avoit reproche aHo- 
race, de ne luy avoii' adresse 
aucune de, ses> Epitres. Voici 
ses termes: Iratum me tibi — 
familiaris nobis esse.^ Batteux. 
ad. L ep. — Laudat ad % yiU 
exCruquii commentatore vet. in 
Serm. II, l, 1.: ,,q[nodvis bre- 
ve poematium Ecloga dicitur. 
Ecloga autem haee omiiia sub 
se continet. Si ad Jovem scri- 
pta est, Prosodia dicuntur; si 
ad Appolinem, Dianam, aut 
Latonam, Paeanes; si ad Libe- 
rnm aut Semelem, Diihjrrambi; 
si ad ceteros Deos, Hymni; si 
ad homines laudandos, vituperan- 
dos, reprehendendos, lugendps- 
ve, Odae sunt etEclogae: sunt 
enim brevia poemdtia.'^ — ad- 
ditque: ^Observat Fulv. Ursi- 
nus , Virgil. illust. p. 3. eelogas 
dici in vetustis codicibus Biblio- 
thecae Vaticanae, quae alias 
sint Satyrae. j^Hinc eclogae 
Virgiliimae^^ ValartuS. — — 

ad. J. Ep. habet: jjCt legum tu- 
tela, unde fit, ut illae. in mo- 
res transeant.^^ Cf. earm.IV., 
^,, 22. Geskerus. — Die Ver- 
anlassung des vt>n Ho^az an 



Aug;ust gerichteten Briefes wird 
von einem neuen Schriftsteller 
so erzaUt: (Memoires de \% 
Cour d'Auguste, edit. J. 1781. 
Tom. 11. , p.. 465.) — „ Augu« 
stus, bezaubert von den Ser- 
monen des Horac, die ihm 'Mae- 
cenas zu leseu gegeben, und 
uberzeugt, dafs sie sich bis in 
die spateste Nachwelt erhalten. 
wiirden ^ liefs eii^ Menge Ab- 
schriften davoa machen, und 
wiinschte seinep Namen darinn 
zu sehen. Er erwiefs sogar 
dem Dichter die Ehre , ihm ein 
Handbriefchen zu schicken, wo« 
riHn er, nachdem ersehrriUim- 
lich von seinen Werken gespro- 
chen, ihm einige Unzufrieden* 
heit bezeigt, daruber, dafs sie 
nicht as ihn gerichtet «eyen. 
Warum, schreibt ihm August» 
willst du mir keine Stelle in 
deinen Dialogen gonnen? Be^ 
sorgst du etwa )x die Nachwelt 
mochte dir^s iibel nehmen, wenn 
du sie sehen liefsest, dafs du 
auf eLnem freundscfaafElichen 
Fufs mit mir gestanden ?^^ ~ 
Wir wissen nicht^ was fur ge- 
heime Nachrichten die Verfas^ 
ser dteses Werkes (dem iibri- 
gens durch ^iese Anfuhrung an 
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seiiieni verdfenlen Ralrm nicfats 
benommen seyn soU) gehabt 
haben kdnnett, oder vielmehr, 
wir wissen ganz gewifs , dafs 
sie hier aus keiner andem Quel- 
le schopfen konuten, als aus der 
bekannten kleinen Lebensbe- 
schreibung nnseres Dicbters, 
welche den Nameii des Sueion 
an der Stirne fuhrt, und, wenn 
au<hh kein unterschobenes, doch 
gewifs ein ziemltch verunstal- 
tetes Werk -dieses beruhmien 
Biographen ' der zwdlf ersten 
Caesarn ist, Wer jene Erzah- 
lung des neuem Autors mit die- 
sei* ibrer Quelle verg^leicht^ kanii 
sie als ein Beispiel ansehen,, 
wie die N^euern gewohnlich mit 
der alten Geschichte zu verfah- 
?en pflegen; und wie vlel dte 
Zuverlassigkeit dabei verliert, 
wenn ein Verfasser des lebhaf- 
ten Vortrages wegen seiner Ein- 
bildungskraft erlaubt , den Man- 
gel hiiiorischer Nachrichten 
mit willkiibrlichen Deutungen 
auszufullen. - Denn alles was 
Sueton sagt, besteht blofs in 
folgendem: etc. etc. — Die ge- 
genwfirtige Epistel — (ita per- 
git vir CL postquani in singu- 
lam quamque Augusti ad Hork- 



tium epistolam eommentaHiit 
est, de quo cf. $$• auteceden» 
tesO -— scheint also wnrklich 
auf die voki Sueton angegebene 
Veranlassung gescbrieben zn 
seyn, nnd wir haben nnn, 
daucht mich, den Gesichtspunkt, 
woraus sie betraphtet ^werden 
mufs. August, der bei aller 
seiner Eitelkeit Verstand genug 
hatte, zu sehen , vde unendlioh- 
mal mehr Glanz der Beifall der 
vorziielichsten Geister s^iner 
Zeit Uim bei der Nachwelt ge- 
ben wiirde, als alle Ehrenbe» 
zeugungeu, deren unermiidete 
Erfindung beinahe das .einzige 
Geschaft des Senats war, Au- 
gust wollte, dafs Horaz wenig- 
stens eines seiner grofsern Wer- 
ke unmittelbar an ihn richten 
sollte; und der Dichter^ der 
sich dieser Pflicht nicht. langer 
entziehen konnte, fiihlte ohne 
Zweifel die ganze Schwierig'- 
keit und Delicatesse einer sol- 
chen Unternehiiiung. £r sollte' 
ein Werk hervorbringen y das 
Augusts wiirdlg, aber seiuer 
selbst nicht unwutrdig , fiir jenen 
nicht zu klein, fiir ihn nicht 
zu gpofs y kurz , das so beschaf- 
fen ware,. dafs der Iniperator 
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fsnMeien seyn komite , «hne 
Jab sich Horaz dadurch weder 
tror aich aelbst, noch vor der 
INadiwelt mehr , als er verant- 
worten konnte, «uflasten mufste. 
Dias Siyet .mufste eben ao nn- 
jrerfanglich^ als interessant, und 
idkbei faUg aeyn,, in der Ma- 
•nier seiner Sermonen und Epi- 
ateln, mit der ihm eignen l^iaune, 
behandelt zu werden. £s mu(s- 
ie ihffi eine Mannigfaltigkeit yran 
Saclien darbieten^ die sich in 
•ein schones Ganze verarbeiten 
liefseuj; die den erhabeuen Le- 
aer, ^dem es besonders gewid- 
metwar, unterrichteten, indem 
ilie ihn blofs zu unterhalten 
schienen ; «nd «die zugleich dem 
Dichter Gelegenheit giiben , aei- 
ne Eitelkeit auf *«ine so^ieine 
Art zu kitzeln, d|t(s die An- 
nehnriichkelt des Vehiciilums 
die dareia geuHschte Medicin 
nnmerklich machte. Horaz bJU- 
te ^schwerlich ein Snjct wahlen 
konnen, das alle diese Eigen- 
sehaften so vollkommen in sich 
Areteinlgt 9 und zugleich der von 
ihm selbst gegebeuen Regel: 

«Sumite materiam vestris, qui 
Bcribitis, aequam 

Viribus — 



besser ent«proehea fau^te^ ala 
dasjenige, was er in diesem 
ppoetischeu Discours ausgefuhrt 
hat, ete. etc. Wibland. L s. L 
introd. ad. Ep. IL, 1. ~ Est 
Epistola libpi secundi prima. 
Mde tamen editi <sc. jiibri) eio* 
gium pro -eclogam. Eclogas 
enim antiqui omnis generis 'poe. 
mata bre¥iora dlcebant, non se- 
lum, ut vulgo, idjUia. JAzrif 
— Repett. MitscherL, Bothe in 
Ed« F. H. , ' Doering. etc. — 
(Item addit: «xhibuisse pro 
vulg. eiogium vr. .elL Ouden- 
dorpium et Wolfium eciogamx, 
Bavmg.- Crus.^-^ Was die Zelt 
anlangt, zn welcher dieser 
Brief ^esohriebeii word^n, se 
haben die Ausleger richtig he* 
merkct, dafs August damals 
schon die romischen Adler von 
dea Parthem wieder erobert, 
und dafs er^ nach aeiner Riick- 
kmft nach Rom, <j. 'd. St 734.) 
zu der tribuuisdien Wiirde, die 
er hereits Torher begleidete^ 
auch die censorische und con- 
sularische Gewidt auf immer er'> 
halten hatte. — Horaz 4st un- 
erschopflich fin Entsohiildigun- 
gen^ wodurch er deu wieder- 
holten AttfFordecungen Augusts^ 

ihtt 
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flin In selflen Credichten za ver-Jeiier Zeit.an war ihm auch d{0 
ewig;en, auszaweichen weifs.^praefectura morum, die censo* 



Keins aher konnte gegrunde- 
fer und von jeder unedlen Ne- 
ftenahsicht freier scheinen, kei- 
ne dem August, mehr schmei- 
eheln und zugleich seiner Zu- 
dringllchkeit auf einmal Schran- 
ken setzen, als^die: „Ich wur- 
de mich ja an dem Staat ver- 
sundigen, wenn ich die Zeit, 
die du seinem Besteri widmest, 
dir durch meine Tandeleien 
fanhte/^ — Swttinere Yon La- 
sten, denen man die SchttUern 



ria potestas, dle consularische 
Gewalt tfnd das Oberpriester- 
thum auf Lebenslanganvertrauet 
worden. (S. Plorus IV., 12. 
Gesch. der alten Welt von J« 
6. Eichhom. I. Th. S. 4%.) 
Hieraiis erheilet, wie gewafalt 
das Wort ^olue sowohl, als mU" 
^iineas sey, und wie Tiel das 
iot und tanta in sich schliefse. 
Der grofste Theil Italiens war 
entweder durch das Burgerrecht, 
oder durch Unterwerfung mit 



mnterstemmt,. uhergetragen auf.Rom vereinigt. — Sebr scharf- 
Wfchtlgfe nnd schvrere Geschnf-jsinnig terdesserf (sic?) Bentley 
.te, die nns oMiegen. (So Sal'lmori6u8 durcfa moenlbus, thells 
kist. CatiL 9. etcO Ohne alle weil morihu» schon in legibu9 



jBefugnifs hat daher Cuningham 
n$9fineas et in sustentes ac ver- 
indert. — negotia : der Alt. €od.' 
pericula. Glossem. — Augttst 
Tereihigte seit dem Jahr 735. 
fn sieh alle Autoritaten, w^l- 
ehe zur Zeit der Republik un- 
ter mehrere getheilt waren. 
Schon rorher besafs er die Ge- 
walt eines unbeschrankten Ober- 
befehlshabers iiber die ganze^ 
Kriegsmacht der Republik zu 
Wasser und zn Lande , so wie 



Uegt, theils weil ornare fiigU- 
cher von erstern gesagt wird« 
In der That gehorte es mit za 
den Verdiensten Augusts, Rom 
durch die prachtigsten offentli- 
chen nnd Privatgebaude (dena 
diese sind hier unter moenibu» 
zu verstefaen, s. Gronov. Ob. 
serir. II., 12.) verschonert m 
haben. (Sueton Aug. 29« Seaee. 
Apocolocyntliosis. etc. cf. snpr. 
Bentleii conjectur.) Auch.v. 8. 
oppida conduni scheint dies6 



die Mbttnicia potestas ; und von | Vermutlrang zu bestatlgen. In- 

41 
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dessen konnenwir una bei derjals Oberpriester Torstand, (Fe^ 
gewQhnlichen Lesart g^ar wohl stus : . /7iq« et lex sic differttnt, 
ber^higen. Denn abgesehefi da- ut ma» s{t cultus divini numinis; 

lex vero civilium negotiorum) 
und von denen auch omas aelir 
p^ssend gesagt werden kannr?. 
Ueberhaupt ist omare soviel als^ 

inslruerey msfituere y und Cu* 

ningham hat (S. 174. wo er Bent- 
ley^s Vermuthung ausfuhrlich. 
und sehr treffend kritisirt> durcli 
mehrere Stellen der Alten (z. 
B. Plaut. Most^II. Act I. 
Sc. 3. V. 1% Cic. ad Div. XIII, 
Ep. 13. de finib. II ^ 34. IV* 
21. V. 31. Qific^ I, 15. u. s. 
w.> erwiesen^ dafs die Alten 

auch ornatusy exurnatusy adorna» 
tu» moribus: oder pirtutiifus gesagt 
haben,. djafs mithiu Bentley^fi 
Zweifelr ,,certe morihus oTtkov^ 
nusquam alibi legisse me me-» 



von, dafs das omare moribws 
ein vielmehr sagendea Lob fiir 
einen Fiirsten ist, als moenihus 
ornare^ was auch wohl dem 
, yeracllitiichsteu Fiirsten oft zu- 
gestanden werden mufs ; so wer- 
den mores und leges nicht selten 
mit einander verbunden (Suet. 
Aug. 27. Ovid. Metam. XV. 830. 
Hor. Od. m., 24 5 35. 36. „quid 
leges sine morihus vaiiae profi- 
ciunt?^'^ was auf unsere Stelte 
eine besondere Anwendung lei- 
det.) Aueh sind leges und mo- 
res nicht Synonymen* CVarro: 
Mos est instltutum animiy quod 
deinde sequitur consuetudo.> 
Mores namlich sind iiberhaupt 
die £inrichtungen> und Gebrau- 
che^ welche zwar durch kein 
Ge&ets bestimmt^ aber dbch 
durch die allgemeine Uebereiu- 
kunft: und Observanz eben so 
heillg geworden slud^. 'als die 
Gesetzeselbst.. (Tacit. de mor. 
Germ. p; 19.. s^pl^s^ ibi boni 
mores valent> quam alibi bonae 
leges.y Oder sind vielleicht be- 



zn verstehen ^ denen Augustus 



mini/^ wenigstens durch ana- 
loge Redensarten geloset wer* 
den kann. — August^ sagt Hrv 
Wieland sehr schon ,: beeiferte 
sich wenigstens , das iiberall 
baufallige Gebaude aus^mbes* 
sern, zu stiitzen, zu beklelstern^ 
und mit einer prllehtigen neuen 
Aussenseite zu zieren. Beson- 



aonders die heiligen Gebrauche ders hatte er sich durch di^ 



beyden Geset^e de. adulteriis 
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And ie inaritandis ordimbuts uiiiloqiiitar v. cl. In introd. ad epist., 
Rom sehr verdient gemacht. — sed, quae protulit, cum eadem 
Den mehresten Auslegern hst es fere sint, ac Wielandiana, ad- 
auifallend, nie Horaz hier nur scriberenoluimus.) — vorAugen, 
eia kurzes Gediclit versprechenjiso verscfawiuden alleSchwierig- 



konne, da doch diese Epistel 
cine der langsten ist? „Hora- 
ce, sagt Dacier, parle peut- 
estre — (cet. cf. supr.) — in- 
clination.^^ ' Pope und Sanadon 
les^ die Worte: 55111 publica 
— Cacsar?" fragvreise, und der 
tetzt% iibersetzt: n'est ce pas 
ji moi une iinprudance criminellej 
dc vons adresser une lettre si 
tongue, et d'oser derober an 
public les precieux momens, que 



keiten. August wiinschte ein 
langes Gedicht vonunsermDich- 
ter zu besitzen:,' das ihm nicht 
blofs zugeeignet ware 5 sondem 
auch sein Andenken verewigte, 
und sich vorziiglich mit ihm 
selbst und minen Thaten be- 
schaftigte. Dieser Zumuthubg 
sucht Horaz durch gegenwart1« 
ge Wendung auszuwelchen und 
wahlt einen allgemeinen Gegen* 
stand zur Uuterhaltung mit Au* 



vbus consacres: a sa felicite p/gust, der g-ewisser Massen auch 
Alles mehr franzosische Hoilich- auf die dffentllchen AngelegeU'' 
keiten, als romische Urbanitat! heiteh Beziehung h^tte. Hab£r« 
Hurd in seinen von Hrn.Eschen^ FBLDT. Yorl. iiber die klas8« 



burg verdeutschten Anmerkun- 
geu zu dieser Epistel, verstelit 
unter sermo jiicbt -das Ganze, o- 
der den flaupttheil dieses Briefs, 
sondem dle Vorrede und Ein- 
leitung desselben. Nach seiner 
Meinung bntsebtfldigt sich Ho- 
ra^, dafs er seinem Briefe kei- 
ne langis Anrede voranschicke, 
sondern .|;Ieich zur Sache fort- 
achreite. : — Haben wir nur den 
rechten Gesicfitspunkt — C^e eo 



Dicht. der Romer. IV.B. p.8— 
12. — En combinant la tradu* 
ction de Luc de Laporte avec 
celle d'un auteur designe par 
les lettres G. P. P., qui se 
trouve dans le meme volume 
(Paris, 1584.^5 ont peut donner, 
de ces vers, une version quf 
plairat peut-£tre aux amateurs^ 
de iiotre vieux langue. 
Veu qiie seul tu soutiens tant 
, et si grands affaires, 

11* 



te 



Clu'Itale dtt defends par beaax 

faits militaires, 
Clue tu Tornes de inoeurs, Ce- 

sar, je pccherois 
. Si par le long propos d^nn 

cscrit poetique 
renlevois tes loisirs k la chose 

publique. 

Vaicberbouho. — Ad verbum 

^jCaesar^^ cum ex recentioribus 

interpretibus complures Laudent 

Baxteri judicieuin de Horatio 

ejusque scriptfs, ita vero, ut 

multa vel omittant, vel commu- 

tent^ integrum idem bic adscri- 

bere fas erit. — „De Horali 

gente nihil constat, nisi fuisse 

eum, quod et ipse prodit, Li- 

bertini generis et patria Venu- 

sinum; crediderim etiam et do- 

mo Graecnm, quod nusquam 

Romanomore in Graeculos de- 

saeviat, imo quandoque eos col- 

laudet, et vel Romanis suis an- 

teferat. De scriptis ejus in- 

praesentiarum haec habeto. Om- 

nea qui Musis litare student, 

sua mella e veterum scriptis ex- 

cerpere debent. Maro igitur et 

Flaccus noster, qui hoc fecere, 

pro liberali suo ingenio, furta 

sua paiam professi e^t, dum 



imitata sua poemata Edoga» 
inscripsere : 

Ego apis Mutinae 

More modoque 

Grata carpentis thyma ftt 

laborem 

Plurimum, circa nemus, iit{« 

^ dique 

Tiburis ripas, operosa parvus 
Carniina fingo. 
Atque hinc factum est, quod ex 
eo tempore qnaevis brevia poe* 
matia, autore vetere interprete, 
Eclogae dicerentur; cum pro*> 
prie Ecloga ^AvdoXoyicA sit, si- 
ve florum delectus, pictnsve 
fasciculus, ut vel ad Tdnantium 
significat Apollinaris: 

Vernans per varii carminis 

Eclogas 

Verborum violis multicolori- 
* bos. 
Quin et Juli Flori Satyrographi^ 
prodente eodem eruditisaimo 
Scholiaste, exstabantElectae ex 
Ennio, Lucilio et Varrone. De» 
nique nova Comoedia, antor'e 
Cruquiano interprete, &6A«yo- 
f4svi/i vTfodvoiJLci^ero^ quod opti* 
ma quaeque (ut puto) e veterL 
Comoedia in usum suum dele- 
gerit. Illud autem in boc vate 
vel praecipue laudanduiu duco^ 
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qnod cmn ipse sii et lingna V- 
ber/ et SHperstitioni maxime ad- 
yersus, nusquam tamen publica 



Pompejanarom partinm tnitlo 
fuerat, et, nt videtur, Secta 
Stoicus: yenmi sub Augusto, 



sasra laedat ; nusquam yiros.patrocinii et dulcis lucelli gra- 
lUustres in os proscindat; nus- tia, sententiam suam vel im* 
quam ingenuas feminas in pu- mutavit, vel vafre dissimulavit^ 
blica traducat facie , quarum et Academicum se professus , et 
veris nomiuibus semper parcit; partium medium, nonnunquam 



nunquam projecte loquatur, nisi 
apud anum^ et turpem; exce- 
pto quod in ^atyra secnnda Lu- 
ciliana licentia ex occasione 
nstts sit. In Odis autem Alcae- 
um et Sappho imitatus est po- 
tissimum; in Epodis Archilo- 
chuni', et in Sermonibus vete- 
rem Comoediam^ mag-is quam 



etiam plane Epicureum.^^ Ita 
Baxterus 1. 1. -^ (repet. eadem, 
sed mutatis aliis, aliis omissis^ 
e. c. Valart.) — Pro morU 
^/^ tentabat Bentleius moenibus; 
sed res Italas oniare mo4fnibu$ 
vix fert latinitas. .Supple ad 

ornes — emendes modo popuium 
Romanufii, et haec per vtrrt^ov 



Lucibnm. In Odis snhMmi ChsiA^^^ore^ov dicta esse puta: leges 



ractere usus est, et nonnunquam 
florido et amoeno; in Epodis 
humili, et in Sermonibus comi- 
co et ciyili; nisi quod in Epi- 
stoliSy accedente jam Sraectute, 
omisso, ut plurimum, ludo et 
joco , ad philosophicum vultum; 
nt decuit, sese composuerit. Ar- 
tem Poeticam lcomico, h. e. S^- 
tjrrico stilq conscripsit. Satyra 
haec est iu sui seculi poetas, 
praecipue vero iu Romanum Dra- 
ma. Est autem Horatiana Sa- 
tyra comica, jJuvenalis Invectiva 
sive l^agtca, Peraiiqiie niixta« 



vitia emendant et emendatos mo- 
ribus ornant» Egregie huic loco 
respoudent, quae Horatius de 
emendatis ab Augusto mq|*ibus 
canit supra: (Od. IV. 5, 21.220 
,,Nullis poUuitur casta. doraus 
stupris; Moa et lex meudosum 
edomuit nefa&^' Respexisse an* 
tem videtur Horatius legem Ju«» 
liam de adulteriia et legem Pa» 
piam Peppaeam de maritandis 
ordinibus. Scripta est haec E- 
pistol^) postquam, utrefertSue- 
tonius^ Augustus ^^morum /«* 
gumfue regimen perpetuum r«* 
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14— Habitu corporis brevis fuit atque obesqs, qualis et 

cepemi}^ Doerino. — (cf. quo-jin vit. praem. , Casftnb. , R. 



que C. Zellii libell. de Ep. II, 
1. cum germ. 'comment. aun. 
MDCCCXXI.) — 

Ad. 14. — A. — Ante v* ^a-; 
hiiu ponunt alii Horativs , alii 
/</^77i HoRATius. Ex nosti*is ha- 
bent idem Horatjus habitu etc. 
Cruqiiius in vit. praem. , Cha- 
botius, etc. — Horatius ha- 
hitu etc. exhibent Oudenciorp.,' 
Baumg. - Crus. , Doeritig etc. — 
utramque vocem omi&ere Mu- 
retus, Henr. Stephanus, Cru- 
quius in vit. addi^. , Bond. I.y 
Janns. Amst., Bond. S.jDacier., 
Casaub. , Baxt., Masson (1. IJy 
Benil., Lange, Valart, Gesner., 
Ed. Bip., Zeune, Jani, Mitscfa.^ 
Wetzel. 5 Vanderbourg, Bothe^ 
ed.F. H.,Fea,Botheed,B. G.Z. 



Bentleiiis etc — ceteroqui po« 
nutit :alii ro et^ minus bene, ut 
videtBr, ,post ipso .demnm^ itii 
ut pars legat quatia ^a se ipso et 
in^ pars .exfalbeat quatis a eemet 
ipso et in ,etc. ; prior. e num, 
snnt Bond. I. , Bond. S. , Rich* 
Bentleius etc. , e poster. Cha^ 
bot. , Casaub., Lauge, Miller 
etc. ^ — jpro >et ah ed. Lub. cx- 
hib. a/. — 

B. — Comme dans la Satire 
III du Livre II, ou il dit qu'il 
n'a pas deux pieds de haut: 

Ad summum totuB moduli ab 

imo bipedalis. 

Dacibr. — Hinc constat, ct & 
pistotae fuissc olim pro Satyris. 
Baxter. — Qulbus 'verWs ad* 



Jaeck., C. Zellius vCtc. — sola. dit: respicere enim videtur Ep,- 



cd. Lubini (1612.) pro corporis 
male corpore. — Xylander (I. I. 
p. 212.) citat verba : .^^Noster cor- 
pore brepi fuit atque dbesus, — [ 
quatis et a semet ipso in: mutat 
Idcm Xylander ibidem in qua-, 
lem se ipse in, — pro semet YiKXxdi 

^pauci modo m, ut e. c Ci^uq. 



l, 4. extrem. Gbsner. — Repe* 
tuntur haee ab omnibus fere 
recenttoribus , -addunturquc 1. L 
Sat. II, 3, 308. 309. — E mar- 
gine suspicor esse hbc in saty^ 
r/*, nam recentiorem satyramiii 
appellationem esse videbimus* 
jAia. — Repett, Mltscherl., JBo*' 




\ > 
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I 

fL semet ipso in Satiri& describitur^ ei ah> AuguBto^ 



tiie iJDL cd^ F.. H.^ ef c Ve- 

ram tuc pertmere videntnr^ (}uae 



dere yarfetates metrorum latinis 
nondum cognitaa,. nec in iati* 



ab aliis. Titae scriptoribus. de num adhuc ab aliquo translatas 
poeta nostro ejusque operibus quae apud Graecos inventae fu- 



exhibita esse invenimus. 

Oracius (1), €luintn& Flaccus 
C2} praecone patre natus liber- 
tinae condicronrs oriundus Ve- 
Itusinus fuft quae civitas est 
Apuliae^ non autem opibus vi- 
Us aut studia (3), quf puer du- 
ctus Romam a patre ut ibi lite- 
ras disceret.. Praeterea et lite- 



erant (9) ab Archilodio partlm 
ab Alcaeo et Sapho. (10) VnAe 
sumens materiam varietati me-^ 
trorum aptam noii.unam sed mul- 
tiplicem:, scilicet laudes amoris 
et ceteras ludicras res decem. 
et octo varietates metrorum 
in qliatuor libris carminum' 
ostendit et rursus quaedam alia 



rarum stadio provectus Athenaslmetra. in. libro (11) super Odis. 



Se contniit (4) ad sapienciores. 
.Cumque ibi mutto tempore jam 
fuisset audiens discesstbnem 
ortam inter (5> Augustum Cae- 
sarem et Brutumet Cassium, 
juvenis contulit se ad Brutum 
et Cassium in Thessaliam (6) 
q. tribunus militum eflfectus est. 
Bruto autum, et Cassio ab (5) 
Augusto superatis, Oracius Ro- 
mam reversus est (6) q. tribu- 
lius militum fuerat. l^aecena- 
tis vero et (7) PoIIfonis inter- 
ventu in gratiam Augustr rece- 
ptus est. (S) Dcin a Maecenate 
rogatus est transferce et osteu- 



Quod autem haec materia va- 
rietati metlrorum: apta sit ipse- 
met ostendit in libro- poetriae 
dicens: Musa dedit etc. Gst 
autem ejus intencio generaliter 
in hoc opere imitari Alcaeuih 
et Sapho in varietatibus metro- 
rum^ ab eis repertfs. Sciiefidunr 
quqd hoc opus Oracii sihgulare 
fuit,, quoJ hujus varietatis pri- 
mus translator fuit opud latinos.. 
Sermones vero: et epiistolas et 
alii ftnte eum scripseruntv In- 
titulantur autem. isti quatuor 
libri carminum, id est laudum, 
non quod ubique laudes coni^-^ 



80 



hac epistola. 



*■■ f 



neantur, sed ab honestiore par- 
te vooabulum traxerunt. Dici- 
tur et hoc opus lyrJcum .(12) 
««•• id est yarietate. Yocantur 
et singuiae distinctiones Ode^ 
Id est laude^ non quod in sin- 
gulis laus liabeatur^ ^ed a dig- 
Biore parte nomen sumpserunt. 
Scripsit autem ' libros quatuor 
eamunum et Epodon (13) ....^ 
linum, 4saeaiilare carmen, de 
Arte poetica librum unum, Ser- 
monum libros duos, Epiatola- 
rum quoque duos. Commentati 
«unt in illum Porphirion, Mo- 
destus, £t <14) Eleuius, et 
Acron. Melius tamen omnibus, 
lit traditur, Acron commentatus 
€Bt. *- (Hanc vitam e jcodice 
icanuscripto suo Y. primus pub- 
lici juris fecit C. Vanderbour- 
oiijs; eidemque addidit v. cl. 
has notulas. — ad. l. ,,Je suls 
loin de m^exagerer la valeur de 
ce inerceau ; il cst a peine ecrit 
en latin; il fourmille d'erreurs 
et de repetltions fastidieuses 
iftd trahissent^ dans &a redac- 
tioD , la main ^un copiste igao- 



~ Pertulit 

rant: mals il contieut auSssi des 
notions curieuses qui ue se troji* 
vent poiiit allleurs, et qui n^ont 
pu etre puisees que dans quel* 
que ancien scholiaste. Voili 
ee ^ui m^a engage a le tirer 
de Toubli ou "on Ta laisse pen- 
dant ,si long-temps. — nd^^ , 
Voyez, sur ce mot praeco^ la 
note de la Vie attribuee k Sue- 
tone. (cf. ad §. 1. de palre €*• 
auctionum coactore,') •— > ad, 3« 
les preml&res lignes^ jusq*au 
mat Btudio , se trouvent presqne 
mot pour mot dans une autre 
Vic -d'Horace, publiee par Cru- 
quius, ex tribus Codd. Blandi* 
nianis.^ ^ et reimprimee par VL 
Mitscherlicli. (sc. Jani.} MaiB 
on n'en doit pas moins regar- 
der celle-ci comme in^dite, car 
elle differe danis tout le reste de 
celle de Cruquius. (ejusdem vitaie 
alterae recentionem , inque eam 
notulas quasdam vid. ad §. 17. sub 
NB. IV.) — ad. 4. La Vie publiie 
par Cruquius , et qui parle aus- 
si de ce voyage a Atliines, au 
lieu de ces mots, eorUutii &€ 
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ad napienciores^ porte : inter Epi- 
eureos primurn locum tenuit, (cf. 

§. 1.) Horace est d'accord avec 
Tune et Vautre, pour ce qui 
regarde le voyage (Lib. II. Ep. 
2 , 43.) ; mals je crois son recit 
plus favorable a ia ndtre dans 
le point sur lequel elles se con- 
tredlsent: il ne parle fiullement 
d*£picure, ni des epicuriens 
dans Tepitre citee; il y dit au 
contraire formellement qu'il fre- 
quenta les bosquets de TAca- 

demie.:- u4lque inter sylpas Aca- 
demi quaetere perum. D-ou il 

suit que si, dans sa jeunesse, 
il adopfa plutot une ecole qu'- 
ane autre, te fut celle de Pla- 
ton. — ad. 5. 5. On ne doit point 
^tre choque de voir le nom 
d'Auguste donne ici k rh^ritier 
de Cesar, quoiqMl ne le portat 
point Tepoque de la bataille 
de Phillppes. Horace le lui 
donne pareillement dans TEpi- 
tre citee: 
Civilisque imdem belli tulit 

aestns in arma. 
' Caesaris Auj^usti non respon- 

sura lacertis. 
ad. 6. 6. CUielque habitude que 
la callation de dlx - hult Miss. 
m*ait donnee- des abreviations 
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qu^ils emploient/je n'ai pu m'6x- 
pliquer ce que signifie., dans. 
ce passage, \e q k queuve bar- 
ree que je n'ai pu representer 
que par un q. -^ ad, 7. Cette 
Vie ^'Horace est, je crois^, la 
seule ou il soit dit que PoUion 
se joignit a Mecene pour le 
faire rentrer en grace apres 
d'Auguste. — ad, 8. Voici en- 
core un fait qui n'a ete men* 
tionne^ que je sache, par aa« 
cun auteur anclen; savolre, que 
ce fut Mec^ne qui engagea no- 
tre poete a faire passer dans 
lalangue latine les diiferens me-' 
tres lyrlques inventes par les 
poetes grecs. — «a^. 9. II man- 
que sans doute ici le mot /7ar- 
lim. — ad. lO.Cest surtoutapar* 
tir dMci que les repetitions etlea 
erreurs se multlplient. Je n'ai 
pas besoln de noter les premi&^ 
res ; parmi les secondes , je roi 
marquerai d'abord qu'Horacp n'a 
poient employe dix-huit mitrea 
dlfferens dans les quatre pre-* 
miers Livres des Odes, mais 
seulement douze, et qu'il s'est 
servi de sept dans le seul Li« 
vre des Epodes , ce qui fait 
dix-neuf en tout. J'indiquerai 
ensuite la fausse -interpretatioii 

12 
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in mol latin. earmen^tt dii mot 
grec Ode ^ par celui de loHan- 
ges ilamits')^ tandis que Tun 
et Tautre siffifient cfMnt ou 
dianson , et je rele verai encore 
la bizarre explieation du mot 

fyrique par celui de variete, 

Mate a|i ipilieu de ce bevues 



passer dans sa lang^ue Us^ me- 
tif-es lyrlques des Grecs. EUe 
s^accorde parfaitement avee le 
temoig^age d^Horace hii meme: 
et je crois que, tout bien exa- 
mine, on regrettera comrae niol^ 
que cette Yie att ete s! mal* 
heureusement defiguree , puis* 



du copistCp. je dois faire aussi qu'aucune de celles qui 'nous 
remarquer les traits qui prou- sont parvenues n'offre autant 
vent quHi avoit en de bons ma- de traits empruntes aux ecrits 



ieriaux sous les yeux. Par 

exemple , le celeras ludivrae res 

est visiblement emprunte d'un 
incien scboliaste, qui Tavoit 
pris d'Rorace lui-meme. (£p. 
1-1,10.) 
Nunc itaque et versus et cae- 

tern ludicra pOttO. 

La citatlon faite si a propos 
^es vers 83 — 85. De Tarte 
poetique , ^filuHa dedit fidibus^'-'- 
etc. est aussi d'un eommenta- 
teur qui posjsedoit bien son Ho- 



memes de Taut^ur qui est eii 
Tobjet. — €uL W. Cette ex- 
pression super Odis^ traduction 
du grec epodan^ est encore trfes 
- retnarquable. Nous en ferons 
usage lorsquUl sera question d^* 
expliquer pourquoi le ctnquieme 
Livre des Odes porte ce titre 
singulier. -^- ad^ 12» Je n'ai pu 
parvenir a decbifirer le mot, 
ou les mots qae je -remplace 
tct pftr des points; quolqu^ 
eQrits eu caractt^rec^ romainSy 



race, et non d^un copiste igno-|j'ai cru y distinguer un b gree, 
rant; j>tt dirai autant de Pob-^let peut - etre deux : dans ce cas^ 



servatlon qu'Horaee fut original 
parmi les Romains , ootnme poe- 
te lyrique, au lieu qu'il avojt 
en de» predecesseurs dans TE- 
pitre et dans la Satire ; la chese 
n'est pas moins vraie d^ Tidee 



on pourroit y lire apo tou li^ 
riou ; onais je ne vois d^autre 
mot qui pui&se avoir it^ eor- 
rompu en lirion que Xsi^ioy% 
lys^ et fieur en general par ex- 
tension;. et fair venir de. \k ly-^ 



g^nei^ale qu^Horace voulutfairelr<ctt/» seroU fort derai«annable. 
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~ a3, 13. H y a encore !ct mr 
rnot fliie je ne piiis pas sur d'a- 
voir bien lu', mais je cfois etre 
deinde, — ad, 14. Je n^ai pas' 
J>esotn d'avert!r de cette nou- 
velle faute^ on sait qu^Helle- 
nius et Acron ne sont que les 
deiix Aom d*un seul personna- 

. ge;) //a Vawderbourgius. 

(Quaniquam veremurv ne nimis 
multi fiamus, tamen, a viris 
doctis cum ^aepius laudentur, 
liuic §. et Massonii verha de 
vffigU Horatii etc. ftdponamus.l 



ct^, nubjnn^t, nummnm Iiuno 
ce, ob ruditatem operis, Hora-> 
tiano saeculo nequaquam factum 
videri. Addere debuisset, nec 
unquam illo aevo privatorum C?) 
in vivis imagines in nummis 
scalptas Romae fuisse. Quia 
et alia sunt in istiusmodi nu^ 
mtsmatibus, quae sequiora pro* 
dunt saecula, . quemadmodum 
jam et alits rei nummariae pe^ 
ritissimis viris observatum. An 
autem haec vera sit Horatii ima- 



go , jure quis ambig;ere potest, 
~ yjEifigies, quam in ipso li- quaiiiquam idem Faber id ad* 
iiiin« cum Horatii pomlne cer> firmat , nuUumque hac. iri re 
nlft, — (ante tit. sc. Vit. Hor. dubium esse; simul tamen fas- 
0. 1.) ~ coTitractior ex iKa ma- sus, eam non usquequaqiie con- 

venire cuin ejus descriptione, 
quae in libris Auctorum habfi> 
tur. Sed «t fauic difficultati sta- 
tim occurrere «onatur, nec ve- . 



jbre, inter illustrrss. Fulvii 
URsmi Iraagines a Theod. Gal- 
laeo «xpressas , (sc. Antverpiae 
In 4« cum Joan. Fabri commen- 
tarie, 1606.) deliueata fuit. 
Hane vero vatis imaginem Ur- 
slnus €X pummo' desumserat 
aebee grandiusetilo , qtii illorum 
erat, quos a tornato in eis cir- 
Culo contorntaios Itali vocant, 
iiti Joan. Faber ad eandem ef- 
'figlem praenotavit, et aliis vul- 
go notum est. Is haud Indo- 
etus omnino vir, cui prototypa 
faefaat apud Urmnum censpe- 



ro absque errore: ^Nisi, alt, 
forte haec (sc. imago) «Eietate 
minu« proveCtam repraesentat; 
cum secundum uonnullomm opi^ 
pionem LXXV. annos (sic) vi- 
xerit, secundum alios LXX« 
(sic) tantum.^ Auas opinlonea 
absurdas bonus vir sine censti- 
ra memorare non debuisset. 
Deinde nuUa prorsus aetate 
haec effigie6 Horatio copgruerey 

12* 
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saltera*^ ab omni parte, potest, 
ut mox ipsiusinet ex pbetae de- 
scriptione palam faciemus. In- 
terim observare est, morem il- 
lustriam vlrorum ima^ines col- 
ligendi^ ae in bibliotbecis as- 
servandiy jam hoc Horatii aevo 
obtinere coepisse. Asinius Pol- 
tio, poetae nostri amicus, qtii 
primus — (Ergo ante a. u. 
, DCCXXVI. , quo suam Augu- 
^ stus dedicavit, et quo circiter 
M. Varro obiit; siquidem mors 
ejus al) Hieronymo in Chron. 
alligaturad Olymp. CLXXXVIU. 
an. I. qui ex ipsius methodo 
eiim Septembri a. u. DCCXXV. 
coepit: at post a. u. DCCXV. 
quo Asinius duxit triumpbum^ 
ex cujus manubiis istam biblio- 
tbecam construxit, et quidem 
in Atrio Libertatis, utpatet ex 
Suetouio Lib. U. c. 29v si con- 
feratur cum OvidioTrist. L. 111*. 
Eleg. L 7L 72.) — - mbUclhe- 
eam dicando ingenia liominum 
rem publicam fecit^ auctor furt 
istius iuventi: unde venit^ quod 
ex auro argentove, aut certo 
ex aere in bibliothecis dicareu- 
tur illi, quorum immorialea ani^ 
mae in iisdem locia loquebantury 

tctsle Flinio Seniore. (PUn^ sc* 



Hist. Nat Lib. XXXV. 2. — 
cui addas Sueton. in Tiber. c. 70. 
ubi dicitur Tjberius Euphorione, 
Hhiano, et Partlienio poetis ad<t 
modum delectatus, scripta eo-< 
rum et imagines publicis Bib* 
liotheeis inter veteres et prae/* 
cipuos Auctorea dedicavisse.) — 
At alibi scribit (sc, Plin. I. L. 
VII, 30.) Varronis in bibliothe- 
ca , quae prima ab Asinio Pol* 
iione ex manubijs publicata Ro- 
mae est, Umus Vivei^tis posi- 
tam imaginem esse. Ibidem er- 
go nonnisi post Horatii obitum 
ejus einigies reponi potuerit 
Incompertum vero est, an e% 
usu tum recepito viuorum imagi- 
nes in aliis. idua^us bibliothecis 
sub Augusto publicis, Apollinis 
nempe Palatini^ et OctaviaQ. 
porticus, collocarentur. Nulla 
enim valida ratione nituntur CI. 
viri, (quos nunc prolixius re- 
vincere non vacat) qui huc tra^ 
hunt Horatii locum ex Lib. L 
Sat 4, 21. 22» 

Beatus Fannius, ultro 

Delatis capsis, et imagine; 
cum mea nemo 

Scripta legat, vulgo recita^^ 
timentis. 

IJbi nihii est^ quod nos ad 
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puhllcan deducat bibliothccas. 
Inio pofius privaias indieat, 
quod poeta, sese Fannio dissi- 
milem probaturus, habet, se 
nempe timere sua scripta reci- 
tare Fulgo^ cui proinde Fanr 
nius placere voluerit, eidem ul- 
tro ac sibi plaudens suos cum 
capsis libros et imaginem oife- 
rens. Constat praeterea , claro- 
rum virorum imagines in priva- 
torum bibliothecis jam ab Ci- 
ceronis aevo pro more fuisse as- 
servatas. (cf. Cic. ad Attic. IV^ 9. 
Senec. jie Tranq. IX. Plin. £p. 
IV. 28.) ftuin et Marlialis ui- 
peniis imag^nem in bibliotheca 
sua ponere voluit Stertinius Cla- 
riss. *vir , ipso Poeta teste, 

Praef. L. IX. et Epigr. I 

Neque. ad rem facit Plinii lo- 
cus, aJano Douza (Commentar- 
iol. in Hor. c. VIII. et Append. 
c. L) aliisque prolatus ex llist. 
N*34, 5. ubi ait: ^notatum ab 
auctoribus, et L. Actium poe- 
tiam in Oamoenarum. Aede ma- 
xima forma statuam sibi posuis- 
se, quum brevis admodyim fuis- 
set.^^ Etenim haec Camoena- 
rum aedes nequaquam erat ea- 
dem ac ApoIIinis femplum, in 
ciijus porticu bibliothec^m Au- 



gnstus eoirstituit: nec ulla fuit 
bibliotheca in Camoenarum aede 
publica , cum viyeret ille Actius, 
seu Accius , aut Attius; qui jara 
LX. ante annis obieraf , quam 
Cicero . Philippicam I. Laberet, 
i. e. circiter a. u. DCL. — Ve- 
rum quoqumque tempore Hora- 
tii 5 vel viventis^, vel jam mor* 
tui, effigies in bibliothecis tum 
publicis, cum privatis, conse- 
crata fuerit; nec vera tamen, 
nec verae imitatio videtur ad 
illa pervenisse teinpora, qui- 
bus contorniala numismata fii- 
erunt cusa. Nam ne dicam, 
publica illa-monumenta pluries 
antearsisse, omnino liquet, nu- 
mismaticam hancce Fl^cci no- 
stri imaginem iis non cong^ue- 
re, quae poeta de semet ipso 
prodit; Primum quidem in nu- 
mismate cernitur juvenilis facies 
lata cum fronte. At Horatio 
in juventute frons angusta fuit, 
ipsomet teste, Ep.I, 7, 25. 

Quod si nie noles usquam di- 
scedere; reddes 

Forte latus, nigros angmta 
fronte capillos» 

CLuibus clare significat, siM 
tum angustam frontem fuisse, 

cum nigri essent capilli , atque 
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fbrte latns. Albescere antem 
cjus capJlli coeperunt dreitw 
annum aetatls XL. (sc. coUigit 
id Cl. vir ex Od. WL, 14, 14. 15.) 
Nec erat tenuis Hla frons Poe- 
tae peculiaris , sed vulgo anti- 
qnis hisce temporibus in exi- 
mia purebritudinis laude posita ; 
viide noster Od. L ^. laudat: 

Insignem tenui fronte I/y- 
, corida. 

AKis convpluribus locis ^em 
evincit doctfss. Janus Dousa 
(l* fl- 10 9 quem, licet innomina- 
tum, Gallice ei^scripsit Che- 
vraeus. (Oeuvres sc. Mes^ 
p*322 — 333.) Alterutrum con- 
sulant, qiubuslibebit. Culn ve- 
ro froiis brevior fieret, non^mo- 



Ui Borea frondes excutiente, 
'cadunt. ^ 

Beinde Flacci facies hoe itt 
Numismate non ' est bominis 
y^habilu corporis brevis atque pbe" 
si^ qucAis^ ut habet Suetoniue m 
vita^ a semef ipso £n Saty^is de», 
scribitur , et ah Augusto ^etc^ ctci^ 

Scllicet Horatius ipse staturae 
brevitatem iitdicat. 8at IL, 3* 
308. 

Longos — bipedalis-: 
cujus^leci «ensum non vidit C 
Torrentius in Suet. L, IL, 43* 
notans , ad Augusti niMium bi- 
pedali minorem , de quo Sueto* 
nius ibidem , , vlderi posse Ho^ 
ratium hoc loco respexisse« 
Eundem eorporis habitum indi* 



doiimbis, seu taeniis- ac fas-*gitat. Ep. I. , ^0,^4. At obe- 
dolls, qijibus luxuriantem fron- 
tis habitum compriraebant, sed 

et capilliS, qui hinc alque il 
linc in frontem compeilehentur^ 



ut habet Sencicia; adeoque la- 
tior -erat In Senect^te , ubi ra- 
fiorea erant capilli*; qui Roma- 
nis virfs citius cadebant, quod 
aperto plerumque capiteproce- 
derent. <Unde canit Ovidius de 
Arte am. Lib. IH. , 161. 
Nm male detegimur, rapti- 
qiie aetate capiUI, 



sum et pinguem se ping^t Ep. I.^ 
4, 15. Artifex vero, qui Flac- 
ci nostri imaginem ad Ingenium 
efiinxit , macrum ei vultum ex* 
inde appinxisse videtur, quod 
talis vulgo esset poetanim, ali* 
orumque stndiis operam dan* 
tium,' vel Juvenale solo teste* 
(Sat. VIL , 29.) 

Frange miser caIamo;s, vig;!* 
lataque praelia dele, 

Qiii facis m parva stfblimlm 
caroiina cella, 
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PertuIIt ad me Dronysius HbelliSBk iuuxa, qttemiJi 



nm^ 



Ut dBg;nus yenias hederis et 

imagine macra^ 

lia Masson. yit;. Hor. proL de 
tff. Hor. etc» 

Ad. 15. — A^ — ^Vko» pertuhl 
ed« Lubitti Frf- exbibet porro 
Uilit, -^ pro me Chabot.. sine 
seiisu, sed errore certe typogr., 
le.. — pro Dionysio Yanderbour- 
gii cod. ms. E*^ exhlHet Oui&ius^ 

tresque alii Onynius, — : luum 

edd. yulgg.* pmittunt fere om- 
nes, ut Langiana.et MiUeria- 

TEkSu — — quem ego^ ut accusantem^ 
quantuiuscunq^ue es ^ boni consu- 
lo: perpaucfs modoplacct. Yo- 
luut nimirum i quem f^o^ ut accu- 
9anlem y quanluluscunque est , bo- 
ni consuio: Muretus,. (qui et 
sigH. — f — post ego omittit,) 
et Lubinus- Leguntr quem ego^ 
ne aceusem br^uitatemy quantu- 
biscunque est^ boni nonsuto: Hen- 
licus Stephanus, (quiet.yerba 
M — brepitatem uncis includlt,) 
Cniquius ui yit. ed. addit., 
Bond.l. y Chabot., Janns. Amst.^ 
Bond. S. 9. Dacierus^ Baxter., cum: iibelius tuus^^ quamyis tan* 



Jani, (qui addit: Pra ne accu* 
^em breuiatem liber Put. habe* 

bat accusarem^ unde Bentteius 
ui te acvusem^ Male omnia. Re- ' 
gius codex yidetur ciim lacuna 
habuisse y ne accus • » • . atem^ 
Mitscherlichius,^ (qui repet. Janl 
yerba), Wetzel. , Bothe, in. ed, 
F» H., (qui quoque repet. Jani 
yerba) Jaeclc.(, Bothe in ed. B. 
6. Z. y Doering^., Zell. etc. Ha^ 

bent:L quem ega^ ne accusem te^ 
quaniutuscunque esty bonl eonsuf» 
lo: Cpuquius in yit. ed. praem., 
Casaubonus, etc. Placet: quem 

egO ^ ut qtccusem Os^ q^antulus* 
eunquet est ^ boni consuio: R. 
Bentteio, Oudendorpio/Baumgw- ^ 
Crus. 5 etc Yult ; quem ego ac 
cusantem quanluiuscunque est 6q- 

ni consiiiii Fea, Exhibet er 
codd. mss.-: quem ego, quanlu^ * 
iuscunque tfs, boni consulo r Vaic- 
D«RB.ouiioius.. i^Vii^ quae addi* 
derity yid. sub. B,y — Sola Fel- 
leri ed. (s.. i.) fert quantua ee^ 
et Xylandec (1. 1.) laudat lo- 



Maj^on. ^ Langius^ Gesnerus, 



tuius sit , tamen piacet. 



Yalart, £d. Bipont. , ZeuniuS;!. J?^ — Dionyi^ius ille nobis 
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ego \ ut accusantem, quantuluscunque es^ boni consulo. 

* — Vereri 



plane ignotus est. Valart. — 
Haud dubie servus , vel liber- 
tus Augusti. Jani. — (Repett. 
Mitscherl. et Bothe in £d. F. 
H.) — On ne soit rien du per- 
sonage que ce nom on celui de 
Dionysius designe. Vanderb.' 
— Servus vel Libertus Augusti. 
'DoERiNG. — Sine dubio servus 
Augusti. Jaeck.— — La le^on 
de se passage la plus genera- 
lement re^ue est quem ego^ ne 

accusem bret^iiatem , quantulus • 
cunque eai ^ boni coasulo, Je ne 

sais quelle en est rorigine. M. 
Mitscherlich. (sc. Jani.), qui 
Tadopte, ne cite aucun Ms. en 
sa faveur; il croit seulement 
qui celui qu'il nomme Regius 
codex avoit une lacune qui per- 
mettoit seulement de lire ..ne 



accus 



. . . . 



lalem'' , 



quoique les 
editeurs qui Tont cite disent 
qu^on y lisoit ^^ue accusantem^'. 
Cett^ lecon est en efFet celle 
de mes quatre Mss. , et je vois 
pas pourquoi on Va rejetee. 
J^avoue cependant qu^elle ne 
presente aucun seus raisonnable 



en lisaut ^^quantuluscunque esi^^^ 

comme dans me Mss. E. P. J. ; 
mais il me semble que Tobjec- 
tion cesse en lisant, avec le 

Ms. (P'9 quaniuluscunique es. Ce 

changement d^est en es ne fut- 
il appye d^aucune autorite , on 
avoura que, puisquUl se borne 
k supprimer une seule. lettre 
dans un mot souveut ecrit en 
abrege ('.-), on doit le prefe-. 
rer^a une le^on qui, k deux 
mots 9 ui accusaniem , en sub- 
stitute troi , ne accusem brevita-' 
tem^ dont le dernier est du 
tottt^eutier a la munificence des 
critiques. — (vertitque locum 
cl. V. per: ^Dionysius m'a re- 
mis votre petit volume, dont 
j'excuse Vexiguite en ce qu^elle 
atteste la vdtre.) Vanderbour- 
Gius. — Ad h. §. cum Blond. 
(i. 1.) laudet Mancinelli sent. 
de vit. Hor., integram , quant 
exhibuit ille , Nostri vitam ad- 
scribamus. — Qu. H. f laccus 
pater (sic pr. patre.) natus est 
et libertino et praecone: sexta 
enim Saty. lib. primo sic ait. 
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Nunc afl me reieo libertino 



patre natum." Et primo episto- 
larum volumiue ad librttm suum. 
j,Me libertino natum patre: et 
in ienui re. Majores pennas 
iiido extendlsse loqueris. Ut 
quantum generi demas: virtuti- 



in pliilippi5( paupertate coactus 
ad carmina sese coiitulit: hinc 
epistola ultima ad Jvlium Flo- 
rum ait. ,,Romae nutriri mihi 
contigit: atque doceri. Iratus 
graiis quantum nocuisset Aohil* 
les. Adjecere bonae paulo plus 



bus addas". Ejus patria Yenu- artis athenae. Scilicct ut pos- 



sia fuit : quod prima saty. lib. IL 
ostendit hoc mbdo: ,,liucanus 
an appulus anceps. Nani Ye- 
nusinus arat finem sub utnim- 
que colonus." Puer a patre in 
nrbem ductus est d^cendi gra- 
tfa: cujus custddia pudicum ser- 
vavit ab omni facto atque op- 
probio; ipse Scenim. Vl.^Saty. 
libri primi inquit. jjSed puerum 
eist ausus romam portare docen- 
dum: ipse mihi custos incorru- 
ptissimus omnes. . Circum do- 
ctores aderat: quid multa.^ pu- 
dicum. CLul primus virtutis fao- 
nor servavit ab omni. Non so- 
lum facto : verum opprobrio quo- 
que turpi.^^ Romae nutritus et 
doctus iliada: Postea athenas 
iit: vbi philoso^liiae^ operam 
dabat: unde tamen amotus pro- 
pter bella civilia inter Aug^stum 
et M. Brutum: brut! partes se- 
cutus est: a quo et tribunus 
militum factusc sed habita clade 



sem curvo dipioscere rectum, 
Atque inter sylvas achademi 
quaerere verum. Dura sed amo- 
vere loco me tempora gfato. 
Civilisque rudem belli tulit ae- 
stus tn arma. Caesaris au^sti 
i\on responsura lacertis. IJttde 
simul primum me dimisere pM- 
lippi. Decisis humilem pennis 
inopemque paterni. Et laris et^ 
fundi: paupertas impulit audax. 
Ut versus fticerem.'^ Idem sa- 
tyra sexta. ,,Quem rodunt om- 
nes iibertino patre natum. Nune 
quia sim tibi mecoenas convi- 
ctor: at olim: Quod mihi pare- 
ret legio romana tribuno." Post 
au^sti victotiam Horatius n 
Vergilio et Varro (sic! Varrns.) 
Mecoenati commendatus in ami- 
corum numero ab illo receptusv 
est quod quidem eadem satyra 
sexta sic ipse probat. ,,Ti^uIla 
&enim mihi te sors obtulit: 
optimus olim. Vergilius post 

13 
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hunc Varus dixere quid essem: 
Ut veni coram: siiigultlm pauca 
locutus. Infans namque pudor 
praliibebat plura profari. Noa 
ego me claro natum patre: non 
ego circum. Me saturiano Osc 
pr. . Saturejand) vectari rura ca- 
ballo. , Sed quod eram narro : 
Respondes ^t tuus est mos: 
Pauca: Abeo: et revocas nono 
post mense: jubesque. £sse 
in amicorum niimero: magnum 
boc ego duco. Quod placui: 
tibi qni turp.i secernis honestum. 
Non patre cjaro: sed 'vita et 
pectore puro." Porphyriq ad- 
dit Horatium captum fuisse a 
Caesare : sed Postea beneficio 
Mecoenatis non solum servar 
tum: sed etiam Caesari in ami- 
citiam traditum: quod sane se- 
€u$( fiiisse ipsemet Horattus in- 
dicat : uam libro secundo ode 
vero septimd ad Pompilium so- 
dalem et commilitonem ait. j^Te- 
cum philippos et celerem fugam 
Sensi relicta non bene parmula^ 
Quum fracta virtus et minaces 
iurmae turpae (unde Cl. vir vo- 
cem iurmae sumserit, non vi- 
demus: turpae sc^^T.turpe,') so- 
lum tetigere mento : Sed me per 
hostes Mercurius celer Denso 



paventem substulit aere. Te 
rursus in bellum resorbens. Un- 
da fretis tulit aestuosiis." At- 
vertendum praeterea Mercurium 
viarum atque itinerum ducem» 
tlt scribit Caesar libro sexto de 
bel. gal. hiiie ait Horatius : Sed 
me per hostes Mercurius celer. 
vel etiam pr?>pter alias causas 
ut in Ode illa ostendimus. . A- 
micis etat carissimus: hinc 
praedicta saty.^ inquit. ,,Si et 
vivo carus amicis: Causa fuit 
pater his: qui macro pauper 
agello etc.'^ Amicorum vero 
summi erant Plocius: Yarius: 
et Virgilius.. Unde saty. quinta 
ait. 5,Postera lux oritur multo 
gratissima: namque plocius et 
variiis sinuessae : Vergiliusque. 
Occurriint animae quales neque 
candidiores. Terra tulit: neque . 
quis me ^it deviuctior alter. 0* 
qui complexus et gaudia quanta 
fuerunt." Erat praeterea inopis 
et pusilli animi : et raro ac pau- 
ca loquentis : quod satyra qiiar- 
ta ostendit hoc modo.^ ,,Dii be- 
ne fecerunt : inopis me quodque 
pusilli. Finxerunt aninii: raro 
et perpauca loquentis." Cibi 
quoque parcissimi erat» quod 
satyrk sexta sic pandit. „Inde 
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damnm me ad pofri ^t circeris 
' refero : laganique catinum : pran- 
sus non avide. etc." Recitare 
solebat amicis tantum: et coa- 
ctus : hinc ait satyra quarta. 
j^^lSTec recito cuiquam nisi ami- 
cis : idque coactus. Non ubivis : 
coramye quibuslibet. in medio 
qni Scripta foro recitent sunt 
multi. etc.^^ Ejus oculi lippi 
er&nt. Unde saty. quinta scri- 
bit." Hic dculis ego nigra meis 
collyria lippus lUinere." Et 
paulo inferius. ,,Lusum it moe- 
eenas: dormitum ego. VirgiUus- 
que. Nanque pila lippis inimi- 
cum et iudere* crudis." Corpo- 
ri^ erat exlgui : et canus' iras- 
^cebatur facile: facile etiam pla-1 
^eobatur, hinc in epistoiis ad 
librum ait. „Corporis exigui: 
praecanum solibus aptum. Iras- 
ci celerem: tamen ut placabilis 
essem." Oi)iit auctore Eusebio 
aetatis anno. *LVIL ut autem 
Acron scribit anno LXXVIL nul- 
- la tamen anYiorum eertitudo ha^ 
betur. Alii^ enim alia scribunt. 
Quid deuique Horatius scripse- 
^ rit in prqmptu eist omnibus. Pa- 
rios jambos latinorum primus 
ostendit latio. ait enim# Lib. I. 
epistola ad mecoenatem. ^^Pa- 



rios ego primus jambos. Osten- 
dit (sc. ostendi) latio: numeros. 
animosque secutus Archilochi: 
non res et ag^ntia verba lycam- 
bem." Parios autem Archilo- 
chios intelligit. Nam in paro 
insula natus est Archilochus poe- . 
ta ut scribit Strabo Lib. XI. de 
quo in Arte Horatius: idem in- 
quit. ^^Archilochum proprio ra- 
bies armavit Jambo." Fabius 
QuulntlM. lib X. t^cribit jambum 
a romanis non celebratum esse 
ut proprium opus: a quibusdam 
interpositum. ' Cujus acerbitajs 
in ^atullo Bilmculo Horatio. At 
lyricorum Horatius fere solus 
legi dignus: nam: et insurgit 
aliquando et plenus est jucun- 
ditatis et gratiaer et variis fi« 
guris et verbis foelicissime au- 
dax. Sed nomen lyricorum grae-» 
corum vid^elicet longa^ Pindarus 
princeps: spiritus magnificentia: 
sententiis : figuris: beatissima 
rerum verborumque copia; ve- 
lut quodam eloquentiae fiumine. 
Propter quae Horatius eum me- 
rito credidit nemini imitabihm. 
Est aut^m imitatUs Alcaeum : 
qui in parte operis aureo ple- 
ctro merito donatur q|uia tyran- 
nos iiisectatus: multum etiam 
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16-^ Yereri autem mibi viderisji ae majores libelli iui 



moribujs oonfeFt: in eloquendo 
quoque breyis et maguifieus et 
diligens, et plurimum homero 
simiilis: sed in lapsus et in mo- 
res descendit:. majoribus tameu 
aptior. — Ita ^nt. MAPrciifEL- 
LUS Yeliternus in ed, omn^ 
vpp,. Hor, Venetila impr, a, ^/, 

M.ccccxcr. p^ B. F. — 

jid. 16* — -^. — pro- pereri 
autem mihi ed. Janns. Amst. 
pere mihi^ sed err. certe typ. 
— alii omittunt mi/ii. . — p^o 

quam ipse es Tult Cl. V. Fea 
quam tu ipse es^ additquer deest 
iu iu Yulgatis. — Omnes ^ quas 
consulere potmmus ^ editiones 
poftt Sed exhibent si, Solus 
YArcixsRBauRGjius secundum cod. 
msc. suos hanc Tocem^ ut vide- 
tur, bene omisit: ideoque eum 
secuti sumus. Addit vero vir 
cL ,,Aucuii ' de mes Mss. ne- 
pqrte le «£ qui se trouve dans 
toutes les editions.'^ — Summa 
ceteroquin in hisce verbis obvia 
fit lectionum varietas. Yolunt 
nimirum : sed si tibi statura deesty 
corpi^culum non deest: MuretuS, 



vit. addit. , Bond. I. , Ghabot., 
Bond. S., Dacier., Boeclerus in 
ed. Casaub. ann. 1688. , Lang.^ 
Valart., Ed.Bip., Jani, Mitsch., 
Baumg.-Crus., Bothe in ed.. F. 
H.9 Jaeck. in ed. B. 6. Z., Doe* 
ring. y Zell. etc. y verum : sed si 

tibi.statura deest^ unde est : Cro* 

quius in vit. praem», Bentleius^ 
etc. — et inde : sed s^ t^ st,. deest^ 
venter abunde est : Casaubouus^ 
Lublnus, ^etc. , sequuti scilic^ 
codieem ms« regium, qui exhi- 



bere ferturr sed si tibi siatura 
deest^ ....... unde est : de quA 

lacuna addit v. d. ,,facile appa- 
ret, nerisse corpusculum et lit'» 
teran^ primam ex non^^ JAifi^ 
cujus verba denuo repetunt 
Mitsch. et Bothe hi ed, F* H. 

— pOSt stntura alterum deesi 

omittit, alterum vero post noa 
ponit ed. Milleri. — pro lia^us 
licebit male Boeclerus (1. s. e.) 

Jique licebit. — omittit Ilaque 

et teuet solum ro Licebit Yalar- 
tus. — item aliis pro licebit pla- 
cet licbt^ aliis liceaty aliisque 

pro sextariolo potius stxtario, — ' 

Henr. Stephanus^ Cruquius in'et To ut circuUus perpaucis mo- 
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ftuit^ iftom ipse es* Sed tibi statura deest, corpus-» 



do plscet. Habent enlm pro ut 
ex nostris cumj sive quunt : Mu- 
retm, Henr; Stephanus, Cru- 
qoliiS' et in vit. praem. et in y. 
in calc; addit^, Bond. I., Cha- 
bo^, Bond. Sv, Dacier., Casauh.,' 
Baxt. , Bentl. , Lang., Ed. Bip., 
Jani, Mitsch., Baumg. - Crus., 
(qvi addit: Salmas. de modo 
iisur. p. 40Sw conjeeit r Itaque li- 
eebit Sextariolo illos scribere, 
quo circ. sequ. filud minus ne- 
eessariHm'; sed verrissima mu- 
tatio inepti quum in- ^z^p.} Jaeck., 
Bothe in ed. B. €r. Z., Doering;., 
etc. — « Exhftent item qun pro 
ut e. c. el; v. Gesnerus, Valar- 
tus et ed. Bodon. — Tenent ro 
tU ex uostris Fea, (qui addit: 
postulat sensus ut pr. vulg. cum') 
Vanderbourg. , (qui addit: On 
dira peut - etre que j'aidiB S la 
lettre en traduisant ui par pour- 
^» qucj et j'avouerai , de plus, 
que je ne trouve ut que dans 
te Mfe. J. Mais les autres por- 
ient cum^ et Pon sait que la 
substfttttion Jie cum k dum n'est 
pas une chose tr^^-rare.) Bo- 
the in ed. F. fi. , Jaeckius etc. 



-*- mira et iir verba oyjcft^^io'- 
ruro9 oceurrit lectionnm va* 
rietas. Invenimus enim oIko*- 

\v\(Truro$ apud. Muretum : 

'orf\\(>oi)Uvrur os apudCruqui* 
um in vit. praem., R. Bentlei- 
um X etc. ^ OTHtwAHGTATOC 
apud Feam in Uii ex cod. vet. 
— c y K ft) ri (Fre^QSin ed. Bo- 
don. — oyHo^ia^ruros apud 
Daciemm: —oyKooSB&ruroff 
apud Henr. Stephanmn, Cruq. 
in vit. ad calc; addit, Boud. I., 
Janns. Aiiist., Chabot., .Boud. S., 
Casaub. -^boecl., Baxt. , Lang., 
Valart., Jani, qui addit; mire 
corrupta est haec vox, in edi- 
tis quoque: e. g. olKoXr<rruroSj 
(^TfiKoccyruros cet. (cujus verba 
repett. Mitsch. , Bothe in ed. 
F. H. etc.> — Mitsch., Ed. 
Bipont., Gesner:, Baumg.-Crus., 
Bothe in ed. F. H., Jaeck., Bo-. 
the in ed. B. G. Z. , Doering., 
Zell., et jam ante Vanderbour- 
gius, qui addit : „J'ai suive la 
le^on vulgaire de ce mot, Te 
quel est corrompu dans tous 
mes Mss. , quoiqu'ecrit en ca- 
pitsdes r Fomlcron et l^mega 
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ctilum nan deeBt« Itaque lieebit , ^ in sextariolo scri*^ 



8^y Bupplaiitent iour h tour, et 
le r est remplac^ par T^ erreur 
non moiDs facile a commettre 
en copiant des capitales.^^ — 
Pl. cf. sub B. — 

B. — Le Latin dit,*» Sexto- 
riolo^ dans un petit demi sex- 
tier : mais c'est toujonrs, a mon 
avis, le mesmesens: Aug^ste, 
reut dire a Horace , quMl pour- 
roit faire son ca]|;inet d'un bois- 
seau, et y tenir ses Ouvrages. 
Dacier. — Neino, quod sciam, 
neque quaerit, neque docet, 
quid sit in sextariolo scribere? 
Tfam quod jubent correpere cum 
suo aqualiculo in lecticam lucu- 
bratoriam, sive Cabinetum, ut 
liodie vocamus , et ibi contra- 
ctis pedibus scribere, Angli ju- 
venes , quorum deinde insecta- 
tio Bentleil commemorabitur, 
illos risum quaerere apertum 
est- Ceterum haec videtur esse 
'epistolae sententia. Humanis- 
sime accusat Augustus brevita- 
tem libri Horatii, eoque ipso 
indicat, se lectione illius non 
satiatum. Jocose autem impin- 
git Flacco brevitatis illius con- 



silium, vereri illum, ne se ipsa 
majores sint libri, qi^os ederet. 
Addit, si velit poeta volumina 
facere sui similia, debere iUa 
non longa quidem esse, — (co* 
git^ hic^ lector, Tolumen in bia- 
cillosuo, tel longo, vel brevl 
convolutum) — sed tamen cras<* 
siuscula. Itaque licet pro illo 
bacillo, cui involvitur charta, 
adhibere sextariolumy eyliudrum 
brevem, sed portipne crassum, 
(nt si axim Aeqn^t , vel superet 
adeo diametros, quod in men- 
suris parvis liquidorum , magis 
etiam aridorum, solcnne est), 
quo^ (ita legendum fro ^quum^ 
quod ortum videtiir ex quom , in 
quod >J quo primum forte cor* 
rupta est) h. e. ut cirtuitus tui 
volnminis propter illum , cui in* 
volutum est, «ectariolum sit tu* 
mitissimus^ sicut est circuitus 
veutriculi tui. Gesnercs, — r ftui- 
bus repetitis addit Bothe In 
ed. B. 6. Z. „probabnis expli* 
catio." — Item repetit Gesneri 
verba , omissis „Nemo quod — 
— epistolae isententia". Valar- 
tuSi — In sextariolo (q^ae est 
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bas , ut oircuitus volumiuis tui sit oyKaSetrtetrog » sicut 



««•1 



I taensura antiqua, et aridorum 
et llquidorum, sexta congii pars) 
scribere vel prudenter uegligunt 
Interpretes, yel putant, Juberi 
. Horatium in sextariolum , tan- 
quam in museum y irrepere ; quo 
joco nihil posset frigidius exco- 
gitari. Rectissime unus Gesne- 
rus rem expediit. Constat, ve- 
teres volumina sua super bacil- 
lo , vel longiori , vel breviori, 
convolvisse. Jam sextariolus ad- 
modum brevis seu humiliS' fue- 
rit oportet, vel axim superante 
diametro. Itaque humanissimo 
joco Augnstiis brevitatem libri 
Horatii, cujus lectione iiou sa- 
tiatus esset, accusat. Si vis, li- 
bros tuos te ipso non majores 
esse, cogites, tibi licet non 
longum, at crassum corpus esse ; 
et sic licet; bacillo brevissimo 
per me., vel isextariolo, iti vol- 
vas scripta tua, cum, h.. dum- 
modo, quod longitudine deest, 
ut in te, circuitu compensetur. 
Jani. — (Repett. Mitscherl. et 
Bothe in ed. F. H.) — Sexta- 



congii, quae lerat, congii for* 
mam imitabatur, ventrosam; ut 
videre est apud Lucam Paetum 
de Rom. et Graec. poud. L. 5. 
in Thes. autiq. Romam Graevii^ 
Tom. XI. p.l674. , et alios, in 
congio celebri Farnesiano, ad 
formam yasis vinarii hodierni, 
vulgo hariUy prope accedente. 
Sic et nunc hominem curtum et 
ventrosum per jocum vocamus 

^^un harilozzo'^^ Ludit igituF 

Augustus in nomine, et forma 
congii, et sextarioli, cui simi- 
liseratHoratii ventriculus; nem* 
pe, ut pro umbilico (vid. Epod. 
XIV. , 7. 8.) volumen novi car- 
minis sextariolo involvat , et ita 
ventriculiim suum proprius imi* 
tetur; itaque etiam libellus lon- 
gior, crassiorque apparebat. 
Contra apud Martialem IL epigr. 
6, 10 sqq.: ^,^€luid protest milil 
tam macer libellus , NuIIo cras- 
sior ut sit umbilico, Si totus ti- 
bi triduo legatur." Fea. ♦- Cest 
k Gesner que Ton doit la ve- 
ritable explicatiou de ce pas- 



rioli significatio pendere vide- sage. La plaisanterie d'Augu- 
tur a notione ejus formae. Parslste se rapporte k la mani^re 
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ITest ventrictili tp|. — A^ res yj^aereas iatempQrajOLtior 
:- traditur. 



dont lex ftndens ronloient lenrs 
Mss. sur une bag^iiette plus ou 
moins lon^e. , Le Sextarius 
(sextier) ^toit ;la sixi^me par- 
tie du .congius ; le sextariolus, 
son diminutlf , devoit etre une 
mesure plus petite : la forme 
cylindrique qu'on iui donnoit 
pejmet de penser quUI etoit tres- 
toutt^ et que son diametre ega- 
loit k moins son axe. Auguste dit 
donc a Horace: ,,Je te.per- 
mets de donner k toa volume 
assez peu de hauteut* pour qu'il 
tienne dans un demi - sextier 
pourvu qu'il en reniplisse la 
circohference." Vanderbourg. 



ringfius : ^uam ^iHmsimus Janf, 
Mitscherlichius, Bothins etcetc. 
-^rf. 17. — -*(/.— pro pemreas 
hahet ed. Felleri (a. I/) ven€'^ 
ris, — Alii ponunt post dicitur^ 
alii jpost hqhuiase vocem sic^ 
alii post disposita vocem ita. — 
item CQmpI« edd. exhib. reapcr 
xerit, postulat tamen iatinitas 
respexisset — Totum locum, 
honeste quidem^ at libris neque 
scriptis, nec aditis sufTraganti- 
bus, omittunt: Dacierus^ Bax- 
terus, R. Bentleius, Langlus, 
VaUrtus, Jani., Wetzel., Mlt- 
scherl. , Fea, Vanderbourgius, 
Bothe in ed. F. H.., Zellins^ 



^iore voluminis forma uti , mo- 
do ipsnm volumen aeque cras- 
sum, ac CQiipuscuIum tuum 
sit; — vQlumina. ut satis eon- 



— Itaquelicebittibi quidem,bre- Jaeck., Doerlng.., itemque re* 



centiores omnes. — Exhibent 
vero I. 1. codd. mss. 9 ut legl- 
mus, omnes ad unum, ,et edi- 
tiones e. c. Mureti, Heiir. Ste- 



stat, convoTvebantur super ba- phani, Cruquii, in vit. et praem, 



cillo, cujus brevitas jam per 
mensuram sextarioli designatur. 
(sic.) DoERiNG. — Sexta con- 
gli pars, niensura antiqua ari- 
dorum et IiquidQrum« Jaeck. 
— yerbum cyKcorearocros^ ver- 



et addit. in calc, Bond. I., Cha- 
bot. , Janns. Amst. , Bond. S., 
£d. Bipont. , Bothe in ed. B. 
6. Z.9 et item in Comment. s^, 
nec non^ ut sctmus^ Suetnnii 
openim Interpretes , exceptis 



tunt-: crammmi^sVidart. etDoe-lrecentior{bus> ad unum onines. 
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Iratitur. Nam spectilato cubiculo scorta dicitpr ha- 



*— PluT. tam. Yid. sub B. — 

B^ — Quae hic omittuntur, 
(sc. $. tbt. XVII.) a nescio qno 
nebulone infarcta sunt; neque 
enim solum iiyhonesta, verum 
etiam deridieula et d^vfircira 
Tjdentur^ Dacierus (ver. ut 
BcriJ). V. d. Dacerius) edam 
prudens omisit. Baxtjbr. — 
Sueton , der in der Lebensbe- 
schreibung^ des Horaz hunder- 
terlei beibri»gt, was dem Ho- 



raz zum Lobe gereicht, lafst, vieles konnen erdacht werden. 



gleicbsam als von der Wahr- 
beitsliebe dazu gezwungen, einie 
&telle mit einfliersen , diie man 
tauseBdmal nachgeschTieben, und 
oft genug mit einer kleinen 
Kitzelung nachgeschrieben hat. 
„Ad res — referretur." Was 
will man nun mehr.^ Sueton 
ist doch wohl ein glaubwiirdi- 
ger Srchriftsteller , und Horaz 
Dlclrterjs genug, um so etwas von 
ihm fiir ganz wahrscheinlich zu 
halten ? Man iiberetle sich nicht 
u|id sey anfangs wenigstens 
nur 80 vorsichtig, iils es Sue- 



schone Worter, wdclten scfaoa 
mancher ehrlidie Mann deii Ver« 
lust seines guten Namens za 
danken hatl Also intnur dU 
Rede so gegangtn? AIso hmt 
man es nur gtsagt ? ' Wahrhaf- 
tig niein lieber Sueton , so bitt 
ich sehr iibel auf dich zu spre- 
chen, dafs du solche Nidits* 
wnrdigkeiten nachplauderst. In 
den hundert und mehr Jahre% 
die du nach ihm gelebt, hat 



welches ein Geschicbtschreiber 
wiedu, hatte untersttchen, nicfai 
aber ununtersucht fortpflanzea 
sollen. £s wiirde ein wenig 
ekel klingen, wenn icfa diese 
Apostrophe weiter.treiben woU« 
te. Icfa will also gelassener 
fortfabren. In eben dieser Le- 
bensbesdireibung sagt Sueton: 
^,Es gehen unter dem Namen 
des Horaz Elegien und eini prcH 
saiscber Brief herum; alleiil 
beide halte ich fiir falseh. Die 
Elegien.sind gemein, und der 
Brief ist dunkel, welches doch 



tra sdbst hat seyn woUen. Er sein Fefaler ganz und gar nicfat 
Mgt irnditur^ diciiur. , Zwei war/' Das ist artig! Waram 
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X ^ 1 



biiisse disposita^ ut, quocunque respexisset;, Hii ei 



widerspricht denn Snetoli der 
Tradition hier, und oben bei 
dem Spiegelzimmer nieht? Hat 
es mehr auf sieh den Gelst ei- 
nes Schriftstellers zu retten, 
als seine Sitten? Welches be- 
schimpft denn mehr? Nach ei- 
ner Menge der yollkommensteu 
Gedichte einige kalte Elegien 
und einen dunkeln Brief schrei- 
ben ; oder bei aller Feinheit 
des Geschmacks ein unmarsiger 
Wohlliistling seyn ? Unmoglich 
k9.ntt icii mir einbilden, daJTs ein 
verniinftiger Geschichtschreiber 
auf ebenderselben Seite, in 
ebenderselben Sache , namlich 



romiseh: ich ifinde, dafs »ie an» 
dern Stellen in dieser J^ebensbe'* 
sekreibung gerade ^u widerspre» 
chen. X^^XL^^fkvtabgesehhiachi. 
Mah hore doch nur^ db der 6e« 
schichtschreiber kann gewufst 
haben, was er will? ^^Horaz 
soU in den venerischen Ergo- 
zungen unm&fsig gewesen seyn ; 
denn man sagt^^ etc. Auf die 
Ursache wohl Achtung gege- 
ben : ^^man sctgt /" ohne Zweifel^ 
dafs er als ein wahrer Garten^ 
gou^ ohne Wahl^ ohne Ge- 
schmack auf alles , was weibli* 
chen Geschlechts gewesen, los- 
gestilrmt sey? nein! — ^^man 



inMddung der Nachreden, wel-Ua^/, er habe seine Bulilerinneii 



chen sein Held ausgesetzt wo^- 
den, gleich unvorsiehtig als be- 
hutsam seyn konne. Nicht ge- 
nug! . Ich* mufs weiter gehen 
|ind deH Leser bitten, die an- 
gefuhrte Stelle noch einmal zu 
betrachten : ^^ad res — referre- 
tur^'. Je mehr ich diese Worte 
imsehe^ je mehr 'verlieren sie 
in meinen Augen ^von ihrer 
Glaubwardigkeit. Ich finde sie 
Mbgeschmacki s idi finde ste t^n- 



in einem Spiegetzimmer genos*: 
sen , um auf allen Seiten , wo 
er hingesehen, die wohlliistige 
Abbildung seines Gliickes an- 
zutreffen." — Weiter nichts? 
Wo steckt Jienn die Unmafsig* 
keit? Ich sehe, die Wahrheit 
dieses Umstandes vorausgesetzt, 
nichts darin , als ein Bestreben, 
sieh die Wohliust so reizend 
zu machen, als moglich. Der 
Dichter war also keiner von 



hnago coiius referrefar« 



den groben Leiiten, denen Brunst 
nnd ^alanterie eines ist, nnd 
dte im Fiimtem mit der Befrie- 
digung eines Triebes furlieb 
nehmen. £r wollte, so yiel 
moglich, alle sattigen-; und oh- 
ne einen Wahrmann zu nennen^ 
kann .man behaupten , er werde 
auch nieht den Geruch daron 
ani^eschldsseB haben. Wenig- 
atens hat er diese .Reize ge- 
JLannt: 

— — te pner t» rosa 
Perfusus Ilquidls urg^et odo- 

ribus. 
Pnd da» Ohr? ich traue ihm 
ZartUchkelt geuug zu, dab er 
auch dieses nicht werde haben 
leer ausgehen lassen. SoIIte 
die Musik auch nur 

— — gratus puijUae risas^ 
gewesen seyn. — Und der Ge- 
schmack ? 

«— — oscul& , quae Venus 
Ctuinta parte sui nectaris 

imbuit. . 
Ifektar aber soll der Zunge kei- 
iie gemeine Kizelung verschaft 
haben; wenigstens sagt Ibycns 
b^ dem At^naeus: ,,ea 



nocli neumnal suiser als Honig.^^ 
Himmel! was fur eine empfind- 
same Seele war die Seele de^ 
Horaz! Sie zog die Wohllust 
durch alle Eingange in sich. 
Und gleichwofal ist mir das SpU* 
gelzimmer eine Dnwahrschein* 
lifehkeit Sollte denn dem Diclt* 
ter nle eine Anspielung daraicf 
entwischt seyn.^ Vergebens 
wird man sich nach dieser bet 
ihm umsehen. Nein, nein; in 
den silfsen Umarmungen einer 
Chloe hat man die Sattigung 
der Augen nalter , als dafii maa 
sie erst seitwiirts in dem Spie* 
gel suchen niiirste. Wen das 
Urbild niclit riihret, wird deA 
der Sctiatten riihren? Ich Ter«, 
stehe eigentlich hieyon nichts; 
ganz, und gar nichts. Al>er ea 
mufs doch auch hier alles sei- 
nen Grund haben ; und es ware 
sehr wunderbares Gesetz; 



em 



nach welchem' die Einbildungs- 
krrft wirkte, wenn der Schein 
mebr Eindrnck auf sie machea 
4dnnte ^ als das Wesen» ^ Fer« 
ner £nde ich die angef&hrtea 
seyjWorte unrSnHsck. Wer wird 

i4* 
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sich z. B. bereden^ dafs die 
Romer apeculalum eubiculum fiir 
cubiQuttim speiulis ornatum^ ge- 

sagf haben? Mait mag^ dem 
Mittel warte . speculatum eine ac- 
tive oder passive Bedeutvng ge- 
ben, so wtrd es in dem ersten 
Falle gar iiichts, und in dem 
andern etwas ganz anders aus- 
druckeu. Schon ipeculari^ jfur: 

in dem Spiegel besehen^ ist das 
Gewohnlichste uicht , und nie- 
mand anders, als ein Bar- 
har oder ein Schulknabe kann 
darauf fallen, den Begriff: mit 
Spiegel» ausgezierel j durch spe- 
eulatus zu gebea. Doch w^enn 



mit «nterlauft. Weifn man ihii^ 
nun aber errathen hat, so ver- 
suche mandoch, ob er sicli wohl 
mit dem, was Sueton sonst von 
dem Horaz erzahlt, vergleichea 
lasse? etc. — (quae hoc bnrft- 
tuntur vid ad §. 9.)— Die Wahl 
kann uicht schwer fallen; (m. 
inter ro ,, intemperantior ad 
res ^^ etc. ^ ut dicitur plebi , et 

To ^praeterea saepe eum pu- 
rissimum etc.^^ quem nofninavit 
Augustus :) sondern jeder Un- 
parteiisclie wird mir vrelmehr 
zngestehen, dafs Sueton schwer- 
lich etwas so abgeschmacJbtes^ so 
unromiec/ies und mit s£inen an^ 



das aueh nicht ware, SO ssige derweitigen Nackrichten so strei- 



man mir doch was die ganze 
Redensart heisst^ spei^ulato cu- 
biculo scorta dicitur habuisse di- 
sposita? lch |WeiC9> wobl was 
in einem gewissen Studenten- 

liede seorta deponere bedeutet; 

aber was in einem classtschen 

Schriftsteller scorta disponere 

sagen konne, ge&teh' ich ganz 
gerne nicht ;lu wissen. Die 
Worte sind so dunkel, dafs man 
den Sinn nicht anders als er- 
rathen kann^; welcheS' aber den 
meisten nicht .sauer werden 
wtrd, weil eln weaig Bosheit 



dentes^ konne geschrieben ba-; 
ben, und dafs man vielmehr 
voiikpmti>en berechtigt sei , die 
angefiihrte Stelle ftir uitterge- 
schoben zu halteu. Was das 
XJnremische darinn anbelangt, 
so konnte man vielleicht den 
Vorwand der verstiimmeltenLes- 
art wider mich brauchen, u|id 
alle Schuld auf die unwissenden 
Abschr€^iber schieben, Anstatt 
namlich : speulato cubiculo seorta 
divitur habuisse disposita ^ rathe 
ich zu lesen : specula in iHibiculo 
scortans ita,dicitur habuisss die* 



ioi 



posiea^ ut etc. Mon sieht, Jafs 
ich wenigstens sehr aafrichtig 
bin, und mir kein Bedenken 
mache, meinen Grund selbst zu 
entkraften. D»ch wer weifs, 
eb ich es th|in wurde, wenn icli 
nicht den iibrigen Grunden desto 
mehr zutraute. lch glaube aber, 
sie sind von der Beschaffenheit, 
dafs das, was ick noch.hinzu- 
setz^n will , sle fast unwider- 
spreehlieh machen wird. — Ich 
h^tte nicht lange uher diese 
yerdachtigeBeschuldiguttg nach- 
gedacht, als lcli mich erinnerte, 
etwas ahnliches bei dem Seneka 
gelesen zu.haben. Dieser ehr- 
liche Philosoph hat nTcht gern 
einc Gelegeiihell yersaumt, wo 
er mit guter Art seine e»»sthaf- 
ten Lehren mit einem Zuge 
aus der .Geschichte lebhafter 
machen konnte. In dem ersten 
Buch seiner naturlichen Fragen 
handelt er nnter andern von den 
Spiegeln^ und ^achdem er aUes 
beigebracht , was er als em 
Phisiker davon zu sagen ge-' 
wusst, sa schliesst er endlich 
mtt einer Erzahlung^ die ziem- 
iick sehueHitzig ist. Yielleicht 
sotlte ich mehr sagen^ als ziem' 
i/cA ; wenigstens bin ich nicht 



dev ein^ige, der es einem stcri* 
schen*Weisen verdenket, sicf 
mit allen spitzigen Sehonheiten 
seines lakonischen Witzes aus' 
gekramt zu haben» Fromondus 
setzt schon hinzu: honesUua ta» 
cuissea , Seneca i . und es . *giebt 
Uebersetzer, die lieber thre 
Ursehrift hier verstiimmel», 
als durch allzugroGse , Treue >h« 
ren Lesern di^ Rothe in's Ge-* 
sicht treiben wollen* Ich witr- 
de eben so behutsam seiii, wenn 
nicht ungliicklicher Weise bei- 
nahe die g^ze Rettung meines 
Dicbters davon abhinsce. Der 
Unschuld zum Nutzen kann man 
schon den Mund ein wenig mehr 
auftbun. kh werde bet dem 
allen noch weit bescheidener, 
als Seneka, sein, den diejenir 
gen, welche gri!indlicher unter- 
richtet sein woUen, in dem 
sechzehnten Hauptstiick des an- 
gefi^hrten - Buches nachlesen 
konnen. — j^Bei dleser Gele- 
genheity (sagt er z,u seinem 
Lucil) mufs ich dir doch ein 
Historchen erzahlen^ woraus^ du 
erkennen wirst, wie die Geil-. 
heit so gar kein Werkzeug zur 
Anreizung zur Wohllust ver- 
achtet,, und wie sinareich sie 
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tet,' Ihrem fmzvL^Ugem Feuer 
Nahmnff zu sehaffeii. EIb ge- 
wisserHosTitts ubertraf an Un- 
kettscbheit Alles , was man je- 
Bials aiif der Biihve gesehen 
«lid Terkbseheuet hat. £r war 
dabei ein reieher Geizhals, ein 
Selave yon mehr als tausend 
Sestertien. Als ihn seine Scla- 
Ten umgebracht hatten, ai;htete 
der g^ottllche August Jhu nicht 
fSir wertii , seinen Tod zu ra- 
chen, o1i er fiin gleich iiicht 
billigte; Er vemnreinigte sich 
liiclit allcin mit einem tjpe- 
achlechte; sondeni er war auf 
das mannliche eben so rasend, 
als auf das weibliche. £r liefs 
sich Spiegel verferfigen , die, 
wie «lch sie in dem vorherge- 
henden beschrieben habe, -die 
Bilder um vieles vergrdfserten, 
und den Finger an Dicke und 
Lange einem Arm^gleich mach- 
ien. Diese Spiegel stellte er 
SO9 dafs^ wenn er sich selbst 
T(Hi einem seines 6esclilecht$ 
mirsbrauchen liefs , er alle Be- 
wegungen seines SchHnders da- 
riuu sehen, und skh an der 
falschen Grofse des tjliedes, 
gteichsam als einer wahreuj 
vergniigen konnte. £r suchte 



zwar schon in allen Badestuben 
die Muster nach <deni vergros- 
serten Maasstabe ans, gleich- 
wohl . abet musste er selne 
Brunst ftuch noeh mit Liigen 
stillen. Nun sage mir, ob es 
wahr ist , dafs der Spiegel nur 
der Reinlgl^eit halber erfunden 
sei ?" Weiter braudhe ich mei* 
nen Stoiker. utcht zu verdolmet* 
scheu. £r moralisirt uoch eine 
ziemliche £cl« in's Feld hinein, 
und /giebt sich alle Miibe , dle 
Attgen seiner Lesei* auf diesen 
Gej^tistand recht *u heften. 
Man sollte scbwaren , er weie 
yon dem freiwilligen Tode des 
Cato , so feurig wird er dabei ! 
Ich will mich vielmehr sogleich 
zu den Folgerungen w^nden, 
die daraus flieCseu. Der gott* 
liche Augustus, welchev hier 
einen unziichtigen Manii so ver* 
abscheuet, dafs er auch seinen 
Tod an den ntchtswiirdigsten 
Cre<ituren tn den Augen eines 
Romers , au meuchelmdrderl* 
schen Sclaven , nicht abnden 
will , ist eben der August,. des* 
sen Liebling Horaz war. Nun 
malt man uns den Horaz zwar 
nicht vollig als einen Hostius; 
lallei& das, wan daran frhlt, 
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ist ftuch 80 gro& nicbt, aIs 
dafs es in deii Augen des Aa- 
g^ustus' ehien merklichen Unter- 
scliied liatte machen konnsn. 
Unter den seortis^ die rfer Dieh- 
ter vor dem Spiegel soU genos- 
seii haben, will man nicht blps 

' weibliche verstehen, dereu Ge^ 
brauch dieEntbehrlichkeit iiber- 

' uatiirlicher Anspornung ziem- 
lich voraussetzt. Man mufs 
das mannliche Geschtecht mit 
darunter begreifen, wenn das 

^yiniemperaniior ad rea i^enereas 
trttditur^^^ ntcht, wie ich schon 
gezeigt habe, eine Un^ereimt- 
heit sein soll. fiegreifet man 
es aber darunter^ so i^t Hostius 



dem Horaz liur noch in kleinen 
Umstanden iiherlegen; uad ihr 
Hauptverbrechen ist eins. £s 
Ist eine y sage . Ich ; und Augu^st 
mufs von sehr wankenden Grund- 
satzen gewesen sein. Was 
konnte ihn antreibeu, ebendas- 
selbe iLaster in dem einen zu 
verfolgen, und bei dem audern 
in einen Scherz, oder vielmehr 
gar in eine Art von Lobspruch 
Ztt verwandeln ? Jenen fiir in- 
iUgnum pindicta y und diesen fiir 
purieeimum ptuem zu erklaren ? 
Man sage nicht» die Voff&uge, 



die Boraz sornt, als ein sebo-» 
jier Geist, besefsen^ konntea 
August, iiber diese Abscheulich^ 
keit hinwegz.usehen , bcfwogeii 
hftben. August war der Mans 
nieht der in Ansehung des 
Witzes dle aHzugroben Aas* 
schweififBgen zu^ vergeben ge^- 
wohnt war. Wenigstens hat er 
es aii eiher ahnlichen Person, 
dtem OviD^ nickt gewiesesii. 
Was soll ich von einer so kla- 
ren Sache viel Worte machen ? 
Ich glaube die kritische Ver- 
muthung v-orbereitet genug zu 
haben, die ich nunm^hr vorbrin* 
gjBu will. Mao betracbte, daf» 
HosTius unter dem Augnst^ ge- 



lebt; man betrachte, da& der 
Name Hostius Gleichheit ge- 
nug mit dem Namen Ho^ATius 
liat, unr vou einem Unwissen* 
den dafiir angesehen zu wer- 
den; man iiberlege endlich^ dafs 
die Worte des Seneka, epecula 
ita dieponehat^ nt^ itum f^ipum 
Jpse paterttur^ apersus^ omnea ad* 
missarii sui motus in speeulo pim' , 

deret: dafs, sage* ich, dfese ^ 
Worte von den oben angefuhr- 
teo: spsculato cuSici$lo> scorhi di^ 
oitur habuissB disposilct^ . uty quo^ 
Gunque respexissei , ibi ei imago 
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coitus referreturt 1ieiiidi6 daslete. (ef. rapra not. Baxt. ad I.) 
Vorbild zn sein scAeineii ; n«d Es sollte mlr lieb sein , wenn 



wenn inan ailes dteses genau 
nberlegt hat, so sage man mir, 
ob ich nicht mit einem ziemli- 
chen Grade von Wahrschetn- 
lichkeJlt behaupten konne, dafs 
dle streitige Stelle Suetons das 
Einschiebsel eines Abschreibers 
sei? Eines Abschreibers , der 
yieUeicfat bei einem andern^ ^als 
dem Seneka, gelesen hattet 
,,zii den Zeiten des Augustus 
habe ein gewisser Hostins *^ 
welcher Name ihm ohne Zwei- 
fel unbekannter war, a^s Horatlus 
-— vor den Spiegeln seine «n- 
zuchtigen Liiste gestlllt:^^ eines 
Absdirelbers, der ein yerdlenst- 
llches Werk ibu fliun glaitbt-e, 
wenn er ihit dieser Anekdote 
die NacliFlchten desSueton ver- 
mebrte. — Ich bin hoifentlich 
der erste, der diese Vermuthung 
vertragt., Gb ich gleich nidit 
der erte bin, der die SteBe, die 
sie betriffit , fikr untergeschoben 
halt. Dactek hat sie in selner 
Uebersetzung stillsdiweigend 
ausgclassen^ und stills^hwei' 
gend also verdammt. BAiTSH 
lasst fi\^ in seiner Aiisgabe 
gleichfalls weg, uvd fOgt Unzu 



ich das, was hier Baxtbr mit 

ganz troknen WorteB sagt, rich^» 

tig erwlesen hatte. Und zwar 

soUte es mir schon deswegen 

lieb sein, weil dle zwelte A?t 

von Beweisen, die man von der 

Unkeuschheit des Horaz aus set- 

nen elgnen Schrlften filmt, eln 

Grofses verliert^ wenn sie von 

der ersten nieht mehr unter- 

stutzt wtrd. «tc. etc. etc. Les- 

siHG. Reftungen des Horaz. eet« 

— ~ Quae heic omittuntur 

de speoulato cubiculo , ea a nes« 

cio quo nebulone helc infarcta 

sunt. Is ea desnn>serat ex ea- 

pite XYL Hbri L fluaestipnum 

naturalium Sbnecae, qui In eo 

loco turpissima et nefanda fla- 

gitia cujusdam nen Horatii, sed 

HosTTx, hominls perditissimi, 

denarrat. Eadem non solom in^ 

honesta, verum ettam deridicu^ 

la Daclerus ipse pmdens omiil^i^ 

ut el ^esnerus. Yalartus. — 

Sed non dissimulftndum , h. 1« 

In vita Horatii apud Nannium, 

Cruquimn , Muretum , et vulgo, 

sequi locum inhonestissimum^ 

qui turpem maculam tante viro 

adsperserit-: ^<irf ree -r referre'- 



tur. 
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iur}^ In qiiibiis, etiamst a latl- 
nitate ferri possini speculatum 

cuhiculum et diaponere scorta; 
at narratio ipsa ita absurda et 
d(rv(rr(Aro^j ita aperte e Sene- 
cae (I. 1.) de Hostio quodam, 
dlssolutae nequitiae faomine, 
narrationei permutato nominey 
ducta, ut nullum esse dnbium 
possit, quin ab inepto gramma- 
tico ille pannus interpolatus 
jBit. Doctissime inpr. ill„ Les- 
sing. (1. 1.) eum resecuit. Ta- 
cite Dacierus et Baxterus omi- 
serunt. jAm. — Repetuut ea- 
dem Mitscherl. et Botliius in 
cd. P. H. — Verum Baxteri 
notam omittens, totumque locum 
denuo recipiens, addit in ed. 
Baxt. Gesn. Zeun. .v. d. Bothe: 
,,Est locus corruptus. G. £. 
Lessing (1. 1.) legenduni cen- 

set) specula in cubiculo scorlans 

iia diciiur etc. ; prope venim, 
liisi quod malim: "specuta lato 
cubiculo^ vel specula lato in cu- 
hiculo. Quod simile quid de 
nescio qno Hostio narratur ap. 
Sen. N. Q. 1, 16. non eo valere 
debet, ut haec pro spuriis habe- 
amus, deleamusque eadem cum 
Baxtero aliisque. Sane utraque 
reatre non abstinuit Horatius.l 



cf. S. II , 3 , 31^5. Wieland. ad 
Sat I, 2. etc.^^ Ita Bothb In 
ed. B. 6. Z. — Sed idem v. 
d. al. 1. haec habet: Verba haec 

jjflrrf res penereas — referretur^ 

— tam absurda censent, tam- 
que aperte e Senecae (1.1.) .nar- 
ratiuncula de Hostio ducta con- 
tendunt recei^itiores fere omnes 
interpretes, secundum Dacierum, 
Gesnerum et inprlmis 6. E. Les- 
singium (l, I.) , ut totus is lo- 
cus abjudicandus iis et nescio 
cui inepto grammatico tribuen- 
dus esse videatur. Laudo con- 
silium virorum clarissimorum, 
^um adspersam Horatio macu- 
lam absterg^ere voluerunt» *Ce- 
terum rectius de hisce rebus 
existimare puto Wielandium in 
versionibus gepmanicis Episto- 
larum et Satirarum Nostri , ve- 
lut in proleg;. Sat. I, 2. quibus 
adde Sat. 11, 3. extr. etc. (NB. I.) 
Ad verba ista quod attinet^ 
emendanda nobis videntur p6- 
tius, quam temere expungenda. 
Atqui emendare coepit ea 1. 1. 
ipse Lessingius, repofiens; spe^ 
cula in cuhirulo ^^scortans ita di^ 
ciiUr hahuisse disposita ; etc. Ser- 
mo est enim haud dubie de diispo- 
sitis non sccrtisy Be^speatliSj in 

IS 
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quibus scorta conspicerentur. 
(NB. 11.) Perganfius igitlir via , 
quam munivit criticus ingeniosis- 
simus: nam persanatumab eo lo- 
cum esse, quis credat.»^ aut qui 
factutn esse dicamus, ut, «/7f c2/./a, 
lectionem planissimam, qui re- 
perisset in Pfturoyf a(pa> librarius, 
si lectioni substitueret obscurum 
et ftoloecum illud speculalo ? N^^ 
que satis est ejus in locum suf- 
ficere ^ quod quidem nulla nego- 
tio fiat , speculari ^ cum propter 
lieque apertum sensum hujus 
scripturae, tum propterea quod 
opus nobis sit, ut dixi, specu- 
li8 dispositis. lEluid multa? sic 
legendnm censeo: nam speculu 



rum rectius de hisce rebus exi- 
stimare puto Wielandium" etc. 
ex editione yauderbourgii pfaef. 
p. 44 — 46. haee: -^^La France 
est peut-itre le pays diu^ mop- 
de ou les vers d^Horace ornedt 
la memoire duijplus grand noni- 
bre de personnes, et la France 
e^t peut-etre le pays d'£ur6pe 
(r— ciyilisee — addit Yanderb. 
in ed« ips. , et omitt. Bothe) ~ 
ou. son caract^re est le moins 
connu. Dacier n^a vu en lui 
qu'un philosophe religieul et 
un moraliste sev,ere, sans trop 
sMiiquieter si ses principes s*acT 
cordoient avec ses^actions. Sa* 
NiiDON en a fait un bon epicu- 



laio in cubiculo scorlans iid di-\v\^n et un habile courtisan. U 



cilur habuisse disposiia^ ufy quo^ 
cunque respexissel , ibi ei imago 
coitus refertetur ; tato\ ut locus 
esset speculis grandioribus, qui- 
bus in hoc genere etiam alios, 
0t nostrajquidem memoria, usos, 
constat. Descriptores libroriim, 
bis positas syllabas semel ex- 
arare soliti^ pro specula lato 
intulere opeculato et similiter to 
ita propter vicinum rta in scorta 
omisere.^^ Bothe^ in Annott. ad 



n'a pas tenu a rAbbe Galiani 
de le faire passer pour un hom- 
me sans coeur^ (vid. ad Od. II, 
7, 9 — 12. III, 16. 31. addit.Bo- 
the.)sans moeurs et sans prin- 
cipes , et , ce qui est plus etran- 
ge , U kii en a vu gre. Potir« 
siPf£T de SiVHY au contraire a 
donne une ^dition de ses poesies 
— (Parisiis sc. MDCCLXXVII. 
Vol. II. in 8.) — tout expr^s 
pour lui etablir une reputation 



Hor. ejq. vibim etc. — (NB. I. |de chastete et de briavoure. 
laudat CL Bothius) ad ,,cete*lVoLTAiRfi enfin, avec sa legi- 
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-rete et son usnrance o^diiiai- 
res, Ta traite de paifaslte di- 
scri^t et d'adroit esciave^ il lui 
a reproche ce qiii, dans ses 
ecrits, pent blcsser les moeursj 
€Jt cela apris avoir lui-m^me 
ecrit sa Puselle et tout en ilat- 
tant la derniere favorite de 
rayant-dernier de nos rbis. — 
(Lectores meminerint, haec scri- 
pta esse Ipsis CHiendis April. 
ISK. add. Bothe.) — Notre 
poete est eependant juge J'une 
mani^re plus. equitable par Al- 
OAROTTi, dont i'Abbe'* ARipfAUD 
,1^ tradutt librement rouvrage; 
mais ce n^est g^ufere qn^^en i\He- 
mag^ne qu^Horace a ete parfai- 
tement connu. Lessiis^g est, je 
erois, le premier qui ait entre- 
pris son apologie; ring^nieux 
WiELATfD. Ta achevee dans son 
Commentaire > sur les Epitres 
et les Satires , et M. Wetzel 



a profite des lumieres de tous fice. An fortasse domum am- 



deux. (vid. infr. Tf B. IIL) Avec 
leurs secours, avec celui de 
Horace lui-m6me, on poiirroit 
aujourd'hui ecrire une Vie de 
ce grande poete egalement plei- 
ne de verlte et dMnterdt; mais 
elle figureroit plus convenable- 
ment k la tite de BeA Oeavres 



complettes, on du moins de 
ces Epistres et de ses Satires, 
qui sont ceux de ses ouvrages, 
ou il se falt connoitre le mieux. 

J*ai pense — (^Tai craint cTatl*-' 
leurs de Irop grosnir ce i^olume 
et fai pense etc. habet ed. Van- 
derb. ipsa) — que je supplee- 
rois en quelque maniere a ce 
travail en imprimant ici nne 
traduction de la Vie attribu^e 
a Suetone , revue sur quatre 
Mss. — ( Verba : „ /fd res — r^- 
ferretur^^ omissa etiam a Van- 
derbourgio , de quibus conferas 
notam (sc. Bothii) ad Sat.JL, 
3, 308. sed propria ratione nui- 
la, nisi quod ejusmodi delicias 
pretiosiores esse putat, quaiii 
pro tenui censu Horatii , in quo 
ei non assentior. — Bothe ita 
ad verba Vandcrbourgji: et ad 
I. L Sat. IL 3, 30S. addit. idem 
v. cl. Toci aediflcas: id. Magni» 



pliorem , in quo (err. typ. certe 
pr. qua) tesset cubiculum Illud, 
de quo dicit B^oy^aipo^^ specu^ 
lis undique decoratum ?) — Ceux, 

(ita pergit et Both. et Vanderb.)^ 
qui la liront avec attention et 
en se depouillant des pr^juges 
quMls ont pu concevolr contre 

15* 
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notre poete, seront tres-dispo- 
s6s k reconnoitre qu'il ne fut 
ui un bas parasite , ^ ni un yil 
flatteur, mais qu'au pontraire, 
place dansune po^sition difficile, 
et vivant dans un temps lion 
nioins diificile , il put se con- 
duire avec autant de noblesse 
que de prudence , et fit preuve 
k la fois d'un esprit sage et 
d^un caract^re eleve. Ita Van- 
derbourgius in praef. p. 44 — 46. 
et Bothius 1. 10 — (NB. II. — 
Laudat Bothe ad v. scorta con- 

.$picerentur : ex alt.. vit. Horat. 

ap. Feam in praef. p. 37. ver- 
ba: ^•f^i'^ ^ libicknosus^ iia ui 
cubiculo speculaio uieretur^ quo 
te coeunlem pideret: quam vit. 
vid.sub. NB.IV.) — (NB.III.-- 
Cl. Vanderbourgius sc tune 
temporis nondum legerat, quae 
ea de re exhib. viri doctiss. Om- 
mereuius, J. F. Haberfeldtius, 
(Nitzsch.) etc. , ut ipse -vir doct. 
professus est in praef. ad Tom. 
II. p IX— XIII. ed. ahni 1813.) 
— (NB. IV. — Vit. alt. Hor. , ex 
qua Bothius 1. 1. verba illa (cf. 



bcrtiniie conditionis.) Venusinus 
fuit; (Feae cod. ms. V. hab. 

oriundus Venusinus fuii ^ quae 

civitas Apuliae est. Non tameu 
aut opibus vilis, aut« studio; 
nam litteris liberaliter eruditus 
est, (Feae cod. ms. H. exhib. 
esi , quod In lohg;e plurimis edd. 
d^est.) ^ pro ingenii claritate ; 
(ita Feiae codd. mss. H. et V. 

alii enim ingenii dtxieriiaie') qiio 

(hanc vocem hab. Feae codd. 
H. et V. alii omittunt.) in tan- 
tum jam a puero eminebat, ut 
ultra meritum natalium talibus 
disciplinis faceret se (Feae codv 
ms. H. habet eum dptum , et in 
ejusd.- cl. V. cod. ms. V. deest 
et se^ et «wiw.) aptum videri. 
Hic, post studia Romana, (Feae 
cod. ms. H. exhibet: Hiv^ prae^ 
ter siudium Romanorum,') philo- 

sophiae causa Athenas profec* 
tus; inter Epicureos primum 
locum tenuit. Familiaritatem 
etiam M. Bruti adeptus est, 
ejus, qui cum Augusto dimica- 
vit: nam et tribunus militum 
ipsius ^ipsius hab. c. m. Feae 



NB. II.) laud., haec est: — „€l. H!.,.^lii ejus) fuit. Sed victo 
Horatius Flacciis, (Feae cod. Bruto fugiens Horatius, cap- 
mss. H. et V. habent Hor. Ct. tus est a Caesare; sicut ipse 
Fl.J praecone patre natus, U-lait in epistola saa(9ic!) ^^Ro" 
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mae nuiriri — • non responsura 
letertis. (sc. II. Ep. 2, 41 — 48. 
— hab. locuiti cod. ms. Feae, 
qui sign. H« t- iu nliis inte- 
grum membrjim deest.) Post 
victoriam vero civilis belli, in- 
terventu Maecenatis, Horatio 
Caesar indulsit. Fuit autem idem 
Horatius statura brfipis , (cf. quae 

>viri.dd. ad §. 14.) lippus, obe- 
so corpbre, iracundus, libidiuo- 
sus ; (ita codd. mss. Feae H» 

et V. j alii et : obscoenis mori^ 
bus,^ ita , ut cuhiculo speculato 
u/eretury quo se coeuntem {coe- 

untem, codd. mss. Feae H. et 

V. , alii congredientem.') videret. 

Natus VI. Id. Decembr.. Cotta 
et Torquato Coss. , septutjgesi 

mo (sc. quinquagesimo.) septimo 
aetatis anno periit, herede Au- 
gusto. Est (ita Fea ex codd. 
mss. H. et Y. ,~ in aliis deest 
««/). sepultus in Exqutliis, jux- 
ta tumulum. Maecenatis. In 
opere suo Alcaeum imitatus est, 
et Sapplionem, in Satira Luci* 
Uum. — Hauc vit. alt. Hor., 
vulgo ex tribus codd. mss. 
Blandinianis editam, denuo rc- 
ceusuft ex suis (s. 1.) libri^. 
mscc. Cl. V. Fea. — vid. ej. ed. 
prae{.'p. 37. . et iu ed« Both. F. H. 



praef. p. 467— ) — Ce^i ici que 
se trouve, dstns la plupart des 
editions, un passage obsc^ne 
que Dacier et Baxter ont les 
premiers supprime sens en dirc^ 
les raisons. On a tres-bien 
montre depuis que ce fragment, 
quF a valu tant ce calomnies k 
notre poete, n'etoit qu^une in- 
terpolation maladroitement em- 
prunt^e d*un endrolt' de Sene* 
que, (Nat. quest. I. , 16.) connu 
sons le nom du miroir^ Cest 
k un riche avare, nomme Ho- 
stius, que Sen^que attribue les 
honteux raffiHemetis dont il rend 
compte , et la ressamblance des 
noms HosTius et Horatius au- 
ra trompe Jes interpolateurs. 
J'ai cru devoir bannir ces de« 
taihs du texte, ou ils n^auroient 
janaais du entrer; mais, comme' 
ils se troupent dans mes quatre 

Mss.^ je les transcrirai dans 
cette note, en faveur de ceux 
qui veulent tout avoir. ^^Ad rea 
Venereas — referretur^^ Je nc 

dis rien de la mauvaise latinite 
qul se fait remarquer dans ce 
peu de lignes; je me boruerlti 
k observer quMI falloit avoir lea 
immenses richesses d'Hoi$Tius, 
pour fie procurer de pareiUes 
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joufssances, et qu^HoRAcs ne 
sortit jamafs des bornes d'une 
honnete mediocrit^. Vawper- 
^ouRGius. — Auod Suetonio 
teste, seu quisquls ille sit, qui 
vitam ejus descripserit, ad res 
penereas intemperantior fuisse di- 
citur; ut id probent, ea tantum 
loca ex carminibus ejus eligunt, 
quibus, cum inter sodales ami- 
cosque jocos et kidicra misce- 
ret, voluptatis delicias cecifiit, 
aliis, ubi viri faonesti etsapien- 
tis personam egit, omissis. 
4ims aiitem ex his rebus solis, 
Bniverse de^ persona ma^i cu- 
jusdam liominis st^tuere ^ude- 
bit? Ctui, Horatium Cupidinis 
Yenerisque illecebris prorsus 
immunem /fuisse , statuere vel- 
let, lUe a veritate quam lon- 
|;issime abierraret; qui^ vero 
eundem iis adeo captum fuisse 
putaverit, ut iiil nisi spurcissi- 
mam voluptatem spirasse dicat, 
aeque injurius faujus poetae es- 
set aestimator. Evitatis ergo 
ntrisque exiremitatibus^ quid se- 
cundum veritatem de. eo sta- 

tuendum sit, videbimus. 

j,/^rf res venereaa ^ referreiur^^^ 
— Auidquid est hujus narratio- 
ais ) id multis eriticis adeo subr 



lestae fid«i vldetlir, nt Baxte- 
nis non dnbltaverlt, adjlcere! 

^Jiaec a nebulone — -— CCG v» 



(TTurct^K Ut enim taceam, 
biographiae faujiia consarci- 
natorem , vulgi rumorem , cui 
raro fidem haberl posse< con- 
stat, pro testimonio addueere, 
non verisimite videtur, poe- 
tam, si hujus obscoenitatis im- 
puritatisque convlctus fuerlt^ 
ab Aug;nsto in interioruni am|- 
corum numerum receptum fuis^ 
se. Idem ille Augustus, qui 
Oi^idium levioce de causa exilio 
aiTeclt, qul Hostium quendara 
himilis Impuritatis reum^ cum 
a servis occideretur, ne vindi- 
cta quidem dlgnum judicavit, 
(Sen. a. N. I, 16.) idem iUe 
Augustus omnium mortiilium- 
nequissimum italis enink «««ei 
Horatin^^ si hia dictis Jtdes con* 
siaret') in amlcorum circulum 
admil^erlt? Haec verisimiUa no» 
bis non videutur. Sed quae ex 
ipsis ejus scriptls aiferuntur hu- 
jus rei testimonia, refellere noB 
adeo ^ facile est Amor atque 
voluptas, €uju9 encomiuiti ma- 
xime Horatio vitio vertitur, non 
eandem omni tempore habet fa* 
cieuu Iji populo rudi adhiic, 
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mlttirae dictamen nuUis artilias 
sequente, vix q^emquain extra 
Umites vagari videmus; omnes 
qtiidem indulgent amori, verum 
casto y fideli , et incorrupto. Ye- 
rum ubi ingenia magis-excolun- 
tur, et cum artibus vitioriim 
catervae irruunt, Yenus quo- 
que suam mjutajk speciem ; et 
qnae antea casta et pudica fue- 
rat, bunc procax, libidinosa, 
intemperans, ^umtuosa evadit; 
Haec fuit Romanorum facies, 
cum Horatius scriberet. Ctuid 
ergo mirum est, poetam sae- 
culi^ sui morem secutum y arao- 
i4s delicias ita depinxisse, ut 
re ipsa erant? Quem vetermn 
scrlptorem hujui^ criminis im- 
munem videmus? Ipsi, qui re- 
rum gestarum memoriae prodi- 
dcrunt, a se impetrare non po- 
tuerunt, quo minus .obscena 
quaedam et a puritate morum 
abhorrentia, scriptis suis immi- 
scerent, ne dum poetae^ qui 
imaginationis impetu abrepti im- 
mlssis habenis ruere soient, in- 
tra justos cancellos tenere sese 
potuednt. Num vero inde col- 
ligi posse vi^etur; poetam amo- 
ris delicias cum venu9ta;te de> 
scribentem, ipsum ejus vincu- 



lis captum, obscoenitati et ira- 
purltati sehire? Clui in ntaxi- 
rao honore habentur, , poetae, 
hanc culpam a se t^emotam esse 
volunt. Novl poetam quemdam 
recentiorem , qui vlna, vlrgines, 
cupldlnei^que cum surama laude 
ceclnit, ab his rebus omnibus 
ita abstlnentem, ut ne inimiei 
quidem ei allquld vltio vertere 
possint. Ipse Ovidiui^, amorls 
praecepto^ non invenustus, de se n 
testatur: 

,,Crede mlhi, dlstant mores 
a carmine nostrl, 

Vita verecunda est, musa jo-* 
cosa mea.^^ 
et Martialis: 

^^Lasciva est nobis paglna, 
vita proba est." ' 
et Gati;iIIus vebementer iuvehi^ 
tur Iri eos, qui ipsum ex versl- 
culis , . quod slnt molliculi y pa- 
rum- pudicum putarunt. J. Gs. 
PuRWANNus. cf. et parerg. Horat. 
Ernestii p. LXXXII et LXXXVL 
— Eadem Seneca Nat Ctuaest. 
de IIosTio quodam , unde huc 
turpiter- intrusa, dudum viri do- . 
cti, qui scriptori nostro (sc. Sue- 
tonio) aeque ac Horatjo consa- 
luerunt, judicavere. Baumg.- 
'Crus. — 



s 
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Ifi— Vixit plurimtim in Becessn niris sni 



• • 



ant Ti- 
burtini 



Ad. 18. — -^- — Pro «'w7 plu^ ctt signum ponens, Domnn ejun. 
nutm nonnulli exhibeut i^ixU plu- — Tiburni non oranibus piacet. 
rimus^ ut Lubinus: edeutibus Habent enim Ttburtini ex nos- 
aliis pixiique plurimum^ e. c. tri& Cruquius in vit. praero., 



Feilero , aliis Hxitque plurimus, 
ut auct. edit. Janns.-Amst. etc. 
Solum apud Chabotium videmus 
i^ixit ut plurimum. — omittitur 
in edd. vulgg- fo in. — alii for- 
sitan (?)* omittunt in seses^u^ 
pro rurin scribentes' ruri .• certe 
ita laudat locum Xylander L I. 
p. 51. — pro «i/£ habet Cruquius 
in vit. praem. ecilicet , natum 
vero, ut putamus, ro Tim male 
iutelL pro scij ut hberarii exar. 
8oL sui et scilicet, — £t scri- 
pti et editi libri ad unum om- 
nes cum exliibeant post Sahini 
et ante Tiburtini vocem aut^ 
male res sese habet eorum, 
qui poni malint i^el et seu^ ut 
appar. sub B. — ad Tiburtini ad- 
dit Henricus Stephanus , legi 
apnd alios Tarmtini^ quod ta- 
men solum ' apud Massonium, 
qui locum laudat, invenimus. 
— pro domusque ejus exhibet 
Cbabotius, post Tiburtini pun- 



Lublnus^ et optimus Langius, 

qui vertit „1« der Gegend €ies 
tiburtinischen , Ileiligenbusches;^^ 

— Plur. vid. sub. B. — 

B. — n (Horace) allolt quel- 
quefois passer rhyver aTaren- 
te; mais son Sejoiir le plus or« 
dinaire estoit a sa maison de 
Tlbur, quMl aimoit plus que 
Tarente, comme U paroist par 
rOde YL du Livre IL — 11 ne 
faut pas croire que Suetone parle 

lcy de deUx mainons difftrentes. 

La maisoB d^Horace • estolt en- 
tre le pais de Sabine et celuy 
de Tlbur; de maniere que les 
ans la donnoient. aux Sablns, 
et l^s autres aux Tlburtins; 
comme cela arrive aux .malsohs, 
aux vllles et aux montagnes 
qui sont justemeut entre deux 
Provlnces: par ei^mple, Ve- 
nuse passoit pour estre de la 
Lttcanie et de la PoiiiUe. Qo* 
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burtini^ domJasqtie ejus ostenditur drca Tiburni luculum. 



race le dit ltty--mesme dans l^ 
I. Satire du Livre IL 
~ Lucanos an Appulus , an- 

Nam YenusiJiua arat finem sub 

' .utrumque coIobus. 

£t dans TOde lY. du Livre IIL 

il met, par le mesme raison, 

la montagne Vuliur dans la 

Paiiille^ et hors de la Poiiille. 

.Mais Yoiey un pa^sage entierer 

ment ccHiforme k celuy de Sue- 

tone; Catulle, en parlant de sa 

maison de campagne qui estoit 

dans le mesme pais que celle 

d^Horace, diti 

O funde noster seu Sabhie 

aeuTiburS) 

. STam te esi^e TibuTtem autu- 

mant, quibus noii est 

Cordi, Catullum laedere. At 

qiiibus cordi.est, 
ftuovis Sabinum pignore esse 

eonteudunt. 
Sed seu Sabine^. sea verius 
Tiburs , ctc. 

. Ce Tiburnus estoit le 

frere de Catilus et de Ceras 
qui ba<ir«nt Tibur, et, luy don- 
tierent le aom de leur fr^re «is- 



nc. Yirgile dans le VII. Livre. 
Dacij^rus. — Suetonii verba 
haud adeo stricte sunt intelli- 
genda, ut existimemus, Hora^ 
tium f er ix>tum aiinum, vel ma? 
xim^m partem, rure vixisse.^ 
Etenim hoc ipsi per Maecdenatis 
amicitiam ac familieritatem non 
licebat; ut fere nisi eo permit* 
tente rus peteret, jbique ad 
ejus libitum* mararetur, quemr 
admodum ipse testatur £p. I, 
7. ad Afaecenatem: 

€luinque^ies tibl poHicitus tm 

rure futurum , 
Sextilem totum mendax desi« 
„deror. 

Deinde adscribit quidem Ep; 
I, 14. 

Me constare mihi scis, et, dis« 
cedere tristem, 

Ctuandocunque trahunt invisa 
negotia Romam^ 

Vemm se hac in re mconstan- 
tem ipsemet prodit Ep^ Ylll. 

Romae Tibur amem ventosuS| 
Tibure Rqmam. 

Ita et Sat. I, 7. servum inducit 
»bi idem vitium objicientem: 

16 
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Romae ros optas } abseiiteiii 
rusticus urbem 

Tollis ad astra levis* 
AutumuaU vere tempore prae- 
sertim rure degisi^ y indicat. 
Ep. I. 16^ l£i* IdL de sua fando 
toquens: 

Hae latebrae dulces^ ctiam, 
sl credis, amoeflae 
: iBeolumem tibi me praestant 

Septemb^ihuB horis^ 

Passim tameB osi;endit^ se fuisr 
se animo, a W/a urbana alienoy 
.et rure ita vixisse lubenter, ut 
felicem maxime aua se in villa 
putaret. — Epod. L fin» indi- 
care noDnuIIis interpretLbus vi- 
detur, villam sibi insagra Tus^ 
culana sitam fuisse \ cum tamen 
unam modo in Sahinis^, ab amico 
eodem magno babuissei . testa* 
iur Od. II, 1S> 
' nihil si^ra 

Deoslacesso: necpotentem 
amicum 
Largiora flagito , 

Satis bealUS unicia Sabinis^ 
vid. Od. IIL \y 47. Quem fun- 
dum elegantissime piugit Ep. 
I, 16. Ad eiindem respexit, 
scribens 4>d. I, 7. 
Nec tam Larissae percussit 
campss. oplmae^ 



Qttam domus Albun^ne re* 
sonantis, 
Et praeceps Anio, et Tihurni 
Luaua^ etc. 
Ita et^ Od* II , «. 

Tibur Argeo positum Geloso 
Sit meae sedes ulinam.sene- 
ctae. etc. 
Quibus sousentiunt baec Sueto- 
nii: y,vixit — LuculumJ'^ Scili- 
cet HoratU fundus ita §rat in 
Sahinorum ac Tarentinorum con» 
finia — (legit sc. v. d. Sabinl 
aut Tarentiniy ^ situs^ ut itt 
amblgno staret , ad quos poitius 
pertineret^ quemadniodum et de 
suo CatuUus canit: 
O fttnde noster, seu Sabine, 
scu Tiburs etc. 
Masson. vit. Hor. s. 1. ad aet. 
ann. XXIY — XXVv — Ergo 
habuit ab Aug^sto, praeter Sa- 
bhios, alteruin praedium, quod, 
quia Tihure erat, Tiburtinum vo- 
cabatur; de quo ipse non semel 
meminit ^ ut in Epist. IX, v. 12. 
hisverbis: vl^oinae 7V6ur amem, 
ventosus TibureRomam.^^ Ouod 
si quis Tiburtinam viUam dubiam 
facit, idem faciet domum Ro- 
manam. (sic) Valartus. — Ex 
illis Sabini aut Tiburtini male 

quidam duo praedia HoriitU ef- 
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fiiixeruiit; qnod vel ex eann. II, 
18, 14. refellihtr. Recte vidit 
Rtttgersius, praedium ' Horatli 
ita in i^on^nii^ ngri ,Sabini et 
Tiburtifii sitttm putandum, mt 
dttbittm esset, utro (?} perti- 
neret. Talis erat et Catulli 
fundus , ,c: XLII. , quem hinc 
niale quidam eundem fuisse cttoi 
Horatiano putarunt. Sed ille 
baud dubie propior Tfburi. — 
yilla Horatii ab ipso elegantis* 
sime pingitur Epist. I, 16, 5. 
aeqq. Sita erat In Sabinis, non 
procttl Tibure^ versQS Aquilo- 
nem. Vicina erat Varia <]Ep. 
I, 14, 3.) item Mandeia (Ep. I, 
18, 105.); proximum FanumFa^ 
ctmae (£p. I, 10, extr.) (cf. ad, 
h. 1. quae infr« 'sub NB. I.) 
Ager dicebatur Bandusia ^fonte 
)Bandu8io . (III, 13.} Insi^is, (cf. 
ad h. 1. quae infr. sub NB. II.) 
unde octuB rivus Dlgentid (Ep. 
I, 18, 104.) lundum Horatii sua-' 



pes, dumeta (Ep. L 14, 19); 
pt maxime ' poetica regio dici 
posset. In convalle inter Lu^ 
cretilem montem et Vsticam^ aa- 
xosum colletn , a quo ipsa eti* 
am vallis Ustica dicta, non pro- 
cul fonte Bandusio^ (Serm. II, 
6, 2.) villam ipsam positam fiii« 
isse probabile est.^^ JBleganter 
erat aedificata de lapide . albo 
liburtino. Habebat in ea H^- 
ratius villicum cum octo servis, 
et vivebant in agello quinque 
familiae, (Ep. I, 14, 3.) linde 
satis lautum fundura fuisse in- 
telligatur. Scripserunt plura de 
villa Horatii Cluver. antt Ital^ 
IL 9. seqq. et magnoj forte tti-» 
mio studio, M. L. Capmartin de 
Chaupi in ^^l^couperte de la 
maison de campagne d^ Horace^ 

Tomes III. Rome 1767. S. Ele* 
gantior multo est: DomAnid de 
Sanctis „Dissertazione sppra 
la villa di Orazio Flacco.^^ In 



viter irrlgabat. (cf. adli. 1. quae,Roma 1761. 4. (Deniqu^, ita 
infr. sub NB. III.) . Silvis et addit vv. L L Mitscrerl., Ha- 



nemoribus amoenissima erat re- 
i;io, inprimis versus antlqttum 
iemplum Yacunae, (v. Plin. III, 
4&) et ami^^as nersua Anienem 



fl. et Tibur . sequebatur, iucue scriptiones iis accoramodavit.) 



Tibumi. Nec 



Mxa, TU« 



ckertus, nobUlsslmus delineandi 
artifex, dexterrime nonnulla a^ 
Istius Bandusii loca repraesen- 
tavit^ ^t in^euioae Horatii de- 



Vid. ^arm, I, 7, 10 — 14. (ubi 
16* 
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occurr.) Agri Tibnrtinti descri- 
ptio suaYissiina et ob Numioa 
admixta admodum poetica; qua- 
cum cf. II, 6* pr. et iiipr. Stat. 
Silv. I9 3. in villam Tiburtiuam 
Yopisci. In eo in Jinienem de- 
fluit Mhula^ liodie^ Salforata^ 
eujus flumiiiis fontium major 
^lbunea , c|iL praesidebat ejus- 
dem nominis nympha; quae non 
constat utrum eadem fuerit cum 
Sihylla Tihurle^ Lactant. I. 6, 
12. Domus Alhuneae sc. i. q. aii- 
trum , unde fons per saxa pro- 
gilit, et in quo Dea habitat. 
Heinsius ut ar^tatur. (cf.Virg. 
Aen. YII. 83. et ibi ill. Heyne.) 
jfniOi^ hodie Tet^erone^ convalles 
Tihurtinaa perfluft, Ct prope 
Tihur de scopulo praeceqs ruit, 
qui cataracta hodie ,,/a caacata 
Toc&tuF. cf. Stat. I. 1. 20 et 31. 
Dionys. Hal. V. 305. Keyssler 
Reiseb- T. II , p. 157. Tiburnua 
(alias Tihur^ sive Tiburtu» appel- 
latus) cum fratribus Cora et 
Catillo, Tiburia conditores. (v. 
PUn. XVI, 44- et inpr. ill. Hey^ 
PTE Exc. VIII, ad Aen, Virg. 
VIII.) Colebatur is Tiburnus ut 
Herfts vel DjBus .71t^«*rey illique 
sacer erat lucas, subjaceiis dl- 
bun^a^i cigus J^si&s noinen in- 



terdum gerit. Expressit .nostram 
1. Stat^ 1. 1. 74. ^^illa recuhai lU 
burnua in umbra.^' Exhibet haec 
et ad 1. vit., et in append.de 
Vill. Hor. 5 et sub 11. ex opp. 
laudatt. vir. cl. Jani. — Inve» 
nies partim eadem ad verbura, 
partim similia apud MiTseH£Rii« 
et BoTHiuM in ed. F. H. — — 
NB, h De Fano Vacunae^ nunc 
quidem Rocca Giouine^ exhibet: 
jjWie oft mag wohl diese bi- 
zarre Felsenpartie den Blieken 
des Horaz entgegen getreten 
seyn , wenn er aus dem Felsen* 
thal des ^nio bei Vario od^ 
Vico Varo m den milderq und 
wiesenreichen Thalgruud der 
Drgentia einbog, .um in seht 
geliebtes Sabinum zu gelangea! 
Ein anderer Weg von Rom iiber 
Tihur. stand ihm. nieht leicht 
ofFen; vvenlgstens ist bis jetzt 
eitt solcher hoch nicht entdeckt 
worden : denn das zwei Stun- 
den lange Gebirge^ das sich 
vom Monte della Gro^e bei Ti^ 
i>oli bis gegen Viao Varo zieht) 
und das rechte Felsenufer des 
jinio bildet, enthalt zu viele 
Schlttchten: und rauj»e Felseii!» 
partien, tils dafs man annehmea- 
diirfte^ jes hahe hiei Irgei^d je 
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eiimial uber sie :hin eine nSheri 
Verbindungsstrasse bestauden. 
Uebrigiens fehlte es auch die- 
sem 5 der einen Bedeiitendleii Bo- 
gen iiber /^«r/fli beschrieb, wohl 
Bicht aa Besehwerlicfarkeiten 
Biancherlei Art^ besonders da, 
wo er TOii der, Fia jibtrelia zum 
Sabinum cfes Horaz hinwarts 
ftblenktev Einer alten Inschrift 
iiufolge^ die gegen den Schlufs 
des achtzehnten Jahrhunderts 
in der Nahe vonr Rocca Giovine 
gefunden ward,- soll das Fanum 
JTaeunaey von dem Horaz in 

4er zehnten £pode des. ersten 
Buchs so sprach ,. als ob ^ In 
der Nahe seiner ViHa' schon im 
\Verfall aich befiiuden., auf dem^ 
9elben Fekeuy. aiuf dem Rocca 
Giopinest^Y^^ gestanden baben. 
Der Flufs im Vord^rgruiide (sc. 
in^ ips. pict.) ist der Jlnio^ die 
Berghohen ita Hiutergi*unde 
ffecht& zeigeik die Gipfel des 

Mons' LHeretiliSy jetzt* Monte 
Gennaro^^' Dr* SiCKLiiRr Er- 

klan der dreifsig Bilder zu Ho- 
razensV^erkenCsc. et deL From- 
mel. Garlsp. MDCCCXXIX.) p. 
25 — 29. ~ NB.IL De Fonie 
'Mlandueiae^ sive Bandu^iaey. nunc 
ilttidem. Fonte,. Btandmio ^ exhi* 



bet: jjDer CtaeH der Nymplie 
Bkmdusia entsprang aus dem 
Abhaug des Bergs Lucretilis ^ 
einer kleinen Grotte, aus der 
er gegenwartig in zwei Armen 
durch dLchtes Lorbeergebiisch, 
Licinengewachse, Thymian* uwd 
Lavendelstauden in die Thal- 
bucht^ die ehemals das Sabi* 
num des Horaz umschlofR, her> 
abstiirzt und, nachdem der eiire 
Arm den mit Pinien reich be- 
setzten kleinen Berg- U^ticq, um* 
flosseu 5 in seiner Vere^inigung 
vor einer Miifale den kleinen 
Bach JD^eniia bildet. Mit 
Riecht verkundete Horaz * in 
dem lieblichen klernen Gedicbt 
Od. IIL, 13. seine dereiii^ 
stige Beriihmtheit; denn nicbt 
leicht ist irgend ein von den 
Dichtern der Vorwdt besun- 
gener ftuell von sa vielen 
gebildeten ^Menscheu besucht, 
oder so oft genannt worden^ 
als er. Noch immer stromt er 
aus des hohen Berges nachtH- 
ehem> unerforschten Dunkel iu 
kufaler und krystallheller Fluth 
aa das Licht des Tages; noch 
immer bekranzet ihn eine up- 
pige Vegetation der obeu ge^ 
uanutea Gewachse ; noclvimmer 
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gewakrt ei^, vom hohen Berg- 
ruckeii geseh&tzt , und in seiner 
nordlichen lage, dem rahenden 
Pflugstier, wie den weidenden 
Ziegen- und Schafheerden «inen 
erquiclenden Schatten* In der 
Mitte der Tlialbucht «elgt mhn 
mehrere alte Mauern , die wohl 
2um ehemaligen Wolinhause des 
grofsen Dichters gehort liaben 
kdiinen. y^tVird man aher hier 
i*on ^inem Gefilkl der Ehrfurcht 
fur die Jbleinen Liebling8pliit%e 
^rgriffen^ auf denen siner der 
edehien Menschen der ^T^orufelt eo 
oft geweilt^ und die er so danh-^ 
bar verewigt; ^96 g$8ellt eich^ iei 
dem Ahblict der jeizigen^ und 
iiciher auch ehemaligen^ grofsen 
^AArmlichheit' des Sadene 9 der ^in 



eenta^ €xhibet: „Deh Namen 
Digentim fuhrte xur Zeit des 
Horaz der lirystallhelle Baeh, 
der aus der finelle Blandusia 
oder Banduaia in zwei Wasser- 
sturzen seine Entstehnng nafiA« 
In elner Ueinen Thalbucht des 
Berges Imci etiiie^ der einen Theii 
des nordostiichen , langgedehn* 
ten Ruckens des jetzigen Monte 
Gennaro ausmacht, sturzt dte 
Digentia Yon ^nem Felseti her- 
ab, der elnige dreifsig Fufs 
iiber dem Thalgrnnd erhoben 
ist. Durch die zwei, neben ein* 
ander hefindlidien Wassevfalle, 
In ^enen «ie unmittelbar der 
Biandueia ans dem Felsen ent» 
stjrdmt, wird ste in der Thal* 
bucht itt zwei Arme getheilt) 



wahree Steinfeid iet^ dazu auch mit ^enen- sie wahrscheinlich 
die hochste Achtung vor der Be*^ das ^anze ILVl der Villa des fib- 
echeidenheit und GenUgsamkeit^ rax gehdren^e Gebiet umsehlofs, 
des etets %ujriedenen Lebenswei-- 



sen^ der^seinen reichen remischen, 
Gonnern selbst so vflt erkltirte, 
wie er sich in diesem armen Brd'^' 
winhel doch so %>Qllig gluchlich 
fUhle uhd dieses eem Sabinerthal 
nicht gegen die prunhsfoJlsten 
Hesitzungen 'f^ertauschen mogeP^ 
Dr. SicKLBR. I. 1. — NB. IIL 



darauf aber y hei ihrem Austritt 
aus der Thalbucht in das gros* 
sere Thal, gegen Faria hin zn 
einem Bach vereinigt.^^ Dr* 
SicKLER. 1. 1. — Omnla, qnae 
congerunt ad hnnc locum Sue^ 
touii, et ad Horatium^ Vel EAU 
tores eorum, et Commentatores, 
rel alii eruditi viri , praesertim 



j>e Digentia , nunc quidem Li^] Daclerus , Valart , Rochns Vul 



iid 



pHik Lat: vfet: Itbi 18V'c; 1. tom. 
la» p» 31» f OajKBMUtin de Ghaar 
py pecuiiari opere de YiUa Ho- 
i*at$i ; Stepiutnus Cabral^ et If au- 



Uam ; de qua (pse leifuttttr IlC 
od- 16, 37- od. 18, 14. IH. odi^ 
16, 28. seqq* I. Sat. 6, l/seqq« 
et 60; L £pist*10^, 14. seqq. 



0tus del Re in descriptiime AD-lepist 14« epist 16, i; seqq^ 



tiquitatum. TibuTtinaruin parJ 1. 
eap. 3. $. 5., et Yannettus in 
tertio sMofum openun volumine, 
oon vaoat singulatim excutere* 
Miror tantum, illo» Andabata- 
ipuat more in re clarissima in- 
ter se digladiari, u^ dejendani, 
i^el impiigneni unam vel plurea 
Horatii villae in Tihurtino ^ vel 
in Sahino, Hoc unum: i^iliam 
possedisse Horatium prope Di» 
gentiam; domum Tibure; ut be- 
ue observat peculiari opere Do- 
minicus de Sanctis* ^ Sed haec 
pauUo dilucidius exponenda, ut 
quaestiofii modum ponamus» £t 
ex hoc Suetonil loco, et ex Ho- 
ratii omnibus simul collatis, pa- 



Secundum ^ videlicet domum tan» 
tum if aifte rure, aut fundo, ideo*» 
que noB , villam.^ (quae . aedes 
propriae dieunt^r in agro) in 
suburbano Tiburtino, trans Ani-r 
enem, prope liucum TiburnU 
Haee conjicitur ex I. od. 7 , 13* 
II. od^ 6, S. IV» od. 3, 10. sqq* 
L epist.7, 1.. sqq. 8, 12» Nee 
mirum , poetam , . qui adeov im« 
pense Tibur, et c^uflf. ripas dili^ 
gebat, ac frequenter invisebat, 
ibique diem suum ultimum daii^ 
dere praeferebat; habitaculum 
habutsse, quo ad libitum se re- 
ciperet. Apertius haec duo di* 
stinguit Suetoniifs, quod non 
adverterunt disputantes: ^^Ru^ 



tet manifesto, ipsum Poetam /-/$ sui Sabiniy aut Tiburtini\ 
duo praedia possedisse ; prope Ti- domusque ejue oetenditur circa 
bur unum; atiud non Ion§^e ,, uU Tiburni lucuhim^ Nempe rue et 
tra Variam ; sed aeque in ejus domum ^ quae etiam demonstra* 



territoriis, et regione Sabina: 
ruedcum unum; merum urbanum 
alterum» Pr/mttni, nempe rue^ 
seu fundum cum piUa urbana, 
Bt rustica in reg^one Sabina, 



ultra Yariam, et prope Dige»*,pe Tibur omnibus erat notus. 



tur ab ipso, dum addit, quae 
ostenditur circa Tiburni iucufum: 
quod de rure, seu fundo satis 
amplo nunquam dixisset; neque' 
meminissetLuci illius, qui pro« 
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Res nt iiversaftj domum et 

lam pftriter distingait CicYI. 
ad Faih. 15.: Otium domus esf^ 
quct^ nulii pittarum msarum oe*. 



dm^7)Meui^^ e^d;L, U. Sdd 
verae chmuia i^non pillae^ "prope 
Tilrar^ oeqiie situs, mec ullae 
reliquiae di^to ntuic moustrari 



dat. Haec distinguunt vulgalpossaiit. lUae certe iion sunt, 



Grrammatici, ^et Lexica. Ctaid 
ergo nodtim qttaemnt in scirpo, 
et.culeo evidepter diverm tiU'^ 
piter eanfundunt ; qui neque scri* 
ptorum verba discernunt? Lu- 
culum Tibfurui situm e regione 
templi peripteri Sibyllae Tibnr- 
tinae ad dexteram Anienis, U- 
cetasserere ex cttata 6d.7, 13« 
et Statio Silv. L, 3:^ m descri- 
ptlone YiUae Fiavii Yopisoi. 

Rus Sahinum^ .4Seu Tiburtimim^ 
ideo^ appellat Suetonius, quia 
in^e^ione Sabina, ad dexteram 
Anienis .ripam j^itum erat; sed 
in territorio Tiburtino; ut de 
ftuaviHa' urbana, pariter cum 
fundo, ihidem sita., canebatCa- 
tuUus c XLIV. 1. seqq. ^O 
funde noster — — — suburhana- 

Filla. jftuod vero asserunt, Ja- 
ni in vita Horatii pag. C, Van- 
netius p. 30. , aliique, vUIam 
banc HoRATii^ au^ aiiain, quam 
sibi jBngunt in Tussulano, aedi" 
ficatam fuisee de alho lapide 
Tihurtino • nititur falsae inter- 



quae a citatis Vulpio , et Anti- 
qiiariis 'Rbiirtinis, ex traditieiie 
statuuutur, ^i uunc «st ecde^ 
sia S« Antoiili;:*(cf. quae ea de 
re exhib. sub NB« iV.) quippe 
quae prae magnttudlne, et situ, 
non privatum hominem, et poe* 
tam frugi) qui solu^s obambula« 
bat vicinas i^pas fluminis, et 
Luci umbras; (nec lau^are ta» 
bellam, et prospectam aUcuhi 
tacuisset;) sed divitem opulen- 
tissimum multa stipatum gente, 
et hixuriosum ostentant. Ruria 
Sabiui, et villae documenta ad- 
hup existunt omnibus nota nunc, 
ac pervia, et exteris quoqne vi- 
sibiUa in t2k.bulls aere sculptia 
a fratribus Hacksrt, et charta 
topographica Dioecesis Tiburti- 
nae, vel apud Jaudatum de Sau- 
ctis. Vid. III, od. 13, 1. Fea. ~ 
NB.IF. Bj&Domo Horatii^ nuwi 
quidem Sl ^htonioa Tipolij ex* 
hibet: „In den Umgebungeii 
von Tip^ali^ am rechten Ufer 
des Tetferoney steht die XIo- 



pretationi .ad iUud, ^^filia can- sterkirche St^ ^ntonio, In dem 
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Teneruni Inmanus meas et elegi sub ejus titulo^io 



\ 



zuta Kloster ^ehorenden, den 
Bergabhang einnehmenden Gar- 
ten zeigen sicfa eini^ Ruinen 
uber der Erde, und unter ihnen 
tritt man durch einen weit ge- 
sprengten Bogen tn ein unter- 
irdisches Gemach. Efne uralte 
Tradittoii nennt diese Triimmer 
Ueherreste von dem Haui^e des 
Iloraz, das er, der Biographie 
vom Suetotaius zufolge, am 
HaiQ des TV^z^rne/is besessen ha- 
ben solL Da man nun den 
Hain des 7'iburnus mit vieler 
Wahrscheinlichkeit in diese Ge- 
gend der Kirche von Si. Antonio 
setzt,, so scheiut auch die Ue- 
berlieferung nichts Unglaubwur- 
diges zu berichten. Auf diese 
Lage seines Hauses diirfte we- 
nigstens die Stelle Od. 1. , 7. 
am besten passen, weil er von 
hier aus sowohl die Wohnung 
der donnernden Albunea^ als 
auch den Sturz des Anio^ den 
Hain des Tihumus^ und die von 
dcn motnlihus rivis aus den Cas- 
caden des Anio reich getrankten 
Wein- und Obstgarten iiberall 
um, neben und vor sich batte. Al- 



lem Anschein nach bildete dieser 
Ueberrest aus der alten grofsen 
Zeit der Romer ein grofsejs Bar 
degemacfa.*^ Dr. Sickler. 1. s. 1. 
— Hujus quid^m praedii sedeni 
primus iterum detexit Heen- 
KENS, Batavus, et des^cripsit in 
Notabil. 1.5 p. 29. , ex quo ju- 
stum et amplum volumen , ju- 
stoque amplius confecit M. L. 
Capmar^in de Chaupy in ^jDe- 
couverte de la ^tc." et ante- 

\L\mz'DQrriinici de Sanciis etc, Ea- 
dem viHa carmine italico nuper 
est celebrata in epistola \^del 

CaV. ClCMENTINO VaNNETTI Sth-' 

pra la ifilla da lui dipinta di 
Cl. Oratio Flacco/^ Rovoredo 
1790. Splagg. 8. 9. gl. (cf. all- 
gem. Lit. Zeit. 1791. n. 331.) — 
ERrrESTi. Parerg. Hor. p.IIL — 
Digladiantur, Horatium unam 
vel plures viUas , et quidem vil- 
lam prope Digentiam, domnm 
Tibi^ere possedisse. Jaeck. — 
Villa Hdratiana nempe ita sita 
fuit^rut tam Sahina^ quam 2**-^ 
6//r///2<r vocari posset. Doeri^ng. 
Ad. 19. — A. — H^ud pauci po-i 
jiunt To et nonpost meas^ sed post 

17 
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et episiola prosa oratione ^ quasi commendantis se 



venerunt. — meas opaittunt ex rios- 
trisCraquius iu vit/praein. (hab. 
vit. in calc. addit.), R. Beut- 
Ifiius, Doeringius, etc. — pro 
elegi exhibet sine sensu elecU 
Lubinus : — etegia^ sive elegeia^ 
vel elegiae^ (nam in exempl.^ 
male serv., distinguere nou pos- 
sumus,) exhib. ed.Janns.Amst., 
et elecia^ certe pei* err. typ. 
Bond. I. j ed. cet. non inepta. 
— e}us omittit sine sensu ed. 
Janns. Amst. — item sine sen- 
su pro commendantis exhibent 
commendans Cruquius in vit. ed. 
praem. (habet vit. in- calc. add. 
commendantisf)^ Bond. I.^ (^Bond. 
S. habet commendantis^^ etc. — 
Laudat locum Massonrus in I. 
SS. I. ^^t^idit SuetOnius et alia 
poetae noslri opera^ nunc quidem 
perdita , nempe elegeias et episto^ 
lam in prosa aratione etc^ — 

B. — Rodellii de vita ac scri- 
ptis Nostri sententiae cum sae- 
pius ab interpretibus laudentur, 
mutatae vero haud raro et mu- 
tilatae, integras hic easdem ad- 
scribamus. — „ft. H.Flaccus an- 
Do Romae (>89. L. Aurelio Cotta, 



et L. Manlio. Torquato Con-p 
sulibus , Venusiae y in confinio 
Apuliae et Lucaniae, nec long^. 
abAufido fluvio, natus est, pa-^ 
tre Libertino. .Is cum ex Co- 
actoris opera y potentioribus 
egregie navata, commode vive* 
ret; quodqua vir sagax. filii lae- 
tam indolem et acre perspexisr 
set ingenium , eum Romam por^ 
tavit adliuc puerum ; honesite* 
que vestito^ magistros eligens 
in urbe doctissimos, servos 
etiam addidit, qut sequerentur; 
Itaque inter Equitum liberos 
Senatorumque liberalissime edu* 
catus, ea didicit omnia^ quae 
isti tanto digniores^ clariores» 
que docebantur: sumna interim 
cura advigilante, ac ferme om- 
nibus locis praeseute , optimo 
patre , ne quid^ accideret , quo 
filii mores corrumperentur. Qua 
custotia factum , ut per eam 
aetatem non modo pudicum ser- 
varet, verum ab amui turpitu- 
dinis suspicione alieoum. .Hu- 
manittttis et eloquentiae studiis 
Romae imbutus , Athenas pe- 
tiit , quae jam acceperat perpo*^ 
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'Iitarui$9 adAiturusquc Philoso-Tliam est. Sed, sive explorare 
phiain. Vacabat. illij (?) quan- hominem diligentlus Maecenas 

. d^postCaesarem occisum, Bru- vellet; seu nollet eum facere 
tus, Macedoniam petens, ac suum ante quam illi veniam mi- 



bellum meditans , annos natum 
22. ex Philosopbo militem, irao 
Tribunum' militum fecit. Sed 
neutri ea res bene cessit. Ho- 
ratius enim e Schdl& recens et 
armorum rudis, relicta, ut ipse 
confitetur, parmula, e Philip- 
pensi praelio fugit; Brutus vero 
eodem periit. Patrono itaque 
desiitutus Horatius, et rebus 
necessariis carens, navi, qnae 
prope mexsa est ad promonto- 
rium Palinurum , quam primum 
potuit, redilt Romam; ibique 
ad versus faciendos, instigante 
nimirum genio ei impellente 
necessitate , contulit sese. Le- 
gerunt ejus aliquot Odas (?) 
Virgillus et Varius, Pdetae tum 
InUrbe clari; fecereque laudan- 
do,, ut novi apud Latinos Car- 
minis autorem vtdere et alloqui 
M^cenas cuperet. Interrogavit- 
4He, more suo paucis, Hora- 
tium, cujas esset? quo patre 
natus? (?) aliaque hujusmodi; 
quae omnia ut erant, ingenue 
cbnfessus, placuit quidem, non 
tamen statim admissus in fami- 



litiae PhilippenSis obtinuisset 
a Caesare Octavio, qui forte 
nondum redierat e Macedonia; 
non nisi nono abhinc mense 
vocatus est -ii Maecenate , jus- 
susque verbis quam honestissi- 
mis: ipsum in numero amico- 
rum habere , sub finem anni sui 
23. aut sequeutis principium. 
Dubitari autem non potest quin 
eo maxime novem mensium spa- 
tio, quo spe concepta nobilis- 
simae clientelae, dilatus est: 
Odis prioribus alias adjecerit,, 
qnibus sc Maecenati magis ma- 
gisque in dies probaret, ejusque 
dignus benevolentia putaretur. ^ 
Ex his videntur inter ceteras 
esse secunda (sic) et decima 
quarta libri primi, qua utraque 
Octavio Caesari mire blanditur, 
Maecenate haud dubie multum^ 
laudante sapiens concilium. ^.^) 
Alia fuit Epistolarum ratio , et 
Satyrarum. Hoc enim gemi- 
num scribendi genus , non prius 
attigit (.^), quam Maecenatis, 
etiamque Augusti amicitid cla- 
rus (sic), utraque factus esset 

17 ♦ 
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contra invrdiae tela munitiQr:tsu cammemorat. Ab Aagmto^ 
solamque his temporibus, nem- dublum non est^ quin alia sit 
pe Aetatis anno 25, scriptam cousecutus, etsi de his siluerit. 
ab eo constat Satyram quintam Imperatorio nemp_e festigio pa« 



0>) libri primi plane innoxiam, 

cum Maecenati adfuisset Roraa 

&rttndusiuai proficiscenti, a4 re- 

^conciHandum Caesari Antonium. 

Binc factum ut quamquam tota 

deinceps vita Odas semper ali- 

quas scripserit ; pleraeque tamen 

aate Satyras (sic) et Epistolas, 

non modo sint elaboratae, ve- 

rum et in priores ttes qui cir- 

cumferuntur Carminum llbros 

«compactae; cum illo Epodon. 

Odarum enim qui quartus nu- 

meratur, poi^tremorum fere an- 

horum est opus, quod Augusto 

volente tn Drusi, praecipue lau- 



tavit dignius ; si , quae egisset 
Princeps quitm^ quid privato ^ 
homini donavisset; suis c^rmi» 
nibus consi^atum relinqueret. 
De illius' ingenio , nihil opus est 
dicere, cum id abunde emicet 
ex singulii^ prope apicibus eo- 
riim, quae scripstt. Ac plan& 
summum extitisse oportet, quod 
praeter Maecenatem^ Agrippam ^ 
et ipsum Augustum; etiam Yir-» 
gilio, Vario, Albio TibuUo, PoU 
iloni et aiiis tam multis eruili- 
tione et genere clarissimis vi* 
riSy dum viveret, insatiabiliter 
placuerit^ post mortem verd^ " 



dem coDScripsit, ut quae hic injhactenus omnibus» Ouod ad il« 
Germania, fortiter et felfciter^ lius sectam philosophicam atti- 
per haec tempora fecerat,, a net; nihil aeque est certum dc 
tanto Vate cclebrarentur. Cae- nuUius fuisse, 'ut diserte ipse 
libem totA vita Horatium ; nec testatur provecta jam aetate ma* 
tamen tota castum fuisse , ex turus ; ac seri6 si usquam lo« 
ae^uo certum est. Opes, prae- quens in Epist. I, 1., libi, pOst* 
sertim a Maecenate, habuit, quam signavit, nugis se oihni-^ 
quantas oportuit, ne, quid de- bus. tandem omissis vacare velle 
esset: certus se plura acceptu-,Philosophiae, subjungit: 
fum, si cuperet. Inter cetei^a 



villam in Sabinis ab eo dona- 
tam, non sine grati animi s^n- 



Ac ne forti roges, quo me 
duce, quo . Lare tuter^ 
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Maecenati. — Sed utraque fals&a puto. Nam elegi20 



Nulliiis addictus jurare in ver- 
. ^ ba Magistriy 

Cltto me cutique rapit tempe- 
sta», deseror ho,pes. 

£t*beiie dixit hospes: neque 
enim, si quid ex Sect«t aliqua 
semei probareriat, semper pro- 
babat: sed more hospituai apud 
sipg^los tamdiu erat, quamdiu 
iibebat. Ita postquam iuitio 
eum Stoicis et AcHdemlcis sa- 
ni senserat de Deorum iii res 
humanas proyidentia; visus ean- 
dem est negare cum £picuro In 
fine Sat. 5 , L. I. , quam scri- 
psit adbuc juvenis , ut modo di- 
xi. Iterumque Gd. I. , 29, 1. 
errorem bunc esse agnoscens, 
darana^it; ac religtosfe deinceps 
judicavit de Diis^ invocans eos 
passim et rogans,. pro se, pro 
Maecenate^ pro Augusto^ Ro- 
mano populo etc. , ut verissi- 
vai^ dici possit, Horatium uihil 
minus quam Eprcureum fuisse. 
Kam quod Ep« 1^4. se vocat 
Epicuri de g^eg£ porcum l nihil 
aHud quam cum suo XibuUo ri- 
dere voluit ; neque significare 
pittgtiMm tnse>iLCjri£jdUm', .qua- 



les erant Epicureae doctrinae 
iiectatores; et quales si ad&cri- 
bere voluerimus Epicureis, non 
Horatii solum, sed prope om-» 
niuin sectam esse oporteat. Cor« 
pore.fuit' obeso et brevi; lippis 
oculis. Viverc desiit eodem an-> 
no cum Maecenate; sed tameii 
post illum ; aetatis suae 57. Ro- 
^roae vero 746. nimirum Ci-Mar- 
cto Censorino et-Asinio Polli- 
one Coss. Humatum ii^ Esqui- 
liis tradunt^ et quidem juxia 
Maecenatem ; qnem \ cum in fuh- 
do proprio, magnatum more^ 
tumulum sibi vivens pararet: 
etiara Horatio illic suo posuisse, 
plus quam vero simile est. P. 
Roi>£LLius. in prol. de vit. flor; 
et ejus scripiis etc 

Ad. 30» — A. — Omissa vo- 
ce utraqiiey exhibet ed. Lubinir 
sed falsd puta ; nam etc. — Om» 
nes edd. nostrae lad mtarn elegi; ' 
et illae qu|te ^b §. anteced. 
exhib. electi^ elegia sive elegeia.^ 
vel elegiae^ et elecia, — - episto^ 
la.^tiekm obsenra ex nostris ha- 
bent: Muretus, Cruquius in 
vit. ed: praem., Casaub.-Boe- 
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vuigares, epistola etiam obscura, quo vitib mi^ 



clerus, Ed. Bipont. , Vatider- 
bourgius, Bautng.-Crus., Jaet^k- 
ins , Docring^ius elc. , — epi 
9iola autent obacura tenent : Henr. 
Stephanus, Bond. L, Chabotfus, 
Bond. S., Dacienis, Baxterus, 
Langius ,- Yalartus , Bothins in 
ed. B. 6. Z. 9 Zellius, etc. — 
Omittunt et -etlxtm^ et autem 
Crttquius im vit. ad calc. addita, 
£d. Janns. Amst. , R. Bentlei- 
118, Jani^ Mitscherlichius 5 Fea, 
Bothe in ed. F. H. , etc. — mi- 
re pro minime exhibet mire Ed. 
Lubini. — 

B. — Ce jugemcnt de Sueto- 
ne est remarquable. Sur ce 
que des Elegies qu'on attri- 
bue a Horace sont vulgaires 
et communes , il decide qu'elles 
ne sont pas de luy. Nos Cri- 
tiques d'aujourdhuy , qui se rom- 
pent la teste k chercher des 
defauts dans les Anciens, et 
qui attaqueirt souvent ce quMl 
y a de pluS beau, parce que 
c'est ce qui est le plus oppose 
4 leur genie , ^en jugeroient bten 
autrement: plus ils verroient de 
choses plates et triviales dans 



ces Elegies, plus ils assure- 
roient qu'elles sont d'Horace. 
ftnel malhenr pour cux qu'elles 
se soient perdues ! ils s'en ser- 
yircrtent comme d'un tltre au- 
thentique, ravis d'avoir trouve 
de temoins, vrais ou faux, qui 
deposassent en faveur des mo- 
dernes contre rantiquite. Sue^ 
tone pouvoit tirer d^Horace mes- 
me une preuve de la snpposi- 
tron de ces Elegies : «ar en par* 
lant d6 ses vers^ il dit da^ns la 
derniere Epistre du second 
Livre: 

Carmina eompono, hic £Ie- 

gos. 

C*est. douc nostre faut quilnd 
nous trouvons. dans Horace des 
obscurites. Mais tres-sonvent 
aussi c'est la faute des Com'- 
mentateurs et des IntierpTetes,' 
qui en mille rencontres ont em- 
briiille ce qui estott clair ct 
facile 9 et Tont entierement ga- 
te ^ar les inouvats sens qu^ils 
luy ont donnes. Dacierus. ' — 
Minim>e tenebaiur rillo obscuri-* 
taiia, Id iion . impedit, quo« 
minus muUarum rerum cogutttone 
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nime tenebatun 



opus ^t ad ejus carniina Intel- 
Ugenda : qaa, qui pollet, dicen- 
di genus HoratianunL) umverse 
spectatum, luculentum et per<- 
spicuum esse videat. (jQuae 
cL *^ verba . repef. Bothk in 

Ed. F. HO Allatae sunt vu- 
perrlitie ad me duae Odae, quae 
\n Cod. Ms. Horatii^ bibliothe* 
cae ^ Palatinae , in Vaticana, 
repertae feruntur, et a do- 
cto Anglo uujper editae sunt. 
Nou opus est^ nisi eas le- 
gere ,. ui Horatio ag^noscan-^ 
tur esse indignis^imae. Sunt 
certe a misello versificatore, 
qui seritentias trivtales et vuj- 
garia verba anxie in metrum 
intorsit, epitlietis explevit, et 
si« praeclare sibi cecinisse vi- 
sus est. Ilisum movent, ne alia 
tangam Eumenides Jopin fulmine 
disjectae. Jani. proL ,p. CXIV. 
— Falsas quoque et misselii 
versiiicatoris fetum habendas 
esse duas Odas, nuper in Cod. 
ms. Horatii bibl. Palatinae in 
Vaticana repertas et in calce 
L. r. Carminum adsutas, dudum 



— Natus 

/ 

ostenderunt vv. dd. Primus ea- 
rura mentionem Injecit Villois. 
Animadv. ad Long. p. 310. Mit- 
scHERLicsius. — Has duas O* 
das eodam anno vulgavit d^Ap^s* 

SE DE VlLLOISON l- C. , qUO Ja- 

ifi T. I. p. CXIV. , nempe auno. 
1778. Primus^ ait, se illas ha- 
buisse a Caspare Pallavicino; 
dlter^ uuper a docto Anglo vul- 
gatas fuisse. Sed jam in edi- 
tione Pragae (cf. quae de bac 
ed. sub MB. I.) armo 1760. da- 
tae fuerant : ^^addii<i quoqne de 
Jiaruhn Odarum invenlione epistola 
principis Pallapicini.^' Ctuisquis 

ille primus fuent tanto bonore 
dignus; is certe impostor fuit 
putidissimus ; nullibi entm vel 
in mss. Vaticanis, vel in aliis 
Roinanis eas reperire potui. 
Fea. — Laudat in aunot^tioni- 
bus s. ad Hor. opp. ejusq. vit; 
auct. Suet. CI. Bothius Vander- 
bourg^ii de bisce poenvatiis sen- 
tentiam. Eandem ideo uiia cum' 
notuIisBothii, aclectionum utro- 
que Jn carmine vartetatibns, in- 
tegram hic adscribamus. ^^Feu 
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M. de Villofson fit imprfmer/ 
ciq 1778 y dans les supplement 
k ses remarques sur Longus, 
deux Odes qui venoient de lui 
Atre Gommuniquees par M. 'Gc- 
net, alors secretaire interpri^te 
de MoHsieure, frire du roi com- 
me recemment decouvertes a 
Rome dans un Horace manu- 
«CFit de la bibliotbeque Palatiue, 
a Cl, Caspare Pallavicini. (Id 
est: repertas a cl. C. Pallavici- 
nio. Yerba a CI. Caspare 
Pallaviclni sunt yilloisonii I. I. 
ef. Feae praefat. not. 17. addit 
Bothiws.) M. de Villoison ne dit 
rien de plus sur cette decou- 
verte, et je n'en ai pii trouver 
d'autres vestiges que dans le 
titre d'mie edition moderne d' 
Horace, rapporte comme II suit 
par M. Mitscherlich. I €L Hor, 
Fi. Opera omnia, prius ad exem- 
plar Bentleli excusa, nunc inn 
sertis duobus Codd. (sie! evo- 
cat Bethius. Recte quidem) per- 
tinet tamen vox nou adVander- 
bour^ium, sed ad Mltscherlich- 
iufti, qui proL p. CLII. vere 
ki h. Tit. sine sensu dnobus codd, 
pro duabus Odis seripsit.) novis- 
sime repertis aucta^ addita quo- 
que ^e harum Oda^um InveD- 



tione epistola princlpls Palla- 
vicini. (T. I. II. s. I. (Pragae.) 
et a. (1760.) ^ddit p. 1. Mit- 
seherl.) M. Mitscherlich ajoute 
que redition a deux volumes; 
qii'elle est sans date et sans 
nom de ville ni^ d^imprimeur^ 
niais qu'on la doit aux soin$ 
d'un prin<ie de Fuerstenberg^ 
(curata haec editio a Celslss* 
principe de Fuerstenberg. addit 
Mitscherl.) , qut -la fit faire k 
Prague en 1760. Ces d^nnees 
ne sont sahs doute rien moins 
qu'exactes; car ^i les deux-O- 
des en question avoient et^ im- 
primees dis 1760, M. de ViHoi- 
son ne les e&t pas donnees com- , 
me nouvellement d6couvertes ea 
1778. Cependant/' le dltre ne 
pouvant pas ^tre £alsifie d'aii 
bout k Pautre > j'ai f ait mes ef- 
fbrts pour me procurer cette 
edition, qtti seule pouvolt me 
rendre cempte, dans la lettre 
du prince Pallavicini, des cir- 
cokistances de la decouv^rtet 
mais. II parbit qu'elie n'existe 
m dans la bibliotheque imperiale 
(nunc denuo regia, additBotlri- 
us. Scripsit sc. cl. v. Yanderb. 
Napoleone imperante;), ni dans 
une aucune des Biblioth^ques 
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{mbiiques de Pari^. Ccf. qua^ 
de h. ed. anb. NB. I. et NB. II.) 
Ce qui ]peut m^eii consoler^ ainsl 
qiic mes lecteurs^ c'est que ies 
deux Odes dont elle contieut 
^'iiistoire nfe peuvent ^tre du 
l^aud po^te auquel on les at- 
tribue, et qu'elles u'ont pu etre 
itnprimees phis correctement a 
Prague, que dans le Longus de 
Villoison , d'ou je les ai trans- 
crites pour les traduire et les 
faire imprimer ici. Ceux qui 
les liront, seront convaineus 
sans doute qu'Horace n'en est 
pas rauteur; mai je ti^ai voulu 
priver mes lectenrs ni de la 
counoissance' d'un fait curleux, 
ni memc de la copie de ces O- 
des, qui ne se trouvent dans 
aucune edition d'HoVace. coiinue 
en France , et qui , bien que 
ftupposees, meritent autant d'd- 
tre annexees aux oeuvres de ce 
poite^ que tant de morceaux 
faussement attribues a Yirgile 
et a Ovlde de figurer a la suite 
de |eurs ver^. VANDBBBOURotus. 
T. I. 356. — Sunt vero poema- 
tia , de quibus vv. dd.' haec ex- 
hib., et qnidem ex recens. Yan- 
derbourgii, addita vero lectio- 
Qum varietate: — . . . 
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Llbri primi Ode XXXIX. 

» /Ad JuiiuM Plorum. 

Discolor grandeui gravat uva 

ramuin ; 

Instat autumnus : glacialis 

' anno 

Mox hiems volvente aderit^ 

capiilis . 

Horricla canis. 

Jam licet Nvmphas trepide 

fugaces 

Insequi, lento^pede detinep- 

das ; 

Et labris captae, simulantis 

ir4m, 

Oscttla figi. 

Jam licet vino madidos ve- 

tusto 

De die laetum recitare car- 

men : 

Flore, si te des, hilarem lU 

cebit 

Sui|nere noctem, 

Jam vide curas aquiloue spar*-. 

sas! 

Mens viri fortis sibi constat, 

utrum 

Serius lethi , cUiusye tristis 

Advolat aurUf, 

CitwFe exfaibent omnes pro ct* 
liusne. < — aura exliibent Vander- 
bourgiua et ad hujus ed. Bothi* 

18 
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ns in annott. 1. n\ I. -* Jani ve- 
ro, MitscherL, ed. .Bip. etc. 
malun t Aora, Audiendus s. du^ 
bio Yilloison. — 



11. 



Libri primi Ode XL. 

Ad librum suum. 

Dulci libello nemo sodalium 
Forsan meorum carior exstitit ; 
De te merenti, ^uid fidelis 
Officium domino rependes? 

Te Roma cautum territat ardua: 
Depone vanos invidiae metus ; 

Urbisque, fidens dignitati,. 
Per plateas animosus audL 

En qup furentes Eumenidom 

choros 
jDis/jecit almo fulmine Jupiter ! 
I/uic ara stabit, fama cantu 
.Perpetuo celebranda crescet. 

Omnesad unum quid: esse quod 
legctedum, recte monet Bothius 
1. L ^ item et audi omnes , et 
bene; nam to aude^ quod vult 
Bothius, non placet, quamvis re- 
leg. ad Virg. Aen. 11, 347. — 
Recte pro disJecU vult Bothius 
dejeciu Omnes tamen tenent 
diajecit, — Item huic displicet 

Bothio, qui addit: fortasse lege 
hic^ eo loco, quo dejectae Fu-^ 



tlae. Ceterum hoc est laterem 
lavare. — NB. I. Adscribunt 
quidem hanc editionem Puer- 
stenbergianam anno 1760 Mit- 
scherlichius , Fea^ recentiores* 
que on^nefii, ^ sequuti sc. , ut, 
opinamur, ea in re Bibliothe- 
cam Horatianam, quae ad ann. 
1760, p. 110. habet: „ft. Horatii 
Placci opera omnia. ad exem- 
plar Bentlei! cxcusa. 11. VolL 
Pragae 8.".additis yv. ^jhanc 
editionem Celsissimus Landgra- 
fius de Fuerstenberg suis im- 
pensis, in forma consueta libri 
artis musicae , Pragae typia 
exprimer^f (!) jussit.^' — sed 
minus recte; ppodiit enim (sine 
loco quidem, vernm ut coIUger^ 
fas est), anno circiter 1775. 
At nec in hac quidem ann. 1775. 
editione duo illa invenies poe- 
matia. Fuerstenbergiana yero 
editio altera^ eaque, ut scimus, 
dnabus illis exstructa Odis, 
quas cl. Pallavicini in bibliothe- 
ca Vat. invenisse se prae se 
tulerat, Villoisonius vero pu- 
blici juris primus fecerat, anno 
demum 1780 Pragae prodiit. 
Vid. et. quae Fr. Ad. Ebert ia 
I. s. ,,allgem. bibliogr. Lexic. 
iT.Lsub 10222.^ NB.II. Eo- 
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*-- Nattts edi YI. Idiis Decembr^ L^ Cotfo et L. Tor-Sl 



rum iiiterpretam nulli admanus 
fuisse videtur: '„-<^ dissep^tatwn^ 
concrrning itpo odes of Horace^ 
which Jiape been discopered in 
the Palatine lihrary at Rome^ 
Lond. 1789. 4." r- 

u4d 21. — ^. — Pro ri. Idus 
habebat biber Put. /// Icbis. _ 
Perperam hab. ed. Lubiui Lucio 
Cotta et L. Torquati consuiatu, 
«— Post Natus To est omittens 
et post vonsulibus non puncti 
sed virgulae signum ponens, 
exhibet ed. Janns. Amst. Natus 
— decessit. — Xylander, qui 
locum (L L) citat, scrlpsit: na^ 

tus est — deeedens, — Pro Mar" 

cioy ut multi, Mario male exhi- 
bent ex nostris: Muretus, Hen- 
ricus Stephanus, Cruquius in 
vit. ad calc. ed. omn. opp^. ad- 
dita, Bond. L, Chabotius, £d. 
Janns. Amst., Bond. S. , etc. 
*— rectius tenent ex nostris Mar' 
iio'^ sive Marcio Craquius in vit. 
praem., I>acierus, Casaub.-Boe- 
clerus, Baxterus, Bentleius, 
Langias, Millerus, Yalartas, 
-£d. Blpont. , Janl , Wetselius, 
.MitscherlichittSyYanderbourgius, 



Fea, Baumg.-Crus. — (ex Wolf. 
etOudendorp.? haud pauci enim, 
ut vid^mus, Suetonii Comment. 
exhib. Mario,") Jaeckius, Bothe 
in Ed. F. H., Doerihgius, Bo- 
thius in Ed. B. 6. Z., Zellius 
etc. — pro post nonum exhibent 
recte quidem , verum nulla li- 
brorum auctoritate, post septi^ 
mum : R. Bentleius , Baumg^.- 
Crusius, Zellius, aliique. — *^ 
(de qua annor. diversit. vid. 
piur. sub B.) — pro nuncupato 
sola ed. Jji.nns. Amst. nominato, 
— Post tahulaf non puncti, sed 
virgulae signo posito, exhibet 
ex nostrls sola Chabotii editio 
tahulas^ et conditus est etc, omis* 

so quoque verbo Humatus. 

NonnuIIae editiones, interpre- 
tum scilicet ab imis subselliis, 
exhibl&nt pro Esquiliis sine sensu 
Exequiis^ sive Exsequiisi ean* 
dem lectionein invenimus quo- 
que in notulis, a manu certe 
haud indbcta operi adscriptis, 
quod Lips. prodiit 1S12. (Lyptzk 
ann. Dom. M.D.IIX.); de quo 
tam. jam spr. — Rodellius, qui 
locum in libelL de Hor, vit. et 
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quafo consfilibtis* Decessit V. Kal. Dec. C Martio 



scriptt. recepit, ommissis rero 
et mutatis haud paucis, exhibet 
Juxta Maecenatem, v^. §. ante- 
ced. — 

B. — Le yi. des Idus de De- 
eembre, c^est k dire le S du 
mesine mois , ran de Roiiie 
DCLXXXVIII. soixante - trois 
ans avant la naissance de Nos- 
tre - Seigneur. — Cest Horace 
'i{ui le dit dans TOde XXI. du 
Livre IIL: 

O natamecumConsuleManlio! 
et dans TOde XIIL du LivreV. 

Tu vfna Torquato move 
Consule pressa meo. 
— Cestoit Tan de llome 745. 
six ans avant la naissaucc de 
Nostre - Seigneur. — i8uetone 
s^est donc trompe quand 3 dit 
en suite^ ^^k Page de vinquante- 
neuf ans. accompUs,'' Car depuis 
le de Decembre de 688 jus- 
qu*au 27 de Novembre de 745. 
*on pe trouvera que dnquante- 
sept ans moins onze jours, mais 
c'est peut-estre une faute de 
Copiste. — Le troit Civil ad- 
met les testamens de vive voix, 
pourvu que le Testateur decla- 



re et nomme son heritier de- 
vant sept temoins. Justinien 
dans le second Livre des Insti- 
tutes, Titre X. §. 13. „Si qnis 
aut^m sine scriptis voluerit ordi-< 
nare jure civili testamentum^ 
septem testibus adhibitis, et 
sua voluntate coram eis nun- 
cupata; sciat, hoc perfectissi* 
mum testamentum juro eivili^ 
firmumque constitutum.^^ — Caf 
Mecenas logeoit au bout des 
Esquiiies, o.u il avoit fait batlr 
unc maison superbe, et son 
tombeau par consequent.- — Me- 
cenas estoit mort la mesme ai^- 
nee. Mais d'pu vient, qu'Ho- 
race luy ayant survecu n'a lais- 
se aucune marque dc la dou- 
leur qu^il avoit de sa perte? 
Celame ne parotst.paspossible: 
il aimoit trop Mecenas , et luy 
avoit trop cl'obIigation poiur 
avoir laisse a d'autres le soin 
de pleurer sa nrart. Cet endur«- 
cissement ne seroit pas pardon* 
nable; et si oti pouvoit.luy re* 
procher justement une si noire 
ingratitude, je lirols ses Du- 
vrages avec «moins d^estime 
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Ceni^orino et iD. Asinio Gallo conralibus post nonum 



pour eux que de mepfis pourlfin ;d'Octobre jusqu'au vingt 



leuF Auteur, et je me repenti- 
rois mesme d'avoit employe tant 
de temps a les commenter et 
a les traduire. Yoyon douc si 
rantiquite ne nous fournira rien 
qui puisse justffier un silence 
qui paroist d'abord si suspect 
et si odieux. Dion en parlant 
de ranriee qui fat la derniere 
de la vte de Mecenas, assem- 
bl^ d^abord tous les evenemens 
beureux qui arrivereut a Au^- 
ste cette annee-la; et apres 
avoir fait entendre fort claire- 
ment que les huit premiers.mois 
ne donnerent h ce Prince que 
des sujets de joye; ii ajoiite; 
que la fin ne repoa^it pas au 
commencement, et que la mort 
de Mecenas viut interrompre 
eette suite de prosperites qni 
ayoient dure jusqu^au neuvieme 
mois. La mort de ce Favori d' 
Auguste n'arriva donc qu'apres 
ce temps-Ia; et quand mesme 
elle seroit arrivee immediate- 
Bient apres,. ce qui peut ii'estre 
pas, car Dion n'en marqi^e pas 
le jour, on voifque djepui& 



la\ 



sept de Novembre, Horace n'au- 
roit pas ue le temps d'essuyer 
ses premiers pleurs. II est 
donc ijonstant qu'ilr ne survecut 
pas long-temps a soq ami, et 
cela marque mieux que tout ce 
qu'il auroit pu faire, la tendres- 
se qu'il avoit pour luy. Sans 
toute il accompiit alors cejqvCil 
avoit promis quelques arinees 
auparavant, lorsqu'il .ecrivlrtr-it 
Mecenai^ attaque d'une maladie 
tres - dangereuse qui luy foisbit 
souhaiter la mort. 



Ah te meae si partem animae 

rapit 
Maturior vis, quid moror id* 

tera , 
ISec carus aeque nee sn* 

peri^es 
integer? IUe dies utram* 

que^ 
Dncet rainam: uon ego per* 

fidum 
Dixi sacramentum: Ibiinus, 

ibimus , 
Utcumque «praecedes^ . sa* 
» premum ♦ 
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et qniiiqQagesimnm aiiniim^ hereda Augusto palam 



Carpere iter comites pa- 

rati. etc. 
Si Horace avoit tire son Iiords- 
cope, il n^avoit pas mal juge 
Je la conformite de son astre 
avec celuy ^e Mecenas; mais 
sans doute il connoissoit moins 
la force de son etoile que celle 
de Ron amicitie. £t ii est aise 
d'estre bon Propliete quand on 
ne predit que des clioses quMl 
depend de say d^accomplir. 
Dacierus. — CUiintus H. Flac- 
cus his Xtonsulibus natus esf, 
tit liquet.ex Od. III, 21. ubi ad 
amphoram: ,,0 nata mecum etc. 
Ct Epod. XIII. Tu pina^meo. 
Idem natalium tempus demons- 
tratur ex Epist. 1, 20. ubi , qua 
fuerit aetate sub Coss. M. Lol- 
lio et fil. Aemilio Lepido, ipse- 
met Horatius nos docet. 

Forte unum si qms te percon- 
tabitur aevum; 

Me quater undenos sciat Im- 
plevisse Decembres^ 

Collegam Lepidum, quo dn- 
xit Lollius anuo. 
Katus nimirum Pbeta YL Idus 
^ (i. e. Vm. Decembr. die) - 



Decembr., eodem dieXLIV. ae« 
tatis annum, per quater urtdenos 
Decembrea indicatum, his Coss. 
implevit, ac XLV. auspicatus 
est. Unde manifestum fit; au-^ 
num Nostri natalibus . assi^an- 
dum esse U. C. DCLXXXIX et 
LXV. a. Chr. Ne quis autem 
opinetur^eum.inconsulto dixisse, 
Lollium duxisse Lepidnm colle* 
gam, h. e., illum ante hunc 
prius fascibus consularibus or* 
natum esse, legat modo Dicmem 
(Lib. LIV.) in hujus anni Actis 
narrantem: ,,quod cum unus 
tantum Consul in Comitiis a po- 
pulo creatus esset, atque con* 
sulatus alter locus Augusto ser- 
varetur, ideo anni ^initio M* 
LoUius solus ^onsulatum gessit, 
dein Caesajre, in Sicilia degente, 
Consulatum non accipiente, tan- 
tum denuo factionum et turba- 
rum exstitit, ut vix tandem lie* 
pidus Consul creatus {uerit/^. 
Itaque bavd iemere Suetonius 
utrumque Consulem i\na cum 
VI. Idus Decembr. Poetae na- 
talibus assignavit. — Annum 
tefo Ui & DCCXLVL Horattt 
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ttuncupato, cum^ urgente vi valetudiais, non suffi- 



etnortualem fiiisse^ docet Sue- 
tonius: yjDecessit r— tdbulas^^ 
Error tamen est, sive ipsius 
auctoris , sive scribaruni culpa, 
in aetatis ahnorum nummero. 
Etenim cum Horatius YI. Id. De- 
cembr. Ann. U« C. DCLXXXEK. 
natus sit, XI dies anno LVII. 
deerant^ cum V. Cal. Decembr. 
anno DCCXLYI. mortem obiret. 
Atqu^ si ille per consulatus nu- 
meraverit, ae utrumque extre- 
mum numerationi incluserit, tum 
tamen LYIIL annum Nostro as- 
Si^nare debuisset. Nec mendo 
carent qua^ Hieronymus in Chro- 
nico prodit; si Sealigeri Edi- 
tionem cum Cl. Ger. Joan. Yos- 
sio (de poet. Latin. p.28. ed. 
in 4.) sequamur- Ibi enim ad 
Olymp. CXCIL Ann. IIL seu 
ttum. MM.VIL legitur: jjHo- 

RATIUS quinquageeimo aeiatis suae 
anno Romae moritur}^ Verum 

rectius ipsemet Scaliger in A- 
nimadversionibus (p. 172. sc.) 
ad eum locum, eadem repetens 
Hieronymi verba, quinquagesimo 
sepUmo habet ; quod et i^ aliis 
editionibus reperitur. Ut nul- 



lus dubitem, quin verus hicce 
numerus et apud Suetonium o« 
lim fuerit, nou vero LIX. ; si* 
quidem ab illo auctore Hierony* 
mus miituatus est, quae de vi* 
ris illustribus Romanis Chroni^ 
co Eusebiano addidtt* Deinde 
cum omnes temporis notae, qui« 
bus Horatii obitus in Chronico 
signatur, eum ad ann. U. C. 
DCCXLIV. alligaverint, vel po* 
titts ad ann. DCCXLIIL quo 
juxta methodum Eusebianam — 
(ex quaOlympiaci anni perpro- 
lepsin novem circiter mensium 
revocantur ad caput anni Abra* 
hae , intra quem veri Olympia* 
dium anni oriuntur. Etenim 
Ann. III. Olymp. CXCII. vere 
inchoare non debuif , itisi per 
aestatem anni U. C. DCCXIV. 
quo ad Autumnum usque curre* 
bat annus ille Eusebianus Abr^ 
hae M.M.VIl.) — ,ab Autumno 
coepit annus Abrahae M.M.VII. 
ac III. Olympiadis CXCIL; in- 
de sequitur, prochronismum sal- 
tem biennii commissum esse ab 
Hieronymo in assignanda Hora- 
tii morte , uti recte magnus ille 
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eeret ad obsjgnandds festamenti tabulas. Humatus 

ct condi- 



vir Scaliger animadvertit., Ea 
enlni a^ Ann. Abrahae MMIX., 
ut idem doetissimus vip censet. 
protraheada, vel potius ad Arm, 
9IMX.9 qui ortum duxit ab Au- 
tuiuiio menseque Octobri Ann. 
U. C. DCC.XLVI. , cujus meuse 
Novembri vita functus esl Ho- 
ratius, et, ut vitae scriptor ad- 
dtt: ^jconditus eet exfremui JSs^ 
qitiliisjnxtoL Maecenatis tumulum« 
— Nam Maecenatem quoque A. 
U. C. DCCXLVI. dcccssissc, 
testis est Dio L.IV.5 (non vero 
Coss. sequentibus, uti male 
Dousa autumat, Schediasm. ad 
Propert. 5 ac Torrentius ad Od. 
I, 1. et II, 17.) et quidem ante 
Horatium, innuit Suetonius ver- 

bis : <! 9 Maecenas quantopere — m^- 
mor:'' (cf. §, 3. et §. 4.) Obiit 
igitur prior Maecenas, nec be- 
ne Noster Musarum sacerdos 
amico potenti paJlpans vaticina- 
• tus fuerat. Od. 11, 17. ' 

Nec diis amicum est, nec mi- 

hi, te prius 
Obire, Maeceiias etc. 
At vero Flaccu», qui ollm im- 



bellis (sic) et parum firmns nii<- 
les haud oinnino benc ad sui sub 
Bruto saeramenti oblivionem 
processerat, ut cumTacito (sc 
Annal. L,XV. 67.) loquar, for- 
titei* tamen, integerrime et im*. 
pavide morte sua illud praesti- 
tit, quod fjatftori summo dixC* 
rat, eadem Ode; 

^h , te meae — — parati, 

Massonius. vit, Hor. s? L aet. 
ann. LV-^LVL etLVI — LVIL 
— Rutgersins exEusebianoChro- 
nico reposuit septimum; Chror 
nographi dispiciant. Baxterus. 
— Item: Rutg. ex Chron. £tts. 
pro nono reposuit eeplimum; 
quod exigit Chronographia. Va- 
LART. — Repetit quoque Bax- 
terfverba^ additque mire : na» 
tus igitur est a. U, C 688, ante 
Chr. 62. , obiitque a. , U. C. 748. 
ante Chr. 2. (sic. sic.) BothiuS 
ed. B. G. Z. — Rectius Jani., 
Preiss. , Mitscherl. , Wctzel., 
Vanderb. , Baumg^. - Crus. , Fea, 
Botliius in ed. F. H. , Jaeck., 
Doering;ius etc. — In post no* 
aum erravit vel Suetonius^ vel 
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et conditus est extremis Esquiliis juxta Maecenatis 



Ifbrarius, nam consnles dlcti 
definiant numernm annorum 
LVII. — Horatium vero/A, U. 
C. DCCXLVI. V. Kal. Dec. mor- 
tmmt esa^ ^ et quidem «abito, ut 
Be signare quidem testamentum 
posset^ ^docet Snetonius, erro- 
re tamen in annorum Horatii 
Aumero >admisso, dum LIX. pro 
LVIi. ponitv Hieronym. Ckron. 
Eusel). ad Olymp. 192, 3. Ho- 

Mtius 'quinqiiagesimo septima.ae 
thtis anno Romae moriturj*^ - 

Eodem aiino inclinante moritnr 
Maec;enas teste Dione LV. , et 
^ttidem ante Horatium; quod 
eur ex ejus vita, a Suetonio 
eoitscripta, intelligere- pertina> 
eiternolacrint Turnebus, Tor- 
renMus^ ^ousa, A. Schottus, 
Cobs. II^ ^O.) et Sanadonus, 
equidem noir capio. — palam 
i. e. ac f>iva voce, cf. Justiu. 
Instit. L, 11. T. X. §. 13. Jatti. 
ad. 1. l.et in vit. Hor. ad ann. 
digesta. ^ Repett. Mitscherl. 
Ibid., et Bothe in ed. F. H. vv. 
U. — ft. H. Flaccus, n.atus 
Venusiae, sive Venusii, Apu- 
liae urbe, Lucaaorum agris con- 
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fini , (S. II. , 1 , 34 — 39. cf. 
carm. HI. ,4,6 seqq.) quo Dau- 
niorum coionia a. u. 461. ftierat 
deducta, auctore VeUeio (I, 14, 
6.) ; i. e. Manlio Torquato et" 
L. Aur. Cotta eonsulibus. , quos 
ipsos coss. nominat Suetonius, 
sive a. u. 688. (vid. Freinsh.. 
suppl. Liv. 101. ^30, duobus 
^nte Ciceronem consulem an* 
nis , et quidem mense Decem- 
bre, (ep. I, 20, 27.) ubi simul 
dicit, se Lepido et LolHo (Q. 
Aemilio Lepido, M. LoUio, 
Fr^insh. isuppl. Liv. 196, 18 et 
19.) coss. , i. e. a, u. 732. im- 
plevisse annos 44: cujuis quid^m 
mensis diem Sueton. definit 
VI. id. Dec. (sive 8, Dec. d.) — ^ 
Caeiebs per totam vitam, (IIL, 
8, 1.) mortuus, referente Sue- 
tbnio, V. KaL Dec. (d. 117. Nov,), 
C. Martio Censorino, C^ Asi* 
nio Gallo coss. , j. e. a. u. 745., 
a. aet. 57mo, (quod et Euse- 
bius refert in Chron. ad oL 
192, 3.) undecim post Virgilium ^ 
suum annis, ann. 734.^ aet. 51. 
inortuum, et viginti ante niortem 
Aagusti, se^ultus est extremis 

• 19 
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tumnliim. 



- s 



Esquiliis jnxta Maecenatis sui 
tamulum, qui eodem anno v^r- 
gente mortuus erat, testeDione 
Cass. 55., ante poetam nostrum, 
qul, illi se superstitem es^e 
noUe , antea jam ad illum ipsum 
scripserat carm. II, 17. Erne-- 
STi. Parerg. Borat. p. I. et IX. 
— Tous les Ms. connus portent, 

CDmme ici, nonum et quinqua* 

gesimum ; mais , en conservant 
leur lefon, je dois conserv^er 
aussi ravertissement des inter- 
pr^ted-qui en on demontre Ter- 
reur. Ce n'est pas a cinquante- 

neufans^ mais k cinquante^sept 

que mourut Horace. Cela est 
pcouve par les designations que 
Ton vient de lire 4e Tannee de 
sa vieet de celle de sa mort. 
L. Cotta et L. Torquatus furent 
consuls Tan de Rome 6S8; C. 
Martiiis Censorinus et C. Asi- 
nius Gallus, Tan 745. Le cal- 
cul est facile k faire. VAirifER- 
douRO« — Natus a. u. 689., de- 
eessit a. u. 746.^ unde scripsi 



cum Wolfio : — poat septimum' 
et quinqfiagesimuJn annum pro 
vulg. post nonum et q. o. Nl- 

mirum nota LFIL corrupta eeit 
in- LVIIlk 5ft'S)t >vetere)» 'Scri|M(eri 
runt prp seriore more i JX 
BAUMG.-Cayisms. — . Repet. v«r- 
ba Jani de annjorum numero et 
CI. Jaeck. — Temparupi r^tio 
postulat septimum, palain U 
q. poce coram ,testihusj PofRiK*^ 

Gius*...— . .Laud^iit .etiain.. viri 
docti haud raro Georgii Fabrir 
cii Cliepnicensis seutentiam.de 
Horatio ejusque. scriptis; -— . 
Cita e. c. totam paene habe^ 
paucisque modo mutatis et omis* 
sis cl. V. Henricus Stephanui!^ 
in additamentts ad ediQnemaiH 
ni 1588 p. 6—12.) — - qnam vero^ 
ne nimis atque n^is multi fia- 
mus, huic loco adscribere no«. 
luimus. Item ineptiari^m, quas 
profert de morbo et morte Ho- 
ratii optimus Groschuffius, nul* 
lam faciemus meutionem. 
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De 



ftuinti Horatii Flacci 



D i s s e r t a t i o -)• 



Quihtu9 Horatius Flaccus ^ ) . natus est VI. Id. Decembr. *) 
ann. u. DCIiXXXIX. L. Cotta et L. Torquato coQSulibus. Ita 
vitae, in quam commentamur,^ scriptor O9 et vkriis locis*) 
-ipse poeta no^ter. Yenusii vero, praediolone, qnod prope ad 
lianc ucbem pater^) possedisse videtui^, susceptus sit^ pariini 



*) Dissertationem hanc ita exaratam essey nt perpetni in vitam Poetaey 
a Snetonio conscriptam, commentarii vice commode esse posditj lon 
opus est fere^ qui moneamus. 

1) De piraenomine, nomine et cognomine Poetae cf. Sat.II, 6, 37« OcU' 
IV, 6. Epist. I, 11. Epod. XV. Sat. II, l, 18. — Ovid. Trist. IV, 10., 
40. Senec. Ep. 119. i!tO. Plin, IX. Ep. ^7. Martial. I, 108. YIII; 18« 
Senec. Ep. 86. Plin. Hist. LX, 52. 

» 

9) Smit arini totum per commentarioium juxta Yarronem: itaqoti octaro 
die Decemhr. ann. 65 ante GUr. n. — • 

3) cf« Yit. Suet. §.11. et ibidem quae mon. riri dd. •— 

O cf. Od. III, HU Epod. 13, 6. £p. I, ao, !?• — - 

5) ci Sat. I, 6, 71. 

19* 
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liquet* Tenent solummodo viri docfi O? VenusiumT'}, sive 
Yeniisiam^ Dauniorum fuisse colonlam, evf^i%i(rrofy et in am^ 
finio Apuljae, Lucanfae Calabriaeque ita sitam, ut, cni re^ionf 
sit adscf Ibendus , ipse fere Flaccus 8) nesciverit. Ea quantuai 
iuterpretes 5») haeserint, difficile est dictu. At antiquos regio- 
Bum fines, parvulis illis urbium '«>), ante lib^rarum , agria 
' immenso RQmanorum imperio additis^ minus strenUe^observa** 
tos , vel distractos , prorsnsve neglectos esse y quis est \ qui 
hodie miretur? Illi lcerte no|i sunt audiendi, inde qui colii- 
gant> istarum regionum incolas nec a Romanis ' '>, nee ipsa 
ab Horatio mag^ni habitos. esse, quum, eosdem ob res saepius 
bene gestas summi aestim.atos fuisse , pro certo constet. De<«> 
sunt cetenim nec loca '^), quae, diligentius ea ubi perspexe* 
ris « facile. te doceant , voluisset' Nostrum haberi Apulum ,. nec 
libri, et maiiu scripti, et editi ' ^)^ q^os ea in re se^uamur^ ' 



6> Post Massomiim interpretes fere fiiiine«: ad verbiim Jant^'Mitfcfc«r|^ 
Frei88, Doering e.tc. 

1) ObvenitVeiiusiHm ^tYenusia. jjOueVOt^O-/»" ap. Strab. — Ve- 
nosa hodie. — c£ Od. IVj 6. Plin. Hist. N. III, 9. Strab. Vr, 
195. Yellej. PaL Ij^ 14. Mar^. VIII, 18. Juven. Sat. I, 51, 

•) cf. Sat. II, 1, 3* — »8. Od. III, 4, 9 — 13, Od. II^ ft, — 

9) Quot eci^serittt de eonfinio rillae Hpratianae vid. ad. §. la. yiu Soet» 

10) Tenuere e. c. antiquissimis tempQribus Venusium urbem Sammilet. 
Romana in eam deducta est Colonia a. u. GOLXIL Discrimen o»- 
Dino fuit inter Apuliam Dauniam, Peucetiam etc. 

li) Perdidit ea de re operam Chabotius in prolegg. sub Tit. ^de patria 
Yenasini.^^ — , 

•2) cf. Od. IT, 6. m, 4. etcm. — 

t^ e. G. vita e Cod. Msc. J. Sichardl, quam in edit. BasiL 1507, repe» 
ries» — altera vita e UL codd. mss. Blandd. — Codd. mss.. Jani.y 
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iigvkl. Sed quod regioni fuerit nomen ei quos babueBint iaco» 
lae mores licet nesciamus , id tamen constat, fuisse illam satia 
-ami^enam , quae viris doctis' nominetur uere poetlca ' ^X Pin- 
gunt venustas: Aufidi spumantis ripas, addunt yulturis mantis 
amoenitates, quae 'O9 Mu^arumi nisi tutela gavisus esset, poe- 
tam nostrum^ annorum- eirclter sex puerum^. perditum paene 
misissent. 'Yei^um ea ramia* ad< rem miaus spectare videntuc 
At aetatem, qua in.Tucem.editus.est: liil^oster, ad procreandum 
poetam tantum, quandum. vix singulum quodque saeculudi pra^ 
ferre queat, totau» fuisse idoaeani ' ^) 9 quis est, qui neget? 
Stimns nimirun»^^ suromis ab imperatodbus arma gentis togatae 
seihotissimo» ad orbis terrarum populos toties lata fuisse y^ utiy 
novos quaesituri .triumpho»^ illi ipso^ jam cives. s^epius. petere 
debuissent.. Nee tamen bellis solis domandisq.ue exteris Ro« 
mani tunc operam suam collocabant ^ indfe* enim tertio a bella 
Punico pisaeclare finito literis qjioque favere '7) prospere ince* 
perant, iidemque, qui eapfte del^taeque Corinthi artificiis quon* 
dam fnsultaverant , totius, Graeciae artes atque disciplinas. Ro* 
mam transferre * ^) paulo post concupiebant. Id quidem ex eo 



Feae, Vanderfiourg., ercin. ^^ rnterpremm editione» post MassoniiuA' 
omnes. — 

i4) e. c. Wanderungen am Ufer des Oianto (sine nomin&L Wienl807» •»• 

15) ipse No*tep Od. Ui, »,. 9 — ^l^ . 

16) Rgerunt de eo, quod Horatii poemata tenatporT deBeant, praesertfki 
Wieland, Lessing,. Ommeren, Vanderbburg. — « 

%T) — Opttme fd nos docent ^iceronis «cript», e quibu», Graeciae Ro* 
manos ^a fere omnia d^buisse, facile e^ cognoseere. Ikidulgere 
vero literis omnino inceperant Seipio^oi tempore»- 

tS^ Hic non possum non laudare librum, in manus quam^ prurfmorui^ qut 
veniat^ admodum dignnm; „Dr. 6. Sacitss, GescHichte u. Beschreibung 
der a{ten< Stadt Bom etc.y. tvr Ferderung eines grundlichen Stodii 
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colligerc fas est, quod hac in iirbe non solttm^- scd pcr proTiii* 
cfas quoque Graccomm libri tam cupide legerentor, ut, nemi* 
nem potulsse tunc temporis summos *adire honores', praete^ 
Qtriusque sermonis gnaruniy viri docti''^) nobis tradant. ftuin^ 
▼oluerc quidam*^), nullos illo acFO habuisse Romam civcs 
^mprobos, qnippe^quod, Cicerone ^stnffiragante, omnis eorum pc« 
«tltifcra sentina cum Sergio parricida ad inferos missa fuisset. 
A^ibus tamen et ipsae r^s gestae , et scriptorum omninm tc^ti* 
monia male respondent, Dulcius vir quidam pereruditus^Oj 
^ximia illius aBvi praeclarorum' hominom nomina diis superis 
Ita curae fuissc, vult, ut, fruendae causa libertatis jam mori- 
turae, optimnm quemqne vita tum donassent. Nec abest a re 
vir alius doctus**), qui, natum esse Nostrum, ait, quo tem- 
pore celebres erant in ciyitate ex poetis Valerius Catullus, Li- 
cinius Calvus, et Helvius Cinna: ex oratoribus M. CicCro, Qt» 
Hortensins , et ft. Catulus : ex philosophis Varro Terentius ct- 
Figulus Nigidius. ftuibns adde Gflftlum, Yirgiiium, Ovidium, 
Petronium , Lucanum , Propertium , Tibullum y Sulpltiam , Per- 
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der rom. Schrifbteller. Hannorer 1824 — ^ 18%8« — • Hac pertinet 
Tit;: ^,Rom his z. Triumph der Procons. etc. -— * v 

C9) €. ^» Earl of Roscommon in introd. ad poem, sing. Poet. Veniif. p. 
, XIX, — Ipsc Nostcr adludit. Od. III, 8, 5. — 

-^O) cf. Three Di«8ertations on jhe Gharacters of Augustas, Horace and 
Agrippa by the Abbe de Yertot. etc' etc. Additament. IX. —- 

Itl) 9,Kn rerite , je ne auis pas etonn^ de ce que le sifecle d^Aaguste a ete 
au«8i riche -en grands esprits. Le Dieax ne diirent ils pa^ faire 
oaUfe tous ceux qai devoient encore voir les jonrs heureox de la r^- 
|)ubHque qai allait moarir?*^ -» Journ. 1. gr. t. Par, aan. 1878. 
p. 1^73. 

t^ Crinitui in Q. H. Flacci Tita. (varr. cadem vita additur editioni- 
1>U8, «1 c. Bondiani« fere omnibttS.) 
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sittm, quos omties quindecim Ittstrornm aetos conspexit* — Ita. 
viri docti. — Nos quidem, omnia, quae ad rem nou prorsus 
spectent, praetermittentes , satis habebimus, proferre hic quae- 
dam de Horatio patre ' O? i» q^^ summum sibi a diis immorta* 
ijbus bonum inpertitum esse , ipse Poeta variis locis profitetur. 
' Lento tamen procedamus pede *4.) necesse est, nam ne id qai- 
^ dem scimus, unde ille vir originem duxerit,, quodv^ nomen. 
habuerit, ^uamquam existebapt ^Oj qtti? Graeeum eum fiiisse^ 
suaque filio * f ) nomina dedisse , suadere vellent, Haerent sci- 
licet interpretes partim iu 5,Horatio"^ gartim irt „Flacco", in- 
illo anxie reperientes *7) oct^o rov o^otv rov Ofofrrcv, in hoc 
temere conspicientes ob vocis significationem , male intell^tam,. 
moresnostri^ S)j ab aequalibus depictos; dubitantibus denique pae» 
ne omnibus* '), sitne pater libertus nominandus, i. e. manu missus^ an 
libectuius, i. e. Uberjtifilm^* ^ ^^^ &06<nXevl Nulline exstitere ante^ 
Nostrum Horatii, nuUiqueFlacci? Adde, Suetonii non solum, seA- 
' Cioerx)nis jam tempore , ingenuorum jura et titulos omnibus cott'^ 



\^3) quac dc patrc poctae Vcnusini scripserint viyi docti, videbis ad 
§.1. Vit. Suet. — Ipsc HoratiuB de patre suo agit Sat. I, 6, 65 — 86.' 

l^) Qaantain pcrdiderint viri docti in derivanda Q. H. Flacci origine 
operam , dilficile est dicttt» cf. tamen Varionim notas ad §« i. Vitae 
Suetonii. — . ; -, 

W) e. c. Baxtcrus, Gesneras, Valartus ad §.l. Vit. Suet. 

1«) e. Cf Chabotius muUus.ea dc re fuit in libro supra laudato. 

47) e. c. Fabricius Chemoicensis, cujus f a de rc sententias vidcre est ad 
§.1. Vit. Suet. - 

1«) e. c^oschuffius illc, vir incpliis plcmssimus, in prolcgg^ gerM, ad 
▼ers. suam opp. omn. Hor., Casscl. 17*9, p.^4. — 

^9) cL Massonii Vita Hdratii , p. * — d. 
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cessos ess«, t\xA e parcntibus, libertate donatis '«>), nati 
seut. Roiiiae vero antiquissimis jam temporikus Horatios fnisse^ 
pro certo constat^ ' ) , quamvis, unde illam in lirbem commigra- 
verint, et quibus annis stnguli -adscribi debeant, parum liqueat. 
Ka et trigeniini flli non Albanis, sedRbmanis accensepdi sunt. 
Doas ceterum Horatiorum familias comm^morari, facile est vi- 
dere. Earum altera patricia fuit, eique pflmus a viris do- 
ctisi») adscribitur Horatius Pulvillus: Inde ' l) et Horatii 
Pulvilli, :— (e. g. M. H. Puivilhis ^^ cons. a. u. 2440 — et Ho- 
ratii Barbati, — (e. g. M..H. Barbatus, tjons. a. u. 305.) et 
Horatii Cociites , — (e. g. P. H. Cocles.3 — Altera plebeja 
fiiit, eique tdgemlni Horatii adscribnntur et «x Flaecis praeter 
'Nostrum illo ex aevo Verrius Fliaccus '•*), vir grammatlcus, In 
domo Catilinae, aedibus Augusti addita, rlietorieam artem tunc 
temporis pro^essus. — Sed qiydquld ejus rei sft: nunquam 
certC' et nusquam invenientur, qul parvi habeant patrem, cui 
a fitio monumentum conditum est, quo tamdiu homines dele^^ 
^ jctabutftui:^ 
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vW) Cf. Sat. 1/6, ir5. — 'Eum locum interpretatiirtift , perTafiisque Jam 

ac permultis aliorum sententiis laudatis, addit Massonius in vit. H* 

p. 9. ,,Horatiu8 ergo'-, patre jam libcrtate donato, primam luoem 

* n^it, siquidem, pro hujus aeyi consuetudine , Ingenuus.esty qul ^tft- 

tim , ut natus est , liber est , uti Jurisconsulti definiuot. — 

31) c£ ea de re et d« trigeminorum brjgine seateatiam Livii: Lib* I^ .94^ 
25. Hifit. univers. X. ^. 73« — 

.Sa) vid. et. €. P. Funke Real-Scbullexicon de gei^te Hbratia. 

> 

•S3) cf. Livi n, 8, 15. VII, 3. Tacit. H. III, 7«». Cic. Dom. 53. Lir, 
n, 61. III, 39. 4d. 6«». IV, 6, 35, VI, 6. 31. III, 30. 37. 11, 10. Dionyg, 
il, i5. Liv. 1, 74. Cic. inv. 11, %6, pr. Mil. 8. Plutarch. in vit. 8. 4.— 

« 

W) — Suet. Vit. ej. Fl. — (dexlarr. orr. 17.) — *C. Sacbaealtea Aomi 
T. 1. ji. 5d6. et. T. 11. p. 15. 
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^tabmitar, qQkni dfu artibus litefisqiie gaudelunt. De hbc ta* 

. men infra. Suetonius ceteroqui, ipsum Poetam sequutns ^f), 

patrem cdactorem nomlnat: numnp yero Venusii jam tale mu- 

nus admitiistrayerit 9 an Romae "demum Sibi comparaverit, pa- 

rum constat, quamquam TerisimilUmum est, eundem, p^rspecta 

fodole filii '^) , quem mancae ac jejunae Venusinorum praece* 

ptorum disciplinae tradere nollet, agelloque vel rdicto, vcl 

Tendito , Romam ^ 7) mi^asse et Ibi coactoris munus coemisse, 

quo sibr suisque Victum pararet. At ea omnia quantopere poc- 

fae nostro '») fuerint saluti, facile est Tidere. Romae enim 

tum literae tam aTide colebantur 3 9) ^ ut,. quamTis res publica 

Cinis modo dolosus poetii^ Vlderetur, illa tamen tempora, a no- 

bis comniode possint prima nominari aureae aetatis initia. Qivto 

quidem non dicamus, patefactam fiiisse omriibus ad res litera- 

rias Tiam, — quippe quae aditu esSet difficilior, — Terum ris, 

qui diTitiis' non essent destituti , nullam tum Romae defuisse aSt 

educandos erudiendpsque suos occasipnem , quis est, qui neget? 

Quibus quidem et Nostri patrem accensere eo minus dubita- 

«ins, quo distin(;tius ipse poeta Tartis locis profitetur ^^), satls 

sibi patrem Dpulentuiii fuissei ^ qui equestri» Qrdinis juTenibus 
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^' 36) cf; Tit. Siiet. §. 1. e% qnae ibidem viri docti. — cf. Sat. 1« ^j 86. — 

36) cf.l. Sat, 6, 72. — 

.. . . ■ . 

$7) — inde a Massonib omnef fere , perditttm postea esse praedium, 
contendunt. 

38) cf. Epist. 11, *i, flS. 

39) Testantdr eam rem Giceronis opera. <— > adlndit ipse Noster Od, 11« 
1, 1 — 8. 

"^O) liabuisse nimirtim prae. ocnlis videntar viri docti illad (Sat. l^ 9f 
71.) ,yqui maCro panper agello/^^ obliti, addidisse, poetam (rersib* 
78 — 80.) — — , — , ,,ve8tem scrvosque aequentet 

20 
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fitiam aequipararet. Attame» non defuere^^,, qai^{»atda pitii^ 
pertatem sold filii ingenio vinci potuisse,, contendereDt , .qui ve-^ 
rp, unde id noveriut, vix prababuxit. Noa quideni,. quod sci«^ 
mus, ea re Nostrum noa impeditum fuisse^ qnominua commQder 
erudiretur, immortaliter vere gattdenms, quum, ista eum so^ 
lummodo, qua ad altiora provehebatur, via tantiim potuissi^ 
dvadere poetam, pro certo habere nqu dubitemus. Ip^e enim^ 
ad diea quamvis. rea suas juvenUes uobia non depinxerit^ hauil 
t^en tam raro^^') ad eas. alluditj^ ut, quomjoda sit educatua 
^tque eruditus , prorsus. nesciamus.. Ita complurium praecepta* 
tum disciplinia eum interfuisse^ ')^ variia e locia facile colli- 
g;imus. Sed eorum e numera*4) qui Attejuni quoque Philolo- 
gum fuisse putarunt ,. vix ac vix quidem fontem , e quo hause*- 
rint, nominahuntr eodemque modo, qui Cnejum queudam Popi« 
lium adpeUaverej errasse,, et Orbilium PupiUum vocare voluiase 
videutur. Quem vero Orbilium quum Noster solum uomine ^ » X 
tdpellet, et ita quidem^ ut multorum sibl magnam commoverit 



fn magna vt populo 81 quis yidissety ayita 
Er re praebeii suiQtus. mibl trederet ill08.5^ 

41) e» c» vita manu scripta} quam> habet Jac.^ Locberi «d.. Venef^ t^l^S^*-^ 
traditt »quem (Nostrum)* quum pater puerum Romam ipiMsset) ia 
ludum literarlum,. parxissimis eruditna impensisj. angnstiaa patria i[}cit 
ingenio. ^ cf*. ad. §«19» Vit. Suet» 

M> cC Sat. 1, «* 70— 8»* 

«3) cf. Maasoo. Yiu Q. H. Fl* p^a^. 13» , 

44) Ita habet Vitay qnae obviam fit in editione opp» omii. sine loco 140^» 
eum not» Fr. Fetrarchae» — ^^usus est Orazzius Flaccus magistro 
Popilio.^^ — et iu' notis , quas d» v. Ghabotii editioni pnmariae vir 
quidam eruditus manu adscripsit^ legimus: ^ ^jGnejnm faabuit Popi* 
lium praeceptorem» 

45) Epist. U, 1, 70. 71. 
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tf am , qui, quod homineiii elusisset, de ipso bene meritnm, pa« 
limisque aliorum laudibus elatum*'^), summo ei yerterunt cri- 
miiii, pauca hic de eodem proferamus liceat. Sequemur tamen 
Suetonium^7)« ^^Orbilius^ Pupillus, Beneventanus, morte pa- 
rentlmi , nna atque eadem ^ie inimicorum dolo Interemtorum, 
idestittttus, primo apparituram magistratibus fecit, deinde in 
Hacedouia i;orniculo, mox equo meruit: functusque mllitia, stu- 
4!a repetiit, quae jam inde a puero uon leviter attigerat: ac 
professus diu in patria , quinquagesimo . demum anno Komaiii^ 
Consule Ciceroue^ transiit, docuitque majore fama, quam emo- 
-lumento. Namque jam persenex pauperem se et habitare sub 
te^lis, quodam scripto fatetur.^^ Inde vero Ipsi id accidtt, 
quod ex umbraticis viris haud paucis , acerbus factus est. U- 
numquemque omnl sermone laceravit, ac ue principum quidem 
virorum insectatione abstinuit, Virque, abs qiio liber scriptus 
fuerat, eontinens querelas de |njuriis, quas professores negli- 
'gentia et ambHione parentum acciperent, qui potuit in discipu- 
los^non plag^osuB* fnveniri? Itaqne scrfpsit Domitius Marsus: 

,,Si qnos Orbilius ferula ^Bcuticaque t^ecidit,^^ 
et Noster: 

^,^ — — memlni quae plagosum mlhi parvo 
Orbilium dictarc." 
nam baec sunt, ob quae^^^) parturiunt montes. Istas cisterum, 



4$) Statoam ipsi Beneveotanis a cinbus positAm itii88e> mettorat Sueto- 
nius in vita ejus. 

47) ic. Tit. ej. in Suet. op. de iU. g^ramm. — 

%8) adponam prae ceteris omnibus ea de re Joli. Dav. Kablenbammelri 
verba, qiii: >,Abge6ehen von der jedem noch nnverdorbenen Gemuthe 
gefahrlichen SchtQpfrigkeit (sic! expnrga modo !) dieset Dichteirf, 
mochte ich ihn auf Gymnasien 'Bchon deshalb nicht gelesen wiaseDi 
fveil sein Seitenhieb anf einen Lehrer, dem tv AUes verdankty ibn 
alf einen hamischen Menschen bezeicbnet/^ profert in proL^ germ* 

V 20* / 
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quibus Noster interfuit, disciplinas 49)t ab fllis no» dlvevsas 
fuissej quae institui tum Romae solerent^ variis e loeis viri do* 
cti callegeruut, Quantum vero in literis Horatius, pner, pFO* 
fecerit, quantoque opeire poeticam praecipue ad rem ingenium 
ejus mature jam versum sit, vel inde. patere nobis videtur, 
q/iei, graecos tantummodo versus compouere se ad id usque 
SLolitum fuisse ^ ^) , quo nocturna Komuli visione^ ad latiuos re» 
. Yocatus esset, ipse fa^tetur.. — At majora ac omnibuB aliis 
poeta noster patri debuit, quo melioxem, honestiorem^ exoptar 
tioremque se ne cogitare quidem potuisse, ipse tam aperte ^ ') 
declarat, ut eo conditum sit patri monjamentum , aere vere per«> 
ennius. ftirid est^ quod impediat, quominus versus adponHf 
musJ»}.» ' 



ad vers» Art. Poct. — Sl ^sv, undc noyit) omnia sua Nostmm 
Otbil^o debere? ubinam gentium est in L illo 1. ingrati .ammi nota? > 

4.9] cf. Massoo. 1. 1. , qui p. 10. laudat S«atii Sylr. Vj^ 8. 9^inctiL iuiU, 
l, 8. Plin. jun. £p, 11, 14. Suet. V. Q. Cec. 

56) Sat. i, 10, 35. — ' . ,^ 

. ^tque ego eum Graecos facercm , natua macc citra ^. 
Versiculps; vetuit me tali voce Quirinua etc». 

cf. quoqoe Jovenal. Sat. liL, 6i«, 
M)'— 8C. Sat. 1, 6, 71 — 99. 

5<^) _ J. Beattie, vix ex philoMpbis apglids Mtis notus, posse^ qnojtam 
scripto ait, eruditorum bominum ingenia ipsorum e «criptis optime 
cognosci. (est Ibr. Tit.: — Easaya on Poetry and, Musik as tbcy 
^ffect tbe mind.) -— Giii, si iinquam, boc loco lubentissii^e ac cer- 
ti^sime assentimur, miramurqiie, quomodotamdiv potuerint viri dbcti 
ca de re tacere. Maiuisse tameur illi videntur versari in refutandiA 
quorumdam interpretum ineptiia, quam in prptrabendis ad lucem iia 
poeraatum Nostri lo<ii8, e quibus, qui et qualis poeta non splum, 
'scd borao quoque et civia fuerit Horatius, facKe iiitelligt potest. 
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„Causftr fuit pater his , qui iuaero pauper ageHo ' 

Naluit iii Flavi iudum me mittere, magnl 

Quo pueri, magnis 6 centurionibu» orti^ 

Laevo suspensi loculos tabulamque laeerto^. 

Ibant, octonis referentes idibus aera; 

Sed puerum^ est ausus Romam portare docendmik 

Artes, quas doceat qulvis eques atque senator 

Semet prognatos. Vestem servosque sequentes;: 

In magno u^ populo y si quis vidisset , avita 

£x re praeberi sumtus mihi crederet illos* 

Ipse, mihi eustos incorruptfssimus omnes, 

€ircum doctores aderat. ftuid multa? Pudicumv 

(ftui primus viFitutis Iionos) servavit ab omni 

Non solum factof veifum.' opprobria .quoque turpi; 

Nec timuit, sibi ne vitio quis verteret, ollm 

Si ppaeco parvas, aut, (ut fuit ipse) coactor 

Mercedes sequerer. Nequc^ ego essem questus;. athoenune* 

Laus illi debetnr et a. me gratia major. , 

Nil me poeniteat sanum patris hujus; eoque ^ ' 

Non ,. ut magna doVo factum negat esse suo pars, 

CUiod ndB ingenuos habeat clarosque parentes, 

Sic'me defendam. Longe mea discrepat istis« 

Et voxL et ratio^ Nam , si Natura juberet 

A certis annis aevum remeare peractumj,. 

Atque alios legere ; ad fa^tum quoscunque parentes 

Optaret sibF quisque ; meis contentus , honestos 

Fascibus et sellis nollem mihi sumere , demens 

Judlcio. vulgi , sanus fortasse tuo , quod 

Nollem onui^ ^ haud unquam solitus , portare molestttm.^^ 



^ominari tamen debent Leasingins noater,. Wielandius, OAHHeveDius^ 
Yandbrbl^ttrgKit , Guering;iu8» — " 
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Claos qiiideiii yersas le^entilias nobis natiqaam non cou* 
' tingit, ut^ numne patrem ob indefessam pro filio erudiendo in* 
dustriam potius^ admirari ,. au filio majores pii anlmi laudes im- 
pertire deb^amus , prorsus incerti :simus. ITterque igitiir omn^ 
in aevum exhibeto omnibus, probi qui baberl geT»tiant, piae 
Imitationis exempldm: parentibus paterj qui filium literis 'non 
«olum, sed vlrtuti quoque 'adduxit-: filiis filius, ^ui, alti^simos 

' evectus ad honores ^ patris humilioris non modo non immemor 
videri , sed ejus laudes tam clare proferre Wlult, ut , ^uem^ 
isoactorem, Romae perpauci forsan >cognoverant , ejusdem nunc 

,£loria nesciat interire. — Horatium vero a patre aetatis anno 
circiter ^ ^^ decimo Romam deductum esse, quum a viris dp* 
«tis tradatur, ^non dubitamus, quin, et tempori illi multa in* 
faisse, arbitremur, quae ad juvenem 'educandum erudiendum* 
que admodum valerent. Ita facinora si cognoverat puer , quae 
a Sergio illo Catiliaa ac a pestifera ejus sentina patrata erant, 
Juveni virtutes quoque 4nnotuisse pnto., quibus enixi problssiml 
qnique periculosam scelestorum .sedltioneni oppresserant. IN^ee 
est) cur Ciceroni ac Catoni non addamus Pompeji Jaliiqjie Cae- 
«aris nomina, et Bruti atque Cassii, qui viri, ut ab uequali- 
btts 9 ita a nostratibus quoque maximi liabentur. QuamVis enim 
non desint f ^) , nec , qui Ciceronem et Catonem aetate prove- 
'Ctiores fuisse dicant, qui rei publicae Aaluti satis consulere 
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{(3) £x Od. 111 9 '4* conjicere est, Horatium vix ante -ritae annam octa- 
^Tttm, patria relictay in Urbem deductum esse; -quem tamen pater 

Puerum est ausus Romam portare docendum etc. 
quibus si adjiciamus Epist. 11, l, 70. 71. et £pista 11, l^ 41. 41., 
facile ittteliigemus , poetam adhuc praetextatum, <et aliquot ante annisf 
quam virilem togam indueret, Romam cum patre migrasse. ItA 
Masson Vit. Hor. p. lO. — 

W) lisdem respondent virl doctissimi Ommeren, Wieland^ Lessing, ia 11. 
11. et Klotzius in vindisiia suis p. 172. -^ 
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j^olaifiMent : nec^ qui Pompejani Cftesajremque tam magnam jam: 
ttAOtoet fuis$e potestatem ceu^^ajBt, qua abdleexe commode iie«> 
quLviisaent:; nisc deniqtue^.qui Cassil et Briiti opes nimis; arctas 
&ij»se arbitreftfur, quae ad acquirendas e;vill Romae urbis ple^^ 
becula partes recte valuiasent; in eo tameit ad ununi omnea 
conseiitiant ^0).^fn^isse illos. vtroa satia magnos^ quorum slnga- 
lum quemque ex optimis quib>isque haud pauci sequerentur» 
At Caesar quum^ novo ihter cives^belio x^onflato, post proelia 
ad Pharsalum, et Mundam remm publicarum potitus , Dictator*» 
^ que perpetuus.. appellatu& esset^ adolescentes. ingenu» atque li» 
beraliter educati non potuere non omnem suam Uteris collocare 
•peram^ quippe quiMusarum potius^ sequt vellent castra^ quanl. 
legionum, q^uarum coboctes»<^> non militibus^ sed mercenariis. 
constipatae erant. — It^que et noster, sumta anna aetatii^ 
circitec <7]t decimo sexta toga virili^ ludoa illos^ quos Caesar^» 



55)* de eo soTum digladiati sant compTureay. numne Bruto majbr ^- an Cas^ 
810 rei militaris peritia fiierit. Ita et Massoa.. in Tit« H» ad ann.. vitae^ 
XXil et XXlll- 

56) magnnm fociendum esse ditcrimen- inter milites Romanosy Scipionibu» 
ducibus,. et Caesarianos iHos, e Gallia adductosy nemo- negabity . 
qvamquamf et hoa ^foKivUHMia fiiiiMe^ concediamu» neccue est. 

$7) Habet doctissimu? IVTasfion in I, T. ad ann» XVT et XVIT; : ,yhoc anno^ 
£6r§an ioeunte y Hor«tius pra hujiis^ aevi soasuBtndiney potueric togam 
ririlem^ assumere ^ quam constat inter V» KaT. et IIT. Non*. April. a 
Cicerone datam filio, qnt et eodeuK anno ac Noater natug^ mense^ 
ot ▼idetur, quintiii, post Comiti» centuriata, L. Caesare et C. Figulo 
Cots.y designatis sc. in sequenten» annum: U» C. DCXC^ non rero 
}em mnnere fungentibusy utr perperam censet cL.DodifireU cum aiiis» 
Profecto hift temporibus Togam virilem non nissi XV. aetatia anno 
completo datam,. alfa insnper exempla probant. Verum suh imperao 
toribu» aliquanto maturata est, atque XI V. abfoluto «umta.^^ — As-» 
•entlBntur recentiorea omnet. 
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de clYibus prostratls terqne quaterque iriuinplians , 
egit, panem Circencesque jietentibus^ spectare nolutt, sed sa^ 
fientiores quae&iturua ' ^3 9 Athenas profectus ^ia^ Id quideoi 
anno aetatis Poetae circiter vicesinio ^9), factum esse^ viri do- 
eti probare student, ilsdemque assentiri eo minus dubitamufll, 
quo certius constat, Roma eodem anno Athenas complures^^) 
^oque alies juvenes commigrasse. Ipsius 'poetae in operibus 
ea de re nihil reperies, nisi quod, noyum airte bellum civile 
inter Caesarianos et Brutlanos- Athenis eum jam fuisse^^i^ 
variis e locis pateat. Tamen non desunt, qui , patirlo ante Ho« 
ratium Romam rejiiquisSe, dicant , .propterea , quod multi me- 
Uoris notae libri, et scripti et editi^*), Poetam prima eetate 
Epieuro inservisse, provectiorem vero annis Aeademicae se di- 
sciplinae addixisse , tradant. At interpretes <^alculis saepe li- 
berius usoi^ , . locaque ^laudata Ita nannunquam interpretatos esse^ 
ttt nec ab ipsis, nec a nobis ea intelligi possint, quis est, qui 
non aegre jsaepe tulerit? Ita nostrunt mox Epicureum, mox 
Pefipatetlcum, mox 8toae amicum nominatum esse *3), eo mi- 
nus miramur , quo saepius iuventi sint , qui , ^vm nQu litera- 

rum 



58) -^ habet haee Terba Tita ex exemj^. vet. (Bai. 1<) deseripla. — et 
alt. Yit. Loch. ed. Venet. i408. cf. §. 1». — 

S^) — • Sequantur et faic Maasoniimi (p. 33-— 85<) reeentidrei fere omnei. 

^O) — - l^fominantur ab interpretibu9 Cicero filius^ Bibubis, Acidimus, Me»* 
sala^ Varus. etc. — cf. Gic. ep. ad Att. Xll| -23. 26. 27, 31. .61. Xlll, 
a*. XV^, 13. 15. de offic. 1. pcrvv. IL 

ei) cf. e. 0. Epist. 11, 1y 43 — W« 

Ca) ita e. c. vita ex cd. Jac. Locberi Vcnet. i*58. — ^£ $. 19. 

^3) E08 rdutat Masson. in L L ad ann. vit. Nostri XXI et "XXH. — ef.* 
tamen Epist, I, <> et 15. et Epist. 1, i^ 13 — 19. 
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rnni amore ductiAn, sed in comitatu ^*^) geometrae sive finito- 
ris cnjusdam, Atbenas profectum esse, suadere «vellent; qui, 
unde gentium id uoverint, si quaeres, respondere forsitan non 
dubitent , ipsum Poetam cecinissc : 

,,scilicet ut curvo possem dignoscere rectum, 
atque inter silvas Academi quaerere verura"^^). 
, Si rv\s hsTSroTnros rm (f>^evoi)vl — Athenis ceteroqui juve- 
nes Romanos, liberaliter edueatos, pererudiri^^) commode po- 
tuisse, eo centius c^stat, quo majora aevi illius nomina a vi- 
ris doctis nobis traduntur. Cratippo addaraus bie prae ceteris 
* necesse est Theomnestum^?)^ quo Brutum, Athenis commo* 
rantem, saepissime usum esse, interpretes commemorant. 

Cluorum cui plurima Horatius debuerit, pariim quidem 
ilquet; eura vero Athenis non frustra literis incubuisse^ cum 
ipse fatetur versibus: 

j^Adjecere bonae panlo plus artis Athenae, etc. ^S)^^ 
tum omnia ejus opera palam produnt, quae graeca^ quam vocant, 
venustate, graecoque decore plenissima esse, nunquam erudi- 
tis non videbantur. Quin, nonne et ipse Poeta, graecis prae- 
sertim Musis cuncta se sua debere, libenter profitetur ^ ^) , om- 



S4) Ita e. e. Groicbui&iu in 1» I. p. 47. — 

65) Epist. 11, % 9 43^ 

i(6) Gratippum Romanos jaT<ne4 pra« ceteris tnm teiftporis audiviMe, Ci- 
cero in olEcionim libria locie variis testatur. 

07) Plurim^B ea de re eft, et jnre^ nt videtvr) Ommeren in I. t. 1. 9— 
- (Mire nominat, illiaa verba ac. male describens , interpretum recea,- 
tiorum quidam pro Theomnesto Theopompum: ciijus tamen nomen 
ad lueem edere npn Tolumue.) 

06) Epist. II9 «, 42-^44. — - ' 

09) Horatianarum Odarum magnam partem ad exemplaria graeca a No« 

21 



» \ 
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' nibusque, ad altiora qui evehi velint, eodem ut hauriant e 
fonte, avide suadet? — Verum literarum , qiiibns totum se, ut 
credimus^o), Athenis addixerat, a stu\lio Noster, aequo ae 
multi alii modo, paulo post detraetus est 7*)? nova qui quaereret, 
prorsusque adversa castrorum pericula. Pax enim qiiietioraque 
tempora quamvis , Caesare Dictatore , civitati fiomanae reddita 
essent, permulti tamen aderant cives, quibus, floruisse quon- 
dam quum scirent rem publtcam proborum- virtute complnrium, 
nec vero uniui» voluntate, nova imperan(]j ratib accepta essc 
non posset. Nominasse?') satis habebimus Ciceronem, qui, pro> 
bos omnes ad tyrannum tollendum paratos fuisse, scriptis sais 
satis clare demonstrat. — 

Eorum.vero omnium primi habendi, quos ultimos Roma- 
nos jam veterum quidam^i) nominavere, Brutus atque Cassius. 



stro composita esse, satis constat* — ^ c^ tamen Od. IV, 8. et prae 
ceteris locis omnihua A. P. 16Q. ^ 

,.vo8 exemplaria Graeoa 
' Pf octurna versate manu , versate diurna»'^ 

70) cf. Suet. Vit. §.1. et quae ibidem vv. d^» — : 

71) 8C. Epist. 11, ly *5. «»6. , ubi Noster: , 

„Dura sed amovere loco me tempora grato, 
Givilisque rudem belli tulit aestus in arma»'^ 

70) Notissimus qttoque est Messala ille, de quo Plutarchus: — . (c.Llll.) 

airov ^s rov Meaa-ochocv hiyovtnv va-re^ov eTTocfvovf^evov vtto 
Ko^<ro6foff9 oTij MulTre^ h (pthlTrmis TtoXefXiOirocros otv 
rols yevouevos S^toc BpoZroVj iv AKrloi> Ttpobvuorocrov eocv^ 
rov Troi^eaxov. - ,, Eyo) cro;, (pavocf^ oo Konaoc^y uet rns 
deKriovos 7{ffj ^tKUfore^us r/jwJj^ ^ fxeflSoi iyevcfxrv — 

73) Tiberius Gremutium Gordum, poetam, qui Brutum et Gassium ulti- 
mo« nominarerat Romanos, Interfici jussit* cf. Tacit» Annal. IV^ 34 — 36« 
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Quid multa? Anno aetatis Nostri Ticesimo et primo interfe- 
ctus est Julius Caesar , qui tamen , siouti yivus cuncta terrarum 
armis sibi subjecerat, ita mortuus nullam Romani imperii pro- 
vinciam^^) ruinae suae expertenL reliquit. Dissidet nimirum 
a plebe virtusl Primo quidem, necatum esse dictatorem, om- 
nes.Romae libenter audire, paulo post rem animo tam aequo 
tractare, ut Cicero jam qnestus sit 7f): ,,mibi quidem, quo ea 
laetiora sunt, eo plus stomacbi et molestiae est, populum Ro- 
manum manus suas non in defendenda repubiica, sed in plau* 
dendo consumere.^^ QuidP Rei publicae l|bertatisque ultores 
nominantur jam patris patriae interfectores ; «t sacerdotes de- 
nique cum tempestates tonitruaque Deoruin ex odiis profectas 
ostendunt, jam adest Antonius7 6) iUe, qui, nulla repudiata 
via nuUoque adjumento, plebeculae sentinas sibi alliciat ^?), ac 
nova civitati viucula paret Q,ueninam potuit tum , rebus ita 
adfllctis, adire locum Brutus^s^), vir literis admodum eruditus? 
Athenas profectus est, eruditorum hominum urbem primariam. 



74) Totum per imperium Romanum interfecto Gaesare seditiones 'factat 
esse, eo minu« miramar^.quo plures «dfuisse constat^ qui solius Di- 
ctatoris audire ^vellent verbis. 

75) 8e« ad Att. £p. XVl, % cf. «t Or. pr. Sext., c.744 

76) Ita potuit Cicero d« Antonio acribere: — ,^incredibile est omnium . 
civium, latronibus exceptis, odium in Antonium/^ •— ct £p. ad, 
Dir. X, 5. 

77) Judaeosy Caesari admodum fido6> ipprimis tum in seditiones discessisse^ 
constat. cf. Suet. Caes. 84. -« Cic, ad Attic. XlV) 5. — - (iidem ^ 
Pompejo infestissimi crant.) 

78) Eruditissimum literis Brutum fuisse> t vita e}u9 Flutarcbi facile po- 
tcris cognotcere. c£ cap.XXlV. XXV. XXXVI. 

2l* 
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Tradunt nimirnm haud panci ^9)^ profectum esse Brutum Athe- 
nas, de literis modo, nec vero de bello cogitantem. At sunt 
quoque, qui, politices eumSO) solius rei causa Athenas- pe-. 
tiisse, arbitrentur, prgfectis scilicet ad acquirendas sibi Grae- 
ciae totitts civitates jam ante eam in urbem multis aliiis ; id ve« 
ro unde noverint, vix unquam reperies, quum, non parva il- 
lum viri privati !n solitudine, sed ovantis ad instar Athenas 
intrasse , solummodo addant. Viro autem , quem infestissimi 
ipsi hbstes tanti aestimabant S') 9 quanti vix ullum, ab Athe- 
niensibus quoque magnos habitos esse honores, quid est, quod 
miremur? Ceteroqui facile concedamus, Theomnesti ac Cra- 
tippi gratia Brutum patriae non immemorem factum esse. Di- 
gladientur vero viri docti; 'ad rem potius addamus, necesse 
est, conciliasse sibi Brutum mansuetudine morum ingeniique 
magnitudine animos , sicuti Atheniensium omnium , ita juvenunl 
prae ceteris ^ qui inter illos tum commorabantur, Romanoinim. — 



79) VuU 0. c. id ex Vita Plutarcbi colligere ^^Waidleia in: Brutus und 
seine Unternehmungen. Manh. 1796« 8, — (p. 34.) / 

60) Masson. !• 1. p. 44 — 54. ea de re, ut solet iile vir doctissimus , tam 
multtts est, ut legi vix queant loci laudati. Lectu memoratuque dig- 
nissima qoacque inde faausere Jani., Mitscherl., Preiss., WetzeI-9 re* 
centioresque omnes, eaqpie reperies in edd. eorum ad Epis^ ll^ 3, 45. 
— cf. Vit. Suet. $. 1. ed. quae ad eandem, vv. dd. -* 

81), Gertissimum ea de re exhibet judicium Plut. Vit. cap.XXlX., ubi: 

B^oZtov jg Ksyovai oIcc^styiv (psh.elaBocj fxh vitc rZv ttoK' 
hZv^ i^ua^ocf v7to roiv^lhoovy docvixoc^ea-Botf Se vtto 
rZv u^iaroovj ui7€l(tbotj oe yivi^ vtSo rZv Trohefxluv. ort 
Ttqoios dvYiQ oixcpe^ovroos 9 ^ (JieyxKoCp^oov > ^ Tfqos^ 
i^yriv ^iff^ ri^oviiv 7{c^ TtXiove^lxv oc^TrocSrjs 9 o^biov . (Jg 
TYiv yvooufjv T^ UKOLfJLTSrov hroixrocv x/ne^ rov %ocKov ^SH 
iiKoejov oioc^vhdrroov. — ' .qaocam cf. c«p. 15 et a6. 
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£x his vero et Nostrum fuisse, inter erudkos constat. Ctuidp 
Petere Brutus Horatium, ad defendendam rem pUblicam evo- 
care^ post maximi habere. Audisse ejus verbis juvenem Ve* 
nDsinum^ snb eo meruisse, strenue omnia gessisse , periculo* 
sissima quaeque adiisse 9 qnin conteudamus y non est , ^uod du* 
bitemus. Ita enim advolavere tum^^) omnibus ex imperii Ro« 
Inani partibus nobilissimi quique , vel Antonium Octaviumque 
fugieutes, vel petituH castra Brutii atque Cassii, ut, quos co« 
bortlbus ac legionibus praeficerent, nunquam illi non haberent, 
ii vero, inferiori qui loco nati essent, virtute sola, rebus* 
qne bene gestis , summos castrorum honores nancisci possent. 
Maximi igitur habemus, quod appellatus sit Noster legionis S^) 
trihunus , miramurque , quomodo tantam potuerint viri docti 
perdere operam iu refutandis iis ^4) , qui, ignaviam poetae Ye^ 



82) Ita pptuit Cicero flcribere: — ^^Mirabiliter populus Romanus umver- 
0US et oniBiuin generum ordinumque consensus ad liberandam reni 
publicam conspiravit/' — et: „Romae delectus faabetury totaque 
{taliay si hic delectus appeilandus cst, cum ultro se offerunt omnes: 
tantus ardor occupavlt animos hominum desiderio libertatis, odioqu^ 

* diutinae servitutis.^^ — sc. Epist. ad Div. X, i1* XI, 8. — vid. et 
Wieland. introd. in £p. II, 1. et Lessingii 1. g. 1. f et inpr. quat 
ea de re «xhib. r. cL Ommereniua 1. s. 1. — • 

83) Adfuia^e quoque, qui, triburium plebis Nostrum ftub Bruto faisse, 
censerenrt, miraberis quidcmi reperiea tamen Xylandri in prolL 
p. 36. — - 

84) Flurinii ea de re fuere : LsssirrG. in libro suo ^Rettni^en des Ho- 
raz.*^ — Ommbren. in 1. s. ^jHoi^az als Mensch und JBurger.^^ 
Ki^OTziua in vindiciis iliis Horatii', quas praecipue in Harduinumi 
virum ineptiis satis plenum, haud parva indastria usus, eshibuit. ^' 
vid. et Wielandii introd. ad £p. 11, i. 
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HQsini ipsius ex operum locis^O variis conspici posse, teniere 
arbitrabautur. Nam immolatts ad Philippos Bruto Cassipque 
ducibus, probissimi quique ac fortissimi yel turpe ^.^) mento 
solum tetigere , vel terga in fugam vertere, — Sed victis fu- 
gatisque redeundi veuiam dedere^^) triumviri. Ea.usus, redux 
Romam et Flaccus noster factus est ^8) anno aetatis vicesimo 
et quarto; numme vero, ante acad litora exoptata adpellere- 
tur, Palinuri ad promoutorium 8 9)^ multi ut volunt, naufrag;ii 
periculis prensus, an a patre, alii ut tradunt, morti proximo, 
accitus sit, parum liquet. Id modo constat, offendisse eum 
patrem mortuum. Verum inde qui colligunt, triumvirorum jus- 
su illum filii tribunatiis causa necatum esse^ fontem, e^ quo 
id hauserint ^ ^) , Rhadamanto certe denominabunt. 



85) cf. Od. 11} 7, 9— '14. cf. LessiDgii lib. 6. 1. 

86) cf. Od. 11, 7, tl. — 

87) Facile iDdulgere potuisse triumyiros Ticti») dulcissime commemorat 
Seueca io 1. I. c. 10. de GlemeDt.^ ubi: .— ,,TgDOvit abavua tuus 
(AuguAtus) victis , oam jk nou ignovisaet , quibua imperasset V^ 

98) ^ cf, MassoD. Vit. Hor. aet. aDD. XXIV et XXV. •<— qnem slquuntur 
receDtiores omnes. *— vid. et Suet. Vit; $. i . et 1%^ 

89) Ob id 8C., quod NoHer Od. 111, 4, th^l^. canit: 

I 

Vestris amicum fontibus et cboris, 
NoD roe Philippis versa acies retro, 
Devota dod exstiDxit arbos, 

Nec Sicula Palinurui uoda. — 

iDde a Scboliasta vetere ad faodiernum usqae diem omnei fere dicunt, 
periclitatum esse Poetam in reditu. 

00) e. c. Tanaq. Faber, qui ip navem^ qua rcdiit Notter} factam ^oqne 
xsse ceuset Od. Ij 14. -^ . 
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Ipse poeta ^ ' ) modo : 

jjUnde simul primum me dimisere Philippi, 
Decisis humilem pennis, iuopemque pa.terni 
Et laris et fundl" : 

ex quo , perditum ivisse^^) mortui patris praediolum, verisi- 
miUimum quidem fit iis, quf, yivo illo idem yenditum esse, 
negant, quamvis, Virgilio cur agrum Augustus ademtum reddi- 
derit^ Horatio non dederit, intelligere nequeamus. — Sed 
quidquid ejus rei sit, aliter certe, ac Athenis cum proficisce- 
retur, res Nostri Romae sese habursse videntur. Intei* Athe- 
nicnses enim quum, patris adjutus opibus, primum jam vitam> 
commode degere potuisset, Bruti deinde amicitia, summisque 
castrorum honoribus, nec non urbana morum comitate nemini 
non commendabatur. Romam vero redux factus, proscriptis^ 
ut tradunt viri docti, adnumeratus, patrioque fundo orbatus, a 
nullis forsan , nisi quibus Brutiani tribunimores explorandi es- 
sent, multi habebatuf. €tuo factum est, ut, qui legionis tribu- 
nus paulo ante nominatus esset , ad sustentandam .vitam scriba- 
tum sibi Cluaestorium compararet. Viri enim doctissimi. qui- 
que^^) quum, Suetonium scilicet, Nostrumque ' "^) , nisi fal- 



flO cf, Epist. II, a, *8— 5«i. 

d'2) Massonii adponam bic quaedam verba ; etenim ih V. I. p. 68. habet 
ille V. d. : ,,Igitur Legionis TriiHinatu, quo Libertini^filius non nisi . 
extra morem ornari potuit, amisso, Noster tanquam alter Icarus de- 
cisis pennis, ex alto dejectus aetbere, in infimam egestatem incidit* 
Unde facile colligimus, patrem, dum filius militaret, mortem obiissc. 
Ille enim si superstes^fuisset ^* tum, uti etantea, potuisset filium ex 
fiui muneris'^^ mercede BubJevare. Patre autem mortuo cum et hoc vi* 
, ctus medium esset praeeisuro, nullum. amplius ab illo supcrerat; 
quippe qui nec aedes, nec fundum moriens reiiquerat,^ quorum 
filius fieret baeres. ^ 
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tuntur, tpsnm seqnnti , ea de re eertisslmi esse videantar , qni 
possiinus nos nou assentiri? — Yerum qe haec ^uidem omnia, 
adversa quamvis fuissent atque adflicta, perniciei Horatio fuere, 
Imo ad altiora sempei^ eun^ produxere* Ips^ 9 $ } enlm vetbis, 
modo laudatis, addit: 

,9paupertas imipulit audax, ' 
Ut versus facerem." 
nec vero, quo imle 9^) pauem ^aereret, sed, bene nt mon^nt 

Viri docti , qua eliicesceret ac sibi compararet patronos. !Nimirum 

poetam nostrum^?), ante ac Romam revertisset, poemata jam 
composuisse , supra , quum , graecos quoque eum versus fecisse, 
commemoraremus , satis demonstrasse nbbis videmur. — Eorum 
vetooperum, qiiae ad uos usque venere, nuUum certe viris 
doctis^S) ante id temporis compositum esse videtur, quo e 
_____ Graecia 

03) cf. yiu Suet. $.1. ct quae ibidem rt, dd» 

04) ct^ Sat. U» 6, 30. — « vid. «t ad h« I. •entl. vr. dd^» inprimit 
WielaQdiL 

#5) cf. 8C. Epist. 11/%, 6). 

W) ita Jani in vita ad annos digeata p. LXXXIX.y qnem seqmiti eadem 
Terba (lat.etgerm.) repetunt Mitscherl. et PreiM* ad eundem locnm.^ 

97) Multorum sententia, Nostrum ante Sat. l^ 7« ne Terflnm quidem com- 
posuisse, ineptins quid nunquam legimus. *-• 

i^sy -^ Exhibuit ea de re Masson. in 1. 1. p« 60« : — - „lYotare est, Hora- 
tium, nonniei *po6t suum a Phil. pugna reditum, Camoenit iitasse, 
cnm illi admQdum egeno nihil, praeter ingenium, superesset. Tum 
primum paupertas impuUt audax> ut versus faceret. Unde liquetj 
nuUum ex ejus poematiis esse superioi^bus annis assignandum ; secut 
' ac nonnuUis visum est eruditis viris , qui y haud satis animum ad 
hunic locum advertentes^ hac in re graviter peccarunt. Proindc ad 
annum vitae XXlV — XXV. vitae alliganda nobis videtpr Sat. 1| 7» 
quac juvenile ingeninmi ni fallimur^ sapit. 
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GraBcia ki Italiam Koslrum rediisse ar1>itratitar. lUa sola Sa« 
tira, quam in Rji4)ilii et Persii rixam Horatius exhi1i«it, juve* 
nilis aetatis Testigia interpretibus prae se ferre videtur tam 
jierspicua, ut, Yer Sacrum poetae Venusini eandem nouiinare 
iion dubiteHt. Illi enim, qui/secundum quoque prlmi libri car- 
men 9 9) vicesimo jam et primo aetatis anno a Nostro publlci 
luris factum esse censeni;, ineptius quid ue cogitare quidem 
potuisse nebls videntur* — Potuisse '^^) vero Horatium poe« 
matibus suis Romae elucescere sibique patronos comparare^ 
quis est, qui miretur? Verum id, quod a radicibus *^0 Piur- 
nassi , ut Ita dicamus , ad 4»umma ejus vestigia celerrimo cursn 
perveniret , Romaeque commendaretur a viris, rei poeticae pror^^ 
«us gnaris, summi semper ab interpretibus habebatiir momenti. 
Ulorum primi fuere , ipse teste Poeta * ^ ' ) , Virgilius atque 
Varius, abs quibus anno aetatis, ut traduut '^O? vicesimo cir- 
eiter et sexto, Maccenati quidem, qui, Caesaris Octaviani re*, 
bus consulturus, eruditorum hominum dilig<^ntem et urbanum 
ditt jam se gesserat patronum^ ita commendatus est noster '^^), 



99) cf. ^nae ad eandem eat. interpr. a. 1« — ^ Vid. qtio^ey qoae obven* tn 
tabb. ebronol. addit. — 

fOO) — Errant longe plurimi in eo, quod in Horatio solum conspiciant 
{>oetam<, qui, mos Maecenati, mpx Augusto piaciturus, sua ad lucem 
«diderit poemata. O, qui fit, Flacce, ut nos non videamus^ te 
fuisse et bominem probissimnnn et civem optimum ? 

tOt) cf. quae viri docti ad Sat. 1, 6, 55. — vid. et sub $^. 3« 4. S.,9» 
cet. Vit. Suet. sentt. vv. dd. 

s 

tOl) cfi Sau 1 9 7 , 54 — 68. et quae ad b. I. vv. dd. , quorum sentt. vid« 
etiaro sub $. 3. - 

t03) Masson. in L K ad ann. poet. XXVI. , quem sequuntnr inter^ecen- 
tiores Valart., Jani., Mitscberl. , Preiss., Vanderbourg. elc. — 

' t04) cf. Vit.' Suet. §. 3. et quae ibidea vv. dd« ' 

.22 
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nt amlcomm In Bnmernm patilo post ab eo r^ctperetan ~ SeS 
Ipsum poetam loquentem hic *°i) iDtroducamns. 
„Nunc ad me redeo, libertino patre natum, 
ftaem rodunt omnes libertino patre natum; 
NuDC, quia sim tibi, Maecenas, convlctor; at ollm, 
Quod mihi pareret legio Romana tribnno. 
DisBrmile hoc illi est: quia non, ut forsit,' honorem 
Jure mibi invideat quivls , ita te quoque amtcnm \ 
Praesertiin cantnm dig^os assnmere, prara 
Ambitione procul. Felicem dicere non hoc 
Me possuin, casu quod te sortitus amicum; 
Mulia eteaim mibi te fors obtulit: optlmns ollm 
Vlr^ilius, post hunc VariuS, dixere, qnid esseni* 
Ut TPni loram: slngultiin panca locutns 
(lufans namque pndor prohibebat plura profari) 
Nuii Ggo me claro natnm patre, non ego circum 
~He Satnreiano vectarl rura caballo, 
Sed, quod eram, narro. Respondes, nt tuus est maa, 
Pauca. Abeo; et revocas nono post mense, jubesque 
Esse in amicorum numere. Maguum hoc ego daco, 
Quod placui tlbi , qui turpi secernis honestum, 
Non patre praeclaro , sed vita et pectore puro.^* 

Aui TersuH interpretibus tmaginem egregii viri tam pul- 
chre depictam continere Tidentur, ut, immortalem tisdem Mae- 
Cenatem factum esse quin dicant, prorsus non dabitent. Sua 
enim omnia > °^) seque fere ipaum Maecenatt Nostrum debuiase. 



106) cf. Sat. 1, 8, flS — il. et qnae ed tom locnin ezliib. tt. Ai,'- 
cf. Od. III, 18- — "d- " MaBBOn. Vit. Hor. p.70 — 7«. 

10?) Ita ipse no«er Epod. 1, 3t — 31. 

Sati« superqiie me benigaitai toa 
DitaTil. Haud paravcro, 



» 
exinde eoilig;nnt, qnod Tir ille liberalis viUa enm non modo 
douasset, sed ita in eum omnino se gessisset, ut, ad tranquil* 
lam quietamque vitam quae pertinerent, satis accuninlata ei 
^issent ^^7). Qulbus quidem non assentiri eo minus conamur/ 
quo saepius evocaverint viri docti , se non satis sibi videri for- 
tes, Maecenatem qui pie taudent ob id, quod servaverit poste- 
ris poetam, ceteris omnibns facile majorem. Commemoremns 
tamen, necesse est, fuisse quoque^^S) haud paucos, qui lau- 
des illas, quibus Maecenatem poeta noster ad^ aidera usque 
etulerit, grato ejus ex animo profectas esse, negarent, eumque 
vilem ob illas adulatorem nominarent. Ctuod quidem illi Rha'« 
damanto probent. Nos satis habebimus , Suetonii omniumque 



\ 



Quod aut avaros, ut Ghremes, terra premam: 
Discinctus aut perdam ut nepoi. 

ct Od. 11, 18, 11 — 14. 

niliil supra 
Pe08 lacesso; nec potentem amicnai 
Largiora flagito 
' Satis beattts uniciA Sabinis* 
inde forsan et eorum opinio, qui, ^tam quoque Nostro per Maece- 
natcm aenratam esse , aibi rolunt. cf. aub. $. 3. et 4, vit. Suet. — • 

|07) Maecenatem primum fere a Wielandio nofltro recte nobia depictnm ^ 
e6se, neminem fugit. Eum reeentiores fere omnes aequuti sunt. No- 
minamus prae ceteris yiros doctissimas r. Ommercn,, Haberfeldt.| 
Mitsch., Jani, Preiss., YTetzeLi^ Yanderbourg. — > cf. et Masson* !• 1* 
ad ann, aet. XXlV — XXV. 

t08) In refutandis illis summo opere Tersatus est Lessingins, in L anpra L 
(Rettungen des Horaz, Opp. omn. T.IU.) — r cf. Od. l^ 1. 20. 11, 11. 
17. 111, 8. i6. 90. £pod. L m. IX. Xiy. Serm. 1, i. 0. Epist. t, 
t. 7. 10. Od! IV, 11. 111, 95« Epod. XII. — Quibus quidem poe* 
matibus emnibus perlectis ac intellectis, rix nnqnam putabiS| rilit 
tc legissc adttlatoris ^txY^ 
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ptette recentforum ea ie re testtmonits addere tdy qnod Hor»> . 
tiiu non pio soluin atque ^ato animo , sed iHa '"^) quoqne, 
biter probos viros et enidltos qiiae constare solet, atBlcitia 
BfaeceBBtl conjunctus fuisse nobis vldeatur. Testis est ejiis 
ret Ipse Poeta variis atque Tariis operum sueruni \ot^. _ 

Villam ceterom illaiD anno <4rciter aetatis vEcesimo et 
aeptimo douatam esse Koatro , vlri doctt ' ' °) ad nnunt censent. 

Venim Maecenatis qui nominabatur amicus, ab Angusto 
Tix potuit alienns esse. Aune vitae circiter vicesimo et septl-' 
.mo "O Horatias a Maecenate potentissimo illi erbts -terrarum 
tmpenitort commendatus esse videtur. Quo factnm est, nt, 
perspectii poetae nostri virtntibus, princeps llle sumrafs non 
modii cuai dignum haberet bonoribus ' ' '), sed liberalis quoque 
et aniici in eum auimi specimina baud pauca exigeret. ftuani 
vero iiii|»eratorem inter et Poetam consuetudinem tam male 
quiiliiin interpretati snnt''^), .ut, laudi oc summae glorlae 



tM) — Wic teht die offenlterxige rertranRobtiett, welehe inlscliefl MIcm 
nDd untern Diehter itatt fand, von der hohe> Gnade einea vornefaBaii 
Paeudo - Maecenae gegen eineir eknden ' GunBlling ferBcIileden getreMa 
«ei, sieht inan su» I. Od. XX. uod lll.'Od. VIII. — Vorurmug haca 
adicribere Ommereaii d.' r. vcrba^ uni Teriion* Habcricldtii. cf. ibm 
p. Jl.- 

ilO^ leqnnntar ea in re inlerprGtes' MMSOtiiiimf qai i» boc- auo ritU 
Noltri 8. I. plurimu» «It. — 

ill) Idem MMMHiins hunc aniniiB eDminemorat, eamqne leijnnDtur Jaiii> 
MitBctierl., Wetiel., Preiai., Vanderbourg., ceterlque recenliorei on- 
Bei. — cf. et Vit. Soet. $■ 3> et quBe ibidem exhibilA « Tnia 

tny ei. Vit. Suet. f. 3. L l). 7. e. 9. etc, et cpiaa ad ea loca tt, Ai. 
11}^ _ Uaun DominaBae latii habebinuiiT McreierDm, qui, Ca^ibeamtH, 
lictat, «eriioDem Haberfeldlii es prae£ Ortunereoii ad prac4ectioM> 
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' qnod dueere debuissent, id criminl potius. Niostro verterent ei 
improbitati. Cluid? Impudentem ac' fastidiosum , nec non scer 
lestum nefariumque Aug^^sti adulatorent Flaccum. nostrum per* 
nulti nomiuavere. Quaerentl vero tibi ,. quo tantum. sibL ipso* 
vum odium poeta Venusinui» comparare potuerit , statlm et au- 
dacter 4respondebunt, nunquam sese Horatio id crimini vertere 
non potuisse " ^) ^ quod ,. Au^stum populo Romano llbertatem, 
ante amissan^^ morumque castitatem , liec non apud exteros no« 
minia gravita^em , reddidisse^ eanat, eundemque eam ob rem 
patriae patrem ac pra^sente.m inter mortalea Deum appellet* 
Sed volnere illi, ne^ quae sibt pjroposuerant vituperaiida:, laa- 
dare deberent, i^mri' potius videri sive immemores ordinis iL- 

**Ilus, quem in legendis Horatii poematibus ubi neglexeris, per* 
versa tibionlnia certe pravenient. Hinc illae laeFimae. At nuUi 
£ere gentidefuere virldocti, qui''Oj Horatium. defendei^tes, 
bene pFobarent,. probum semper quemque habere probissimos 
f nosque subi amicos^ — Horatiunt vjero ^ ut jMLaecenati ,^ ita. et 



/ 



taat de Rbratio^ hominer ac ciVc :J" — „Vrar8 Tst das .Vieraclitirclisto auf 
der Welt?^ £ia Dichter an einem Hof in es, der eein- Genie in den" 
Ton ejner hdcfist skiaviscben ^Dterwiirfigheit stimmt y. der in Gediclir ' 
ten, die ebeir so erhaben, als hriechend' siiid,. seine' eip^ene Nieder» 
trachtigkeit unausloschbaR veceivigt; den des wahpen^ Ruhnies ver^ 
giMt, weil er sobandliche Bezahliing' fiir dten Gesang,. den er feii hat^. 
erbettelt; der einem FHirsten;^ den er verachtet,xoder furchtet^ sohmei* 
obelt; der die Nachwelt^ zu betrilgea sucht.) weil er sich 6elbst.,nicht 
betrfigen. kann. — > Dieser Manny. dieser verachtHche DicGter iftt 
Horaz!^^ •— u. 8. w.--< ^ae^ qualia, quanta :. non vdlumus viro gallico 
xem crimiiii vertere : Hpratium ne legisse^ quidem videtur ;- certie' noD 
iiitellexit; — cF. quoque vvt ddctonm» notas ad' $^. Vitv.Sueti 5 — i<2b — 

'isMi)'cfi. Od*il^ v^.,ia..i8. II, a» i2^i6i m, 3; *. 5. e. 1*. 55. iv, v 

^ 5« I4i 15. Sat. Il> .1% Episti II, 1. — cf. et quae vv. dd, ad Viu 
. SkeU J. U;. — ct quaj^ w». dd. ad^ Egist. ll^ i x 1«^ *? — 



m 

Augnsto magnam r» grntiam insinuaium fiilsse * ' ^7? stiimiiiim« 
que amborum^ in amicitia Wcum tenuisse , ex epistolls quoque 
lllis, quae Suetonii in vita obveniunt, patere nobis videtnr. 
Sed eaudem amicitiam inde qui conspicere volunt '^7)^ quod* 
villam quoquc , Tusculana in regione sitam , Augustus Nostro 
donaverit^ unde id noverint , liuc usque nondom probaveve. Sue* 
tonium^ ' 8) potius sequamur, necesse est, qui, ~ ^,scripta Horatii 
Au^stum usque adeo probasse, mansuraque perpetuo bpina* 
tum esse, ut non modo saeculare carmen componendum injiin- 
xerit , sed et Vindelicam victoriam Tiberii Drusique priviguo- 
rum suorom, eundemque coegerit, propter hoc, tribus carmi- 
num libris -ex longo intervallo quartum addefe," — tradens, re* 
ctiiis nobis indicare videtur, quae amicitiae specimina princeps 
ille Fiacco exhibuerit. Laudent tamen, licet, alii rem aliter; 
Ipse enim Suetonius ' ' ^) , — „unaque et altera liberalitate Au- 
gustum Poetam nostrum locupletasse^S — yerbis illis.addit. 
Item et eo haerent viri docti , dnas^ numne possedisse INQstrttm 



tiS) Nominemne, liceat, prae ceterit opera, . qaae «didere: >}Le86ing., 
Rettungen des Horaz'^ opp. .omn. T. 111. : |>Wieland. , singulas iil 
aatiras et epistolas introductiones :'^ ^^door R. v. Ommeren, Rector raa 
het Gymnasium te Amsterdam 1780. 9. H.Flaccus,*^ ^y^Vanderbourg., 
T. Gl., in opp. Lyr. iSti. t3./< qui taitteii MiticherL.et WetzeL edi* 
tionea saepissime sequitur. . 

il6) cf. Vit. Suet, §. S. . . 

tl7) in iis est Preissii quoqoe aent., quae rea eo fliagis mira nobit lide- 
tur, quo certius alias hic rir Jani editionem aequi aolet. ^ 

118) cf. §• 10. Vit. Suet. - ^ 

tl9) sc. §. 9. Vit. Suet. '^ Ibidem vide, qoomodo ▼ert^rint ac interpretati 
aint Dacierus et Vanderbburgiut verba : ^^unaque et altera liberali- 
tate eum locupIetavit^< : qnippe cum uterqu^ ca in re mihi nimia aaria 
versari videatur. — • Locum totum non Snetoniii eed deacrtptoris <«• 
insdam esse, yult Masaonias^ad «nD, riu Bor. XXVII et XXVIII. — 
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villas censeant *»°), an unara nfodo: Sabina enini et Tiburti- 
na cominemorantur. De ea re vero plura disserere quum bic 
locus non sit , id solum addamus , quod Suetokiit > ' ■•) nou rao* 
do testimonio , sed yariis quoque ipsius poetae > **) operum 
lociB liquere nobis videatur^ vixisse Nostrura libenter admo- 
dum in ruris secessu,_ac degisse ibi, hominum a coetu remo* 
tum, vitam, ut ita dicamus, vere philosopbicam ' ^^). 

Satis enim cum factus esset opulentus, qui otio exopta- 
tissimo gauderet, amicos ad se nonnunquam vocaret, per sil- 
vas ac prata praedii sui jpoetarum ad modum ambularet, nul- 
lisque rebus publicis implicaretur , nihil Nostru^ , quominus et 
stbi, et aequalibus, et posteris viveret, impediisse^ pro certo 
habenius; Ex eo enim, quod totum se literis addixisset , iisque 
praesertim, quae, humanasaeque ac divit^as res quia nos do^ 
cent, philosophicae nominantur, factum erat, ut aequalium mores 
poematibus suis ad melius vertere,- tantumque his inlSare pos- 
set divinitatis spiritum , ut , omnibus quoque a ppstetis immor* 
mortalia ea habitum iri, nemo non arbitretur* ' * 

WMM— ■.1^1 III., I . _ " 

i^O) cf, quae ea de re ad §. 18. Vit* Sttit*. exhib, viri dd., iBprimM IPeae 
sententiam» 

171) J. Vit. is. — 

\Vl) cf. inpr.iEpist. I, iO, 5 etc. — 

173) ailponamiis, liceat, Jani, v. dsmi, verba quaedam. (in ed. T. f. Gf.) 

, ^ A philosophia vitae etiam magnum virum agno8camu8. Nihili fa- 

ciebat potentiam, magnificentiam, opes, gloriae inanis ac diviti«rum 

9plendorem, omnemque illam felicitatem, aa auam videret aetatis suae 

homines adspirare , in quorum studia cum Jento risu despiciebat ex* 

celsuar ejus animus. Beatnm eum faciebat WoGYif^ Epicuri ,. h. tempe- 
rata illa animi compositio, tranquillitatem et otium summi boni loco 
habens, cupiditates coercens, nihil admirans, i. nii cupiens, nil me- 
tuens admodum, sectahs mediocritatis in vita privata securissimum et 
tutissimum statum, rebns suis, etiam parvis, gaudens, hilariter fruens 
praesentibus , undique «lecerpens jucunditatis flores, de futuris non 
anxia, curis omnibus inimica, non pendens a k-ebus externis, nec fo- 
ris quaerens felicitatem, sedintus, ubi natura ofFert. Eam excelsam 
ac nobilem sapientiam, cujus ipse exemplum erat, pulchcrrimis car- 
minibus cecinit, atque amicis etiam, quibus opus viderct, coromenda- 
vit Horatius. •— etcm. •— cf. quoque Georgii Fabricii Ghemnicensia 
praef. de Horatio ejusque scriptis , nec non quae ea de re exbib. Om- 
meren», Wieland., Preiaa., Vanderbonrgius etc. ^ ^ 



Ea oronlaTero Qiiainqimm ha snnt, miiltl tamen aderant"*), 
qul , decolorandae forsan virtutia alionim cupidiores , Nostr« 
iJ etiani criinini verterent , quod , «ec infirnius nimis, nec opi- 
busdeBtitus, ux^rem ducere noluisset Sifficiie est dictu, quam 
diverBae «a de re sint iuterpretum seatentiae. In ee tamen . 
consentinnt plurimi'*'}, fiigisse Horatium uxorem, qu« cer- 
tluH liberiuaqu6 peteret pueLlaB. Sed iis cum saepius jam,'i>isi 
fBllimnr, ac par esaet, a viris doctis responsum slt, nos ne- 
Terbum quidem amplius perditrans. Poetam vero nostmm iol- 
qua atlmodum corports valetudine laborasse quuiu constet'*^^ 
Bon dubitnmus, quin ex eo, quod annorum vitae numet^um com- 
pleverit aatis magnum, coUigamus, virtutis viam jtrudentiaeqne 
nunquam eum deseruisse. 'jyiaie enim illud ubi exccperis Ug- 
mtm, cadacum iu domini capul imrrterentis* *T)^ vitae pericula 
vera non moda non conspexisse, sed ita omnino vixisse poetam 
Bostrum vid doctl tradunt, ut, corpQre quamvii valido ac ro- 
busto non gauderet, forti tamen et hilari animo canere pos- 
Set ' ' "} , tii' fibi i/iem trudi , novasgue pergerA ialerir* •lunai. 
Verum, 

m) H«erent-Bc. tt. 33,- in loto Sactonii ritae, }. |6. qni ioMinitar, de 
re Tenerea. <|>uibua lamen in refutandi* LessinEiua aogter \S- 1-j ttim 
prospcre vrrsatus eBt , ut, quomodo ei recentioribus inagnaDi multi 
^perdrre poliicrinl ea in re operam, non possimus non mirBri. — No- 
tininii suib ineplfii Ceterum auDt, sit verbis Tenia , Groschuinul illc, 
■0 Millcrus. nec DOn Langiua et Saidlerus, Argentorati qui Bcripait. — 
1<IS) Commumuriiniur yel a MasBonio, qui scilicet io collaudandis sc pn>- 
J>BDdi» louoriini varietatibuB et Bimilitudinibue tam cupide versatur, ut 
poetam baiK) raro prorsus non loteltigat, Var i ae iNoBtri AniBiiac, 
nempe: Jiarine, Cbloe , Chloris, Cinara, Cakithea, Gljrcera , Inachia, 
Labge, Lycc, Lyde, Lvdia, Myrtale, Neaera, Phytlla, Phryne, Pho- 
loe, Tyndaria etc.-(cf. I. 1. p. 331i) — En! adest ipic ^Don-JuaD", . 
et ia Hiejiania nille et trea. — se ride 4eclor! — 
ne) cf. Epist. 1, S, «. 6. 8. — ' 

flj) — cf. Od. II, 13. — puae rea dulaisaimuni «ine duhio peperit erro- 
rein lypograpliicum- Seizii enim in tibello, qui de viia Nostri artn. 
~ 1815. Norimbergae prodiit, legea p. 6l. „Horaz gedeolit aucti eine* 
£auers, der ihia beinalie erBcmagea;" posita ec. vece „BjUiEn", pr. 

— sed vid. et Vit. Suet. 4S- 1*^ — IT>) «t qnai 

- cf. et Senn.ll, 3, 308. Epist. 1, 4. 
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Yeruin, omnia, ad rem quae spectent nobis propositam, 
cum iu judicium nunc a uobis vocata esse videantur, commen- 
tandi hic , ne nimis' multi fiamus, finiiTestb. Jii enim "$>), 
qui ad dies sibi enarratam ciipiant poetae Yenuslni vitam, cum 
tabulai^ praesto habebunt, de poematum singulorum aetate ad-^ 
ditas, tum audiant, precamur, brevissimum ea de re viri docti 
cujusdam ' ?^) judicium , qui^ contemplando Flaccum vitara su^ 
am consumsisse, ait, et audiendo , atque legendo. Fac ergo^ 
lector, evolvas ipsa pt>etae nostri opera, et, qui, vitam con* 
templando^ audienda legendoque consiimserit^ facile reperies. 

Decessit ' ' « ) ft. H. Flaccus V* Kal. Dec CajaMartio Cens^rino- 
etAsinioGallo consulibus, a. u. c. DCCXLyl^ a. vitae septimo 
et quinquagesimOi HRmatum eum et conditum esse, addit Sue- 
tonius, extremis Esquiliis juxta Maeeenatis tumulum^' — qui 

Juidem paulo ante obierat — Voluere quidam, vivo JPf ostrum 
[aecenate mortuum esse; qui tamen ^ ^^), proiiari id cum ne- 
queat, pulcerrimura illud, quo fiduin se ac perpetuum Maece- 
nati poeta noster addtxerat comitem, juramentura^ utinam in 
dnbium non vocassent. Inde enim jam , qiiod Au^ustum , nec 
vero Maecenatera ab Horatio haeredem relictum. esse legimus, 
res nobls satis patere videtur. 

Yale, lector benevole, ac INfostro, mihique^ si poteriis^ .fave. 



VlV) Difficil^ est diGta, qaanta opera. <jiiantoqae stndio in invenienda poe- 
natum siBgulorum aetate versatits sit Massonins in libro saepe laudato. 

Skiio<, tot profert aliorum senlentias, ac tot, quibus ad eas refutaa- 
as nitatur, argumenta, ut, quid sibi yeiit, saepius vix possit intel- 
ligi. Rodellii »ententias praesertim addidi, quoniam in aingola paena 
quaTis pagina a Massonio laudantnr« 

130) Yid* Herdei: «erstr, Bl. T* 111, p. M7, 

130 De rariis, qui nomioAntur, nortis Nostri, annis qvae viri dd. protu- 
lerint, vid. ad. $. ^i. Vit. Suet., ipse qui «rrat. .Addimus inodo, no- 
minari in vita ex «d. Eocneri Venet. 1498, mprtis annum vitae ^\y 
callaudato loco Epist. I, rto, 

Forte meum si quis te percontabitur aevum, 

Me quater lindenos «ciat iiAplevisse Decembres,' " 

Collegam Lepidum qAo duxit Lollius «nno. 

£a , ipse Noster illi 4izerat 9 quo mortuus ««set «11110. 
431) fC* Od, 11, 17. —^ 
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